
Τΐιΐδ ΐδ α άΐ^ΐΐαΐ οοργ οί α ΐ3θθ]<: Ιΐιαΐ \ναδ ρΓ^δεΓνεά ίοΓ ^εηεΓαΙΐοηδ οη ΙΛιαΓγ δΐιείνεδ ΐ3£ίθΓ6 ΐΐ \ναδ οαΓείιιΠγ δοαηηεά \)γ Οοο^ΐε αδ ραΓί οί α ρΓθ]£θΙ 
ίο ιηα]<:6 Ιΐιε χνοΓίά'δ ΐ3θθ]<:δ άΐδθον6Γαΐ3ΐ6 οηΐΐηε. 

ΙΙ Ιιαδ δΐίΓνΐνβά 1οη§ εηοιι^ΐι ίοΓ Ιΐιε οοργή^ΙιΙ ίο εχρίΓ© αηά Ιΐιε ΐ3θθ]<: ίο εηΙεΓ Ιΐιε ριιΐ3ΐΐο άοιηαΐη. Α ριιΐ3ΐΐο άοπιαΐη ΐ3θθ]<: ΐδ οηο ΙΙιαΙ \ναδ ηενεΓ δΐιΐ3]60ΐ 
ίο οοργή^ΙιΙ ΟΓ \ν1ΐ0δ6 Ιε^αΐ οοργή^ΙιΙ Ιεηη Ιιαδ εχρίΓεά. λΥΙιεΙΙιεΓ α ΐ3θθ]<: ΐδ ΐη Ιΐιε ρπΐ3ΐΐο άοιηαΐη ηιαγ ναιγ οοπηίΓγ ίο οοιιηίΓγ. Ριιΐ3ΐΐο άοηιαΐη ΐ3θθ]<:δ 
αΓ6 οπΓ §αΐ6\ναγδ ίο Ιΐιε ραδί, τερΓεδεηΙΐη^ α λνεαίΐΐι οί ΙιΐδΙΟΓγ, οπΙΙιίΓε αηά ]<:ηο\νΐ6(1§6 Ιΐιαί'δ οίΐεη άΐίβοιιΐΐ ίο άΐδοονεΓ. 

ΜαΓίίδ, ηοΐαΐΐοηδ αηά οΙΙιεΓ ηιαΓ^ΐηαΙΐα ρΓβδεηΙ ΐη Ιΐιε οή^ΐηαΐ νοίπηιε \νΐ11 αρρεαΓ ΐη Ιΐιΐδ βίε - α τεηιΐηάεΓ οί Ιΐιΐδ ΐ3θθ]<:'δ 1οη§ ]οιΐΓη6γ ίΓοηι Ιΐιε 
ρπΐ3ΐΐδ1ΐ6Γ ίο α 1ΐΐ3ΓαΓγ αηά βηαΐΐγ ίο γοιι. 

υ83§6 ^αίάεϋηεδ 

Οοο^ΐβ ΐδ ρΓΟίιά Ιο ραΓίηεΓ \νΐ1β 1ΐΐ3ΓαΓΪ£δ Ιο άΐ^ΐΐΐζε ριιΐ3ΐΐο άοηιαΐη ηιαίεήαΐδ αηά ηια]<:6 Ιβεηι χνΐάεΐγ αοοεδδΐΐ)!©. ΡιιΙ)1ΐο άοηιαΐη ΐ3θθ]<:δ ΐ36ΐοη§ ίο Ιβ© 
ρπΙ^Ηο αηά \ν6 αΓ6 ηιειείγ ΙβεΐΓ οιΐδίοάΐαηδ. ΝενεΓίβεΙεδδ, Ιβΐδ \νοΓ]<: ΐδ εχρεηδΐνε, δο ΐη ΟΓάεΓ ίο Ι^εερ ρΓονΐάΐη§ Ιβΐδ ΓεδοιίΓοε, \ν6 βάνε Ιαΐ^εη δίερδ ίο 
ρΓενβηΙ αβπδε βγ οοηιηιεΓοΐαΙ ραΓίΐεδ, ΐηο1ιιάΐη§ ρ1αοΐη§ Ιβοβηΐοαΐ ΓεδΙήοΙΐοηδ οη αιιΐοηιαίβά ςπεΓγΐη^. 

λνε αίδο αδ]<: ΙβαΙ γοπ: 

+ ΜαΙίβ ποη-αοηιπιβΓοίαΙ Η5β ο/ίΗββΙβ^ λΥε άεδΐ^ηεά Οοο^ΐε Βοο]<: ΞεαΓοβ ίοΐ ιίδε βγ ΐηάΐνΐάιιαίδ, αηά \ν6 τεςπεδί ΙβαΙ γοιι ιίδε Ιββδε βίεδ ίον 
ρεΓδοηαΙ, ηοη-οοηιηΐ6Γθΐα1 ριίφΟδεδ. 

+ Κβ/Γαίη/Γοηι αηίοηιαίβά ρΗβΓγίη§ Όο ηοΐ δεηά αιιΐοηιαίβά ςιιεήεδ οί αηγ δΟΓΐ ίο Οοο^ΐε'δ δγδίεηι: Ιί γοπ αιε οοηάποΐΐη^ τεδεαΓοβ οη ηιαοβΐηε 
ΐΓαηδΙαΙΐοη, ορίΐοαΐ οβαΓαοΙεΓ Γεοο^ηΐΙΐοη ογ οΙββΓ αιεαδ \νβ6Γ6 αοοοδδ ίο α ΙαΓ^ε αηιοιιηΐ οί ΙεχΙ ΐδ βείρίιιΐ, ρΐεαδο οοηίαοί ιΐδ. λν© οηοοιίΓα^β Ιβε 
ιίδε οί ριιββο άοηιαΐη ηιαίεπαΐδ ίοΓ Ιβεδ© ριίφΟδβδ αηά ηιαγ β© αβί© ίο ββίρ. 

+ Μαίηίαίη αίίήΒηίίοη Τβ© Οοο^ΐε "\ναΐ6ΓηιαΓ]<:" γοιι δε© οη εαοβ βίε ΐδ εδδεηΐΐαΐ ίοΓ ΐηίθΓηιΐη§ ρεορίε αβοιιΐ Ιβΐδ ρΓθ]60ΐ αηά βείρΐη^ Ιβεηι βηά 
αάάΐΐΐοηαΐ ηιαΐ6ΓΪα1δ ΙβΓΟίι^β Οοο^ΐε Βοο]<: ΞεαΓοβ. ΡΙεαδε άο ηοΐ Γεηιονε ΐΐ. 

+ Κββρ ίί Ι6§α1 λΥβαΙεν^Γ γοιίΓ ιίδε, τεηιεηιββΓ ΙβαΙ γοιι αΓ© τεδροηδΐβίε ίοΓ εηδίιήη^ ΙβαΙ \νβαΙ γοιι αΓ6 άοΐη§ ΐδ Ιε^αΐ. Βο ηοΐ αδδΐιηιε ΙβαΙ ]ιΐδΙ 
βεοαιίδε \ν6 βεβενε α βοο]<: ΐδ ΐη Ιβε ρπββο άοηιαΐη ίοΓ ιΐδεΓδ ΐη Ιβε ΙΙηΐΙεά δίαΐεδ, ΙβαΙ Ιβε \νοΓ]<: ΐδ αΙδο ΐη Ιβε ριιββο άοηιαΐη ίοΓ ιΐδεΓδ ΐη οΙβεΓ 
οοιιηΐήεδ. λΥβεΙβεΓ α βοο]<: ΐδ δΙΐΠ ΐη οοργή^βΐ ναήεδ ίΓοηι οοιιηΐΓγ ίο οοιιηΐΓγ, αηά χνε οαη'Ι οίίεΓ ^ιιΐάαηοε οη χνββΙβεΓ αηγ δρεοΐβο πδο οί 
αηγ δροοΐβο βοο]<: ΐδ αΠοχνοά. ΡΙοαδο άο ηοΐ αδδΐιηΐβ ΙβαΙ α βοο]<:'δ αρρβαΓαηο© ΐη Οοο^Ι© Βοο]<: ΞοαΓοβ ηιοαηδ ΐΐ οαη β© ιΐδεά ΐη αηγ ηιαηηοΓ 
αηγ\νβ6Γ6 ΐη Ιβο \νοΓΐά. Οοργή^βΙ ΐηίήη^οηίβηΐ ΗαβΐβΙγ οαη βο ςιιΐΐο δονοΓο. 

ΑβοαΙ Οοο§ΐ6 Βοοίί δεαΓοΗ 

Οοο^ΐο'δ ηιΐδδΐοη ΐδ ίο ΟΓ^αηΐζο Ιβο \νοΓΐά'δ ΐηίοΓηιαΙΐοη αηά ίο ηια]<:ο ΐΐ ιιηΐνοΓδαΠγ αοοοδδΐβίο αηά πδοίιιΐ. Οοο^ΐο Βοο]<: δοαΓοβ βοΐρδ ΓοαάοΓδ 
άΐδοονοΓ Ιβο \νοΓΐά'δ βοο]<:δ χνβΐΐο βοΐρΐη^ αιιΙβοΓδ αηά ριιββδβοΓδ Γοαοβ ηοχν αιιάΐοηοοδ. Υοιι οαη δοαΓοβ ΙβΓΟίι^β Ιβο ίηΠ ΙοχΙ οί Ιβΐδ βοο]<: οη Ιβο χνοβ 



αί |]ιίίρ : //]οοο1^3 . α^οοα^ΐβ . οοιη/ 



ΜΘ ΐ2ώΟ./6 



1Αί)τατγ 




Βγ Έχο1ιαη§6 




ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



ΟθΟ§ΐ€ 




^1 



ΥΡΙΑΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ 



'ΓΟν 



1892 



^-5δ:^ί^«^"^^ 



ΔΕΤΤΕΡΑ ΕΞΑΜΗΝΙΑ 






Ι:Ν ΚΩΝΓΓΛΜΊΝ(»ν!ΙΟΛΐ:ί 

:λ τ^\ΐ τυπογραφείου» Ι. ΙΙ.νΛΛ\ΛΙΛΙ>ΙΙ 















.ν^ΟΟ^ί^ 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



Οοο§1( 



^ 




ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



ΟθΟ§Ι(: 



ΚΥΡΙΑΚΑ ΜΑΘΉΜΑΤΑ 



τοΟ 1899 



ΔΕΓΤΈΡΑ ΈΞΑΜΗΝΙΑ 

Άπό 5/ η ΊουΜοο 1892 μχρι 57/8 Ιανουαρίου 1893. 
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1Μ(3. ιτ.^^,,^ 
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ΜάΟημιοι Πρώτον. 

δ /η ΊονΜον 1892. — Πράζ. α\ 1-12. 

Ή Άνάληψις του ΧριστοΟ. 

Έμερ. Άναγν. Δι* άποστήθισιν Ιδ. 8-11. 

Δευ. Αουκ. ά, 1-38. Τρ. Αουχ. χδ', Τί> χρυσοΰν ^ητΌν εδ. 9. 

36-53. «Και άφοΰ εΤπε ταΰτα, ' βλεπόντων 
Τετ. Πράξ. ά. Ιίέμ.. Ματθ. χέ, 1-30. αυτών, άνελήφθη, χαι νεφέλη υπέλα- 

Ηαρ. ΜατΟ. χέ, 31-46. βεν «ύτον άπο των οφθαλμών αυτών» . 
2άββ. Α', θεσσ. έ. 

Κυρ. Άποχάλ. χ'. • 

ί 7ο>' μ€ν ,τρώτον 2όγον εχαμον, ω θεόφιΛε^ περί πάτ" 
των δσα ηρχισετ 6 Ίησους ^ά χάμντ} χαΐ τα όιόάσχτ}^ 

2 Μεχγο της ημέρας, χαθ' ην άγεΛήφθη^ ά(ρου δια Ώγεύ- 
ματος ^Αγίαν εδωκετ έγτοΛαν, εΙς τους ΆττοίΤτό^ονς^ τονς 
όποιους εζεΜζετ' 

3 'Είς τονς οποίους χαΐ εφανερωαετ έαυτοτ ζώντα μετά 
το πάθος αυτού δια πο,ΙΛών τεχμηρίΦ', εμφανιζόμενος εις 
αυτούς τεα&αράχοντα ημέρας, χαι Λέγων τά περί της βασι-^ 
Λείας του θεού. 

4 Και συνερχόμενος μετ* αυτών παρήγγεύξ να μη απο- 
μαχρυνθώίΤίν από ΊεροσοΜμων, ά.ΙΛά να περιμενωσι την 
επαγγεΜαν του ΠΆτρός, την ό.-το/αν ήχοναατε, ειπε^ παρ* εμού. 

5 Αιότι 6 μεν Ιωάννης εβάπτισεν εν υδατι^ ΰεΙςΌμως θε- 
Λέτε βαπτισθη εν Πνευματι ^Αγίω^ οϋχΙ μετά ποΛΛάς ταύτας 
ημέρας. 

6 * Εκείνοι Λοιπόν συνεΛθόντες ήρώτων αυτόν ^ Λέγοντες, 
Κύριε, Ί'άχα εν τω χαιρφ τούτω άποχαθιατάνεις την βασι- 
Λείαν εις τόν *1&ραήΛ; \ 



ΗΑΚνΑΚΟ ΟΟΙίΕϋΕ Μ^βΑΙΤί 

βν. Ε.'€ΗΑΝ6Ε ^^ τ 

οί9ίίίζΘ(^ ϋγ ν^οο^ι^ 



^ 3 - 

7 Εί:τ8'^6 προς αντούζ' Δεν άτήχει εις σας γα γτωρίί^ηη 
τους χρόνους η τους καιρούς, τους οποίους ο Πατήρ ίθεσεν 
εν χτ( ιδία α ντου εζουσία' 

8 *ΑΛΛά θέΛετε Λάβει δύναμιν, δταγ επ^Μτι το "Αγων 
ΠνεΖψα εφ ψας' χαΐ θεΛετε εΐαθαι εις ψέ μάρτυρες χαΐ εγ 
"^ΙερουααΛήμ χαΐ ετ^ πά&η τ^ * Ιουδαία χαΐ Σαμάρεια^ χαΐ ε(ύς 
εσχάτου της γης. \ 

9 Και άψοϋ είπε ταύτα, βΛεπόττωτ αύτίύγ, ^νεΛηφθη , και 
νεγεΛη υπί,Ιαδεν αυτοτ άπο των οφθαΛμών αυτών. 

10 Και ενώ ήσαν ατενίζοντες εις τον ονρανόν, οτε αυτός 
άνεβαινεν, Ιδού άνδρες δύο με ιμάτια Λευκά έστάθηοαγ πΛη^ 
σίον αυτών 

11 Οϊτινες και είπον, 'Άνδρες ΓαΛιΛαΐοι^ τίΐστασθε έμ-- 
βΜποντες εις τον ούρανόν ; οίτος ό Ιησούς, δςτις άνεΛή(ρθη 
άψ* υμών εις τον ούρανόν, θεΛει εΛθεϊ οϋτω, καθ* 8ν τρόπον 
εϊδετε α ντον τΐορευόμενον εις τον ούρανόν, 

12 Τότε ϋπεστρειίταν εΙς ^Ιερουσα,ίήμ από του ορούς του 
καΛουμενου ' ΕΛαιώνος, το όποιον είναι πΛησίον της ^Ιερου^ 
σαΛήμ, άπεχον όδόν σαββάτου. 



Είςαγωγή. 

Τάς Πράξεις των Αποστόλων Ιγραψεν 6 ευαγγελιστής 
Λουκάς. Αυτός ήτο "Ελλην ή ΤωμαΤος συνοδευσας τ6ν Παυλον άπ6 
τήν Τρωάδα εις Φιλίππους (ιστ', 1 1) εις τήν δευτέραν όδοιπορίαν 
του Αποστόλου. Μετά τβνα έτη πάλιν συνήντησε τ^ν Παυλον έν 
Τρωάδι (κ', 5) και Ιμεινε μετ' α^τοΰ και τον συνώδευσε μέχρι τ9)ς 
'Ρώμης. Το 5φος αυτοΰ δεικνύει δτι ήτο πεπαιδευμένος, καΐ έκ του 
5τι ουδέποτε αναφέρει τ6 έαυτου 5νομα, ένω γράφει πολλά δι^ άλ- 
λους, φα(νεται ή ταπεινοφροσύνη του ανδρός. Ό Παύλος ώνόμασεν 
αυτόν (Κολασσ. δ', 14) «δ Ιατρός δ αγαπητός». 
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Έν Τώμγ) δτΛ}ρχβ\^ εγγενής τις ονομαζόμενος Θεόφιλος. Εις 
αν)τον πρώτον ^γραψεν δ Λουχας τ6 χατ' αυτόν Εΐίαγγέλιον χαΐ 
τάς Πράξεις των Αποστόλων. Ήμεΐς δε άς μελετώμεν 
τά γραφέντα ώς θεόφιλοι. 



Το σημερινον ημών μάθημα αναφέρει τήν αρχήν χαΐ τό τέλος 
τοΟ ίν τω χόσμω βίου του Χριστοί3, τά πάθη καΐ την άνάστασιν 
αΐιτοΰ, περί τών 6πο(ων « έν τω πρώτω λόγω » εΤχε γράψει χατ' 
?χτάσιν, Τόρα Ιχομεν τήν τελευταίαν συνομιλίαν του Κυρ(ου ημών 
μετά τών μαθητών αυτού, την άνάληψιν του Χρίστου καΐ την χα- 
ροποιάν υπόσχεσιν περί της δευτέρας αΙ)τοΟ παρουσίας. 



*0 άναστάς χαΐ ζ&ν Χριστός. έ$. 1 — 3. 

Ποιος Ιγραψε τάς Πράξεις νών Αποστόλων; 

ΠοΤος είναι 6 πρώτος λ ό γ ο ς, τον όποΤον αναφέρει το Ιον έδ.; 

ΠοΤος 6 Θεόφιλος; (ίδέ τήν Ε ι ς α γ ω γ ή ν). 

Περί τ(νων συμβάντων έγραψεν 6 Λουχας εις τον πρώτον 
λόγον; 

Έως πότε; έδ. 2. 

Ποίους εΤχεν έχλέξει 6 Χριστές ώς διαδόχοος του Ιργου του ; 

Ποίοι εΤναι διάδοχοι τόρα ; 

ΠοΤον πρόςωπον της Άγ(ας Τριάδος ήτό συν Αύτω; 

Ποίαν βεβαιότητα ^δωχεν εις τους διαδόχους του διά τήν άνά- 
στασίν του ; έδ. 3. 

Ποσάχις; Α' Κορινθ. "ιέ, 5-8. 

Τι φανερόνει εις αυτούς χαί εις ήμας ή , άνάστασις του Χρίστου ; 
Τωμ. ά, 4. 

Τι ήτο τό δποχείμενον της ομιλίας του κατά τάς τεσσαράχοντα 
ταίίτοίς ημέρας; 

Υπάρχει χαι δι' ήμας χαλλίτερόν τι τούτου υποχείμενον συνο- 
μιλίας ; 
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•Η 1π«γγ«λέα τοΰ Πατρός, έδ. 4—8. 

Ποι'αν παραγγε1ί(αν τους Ιδωχεν ; έδ. 4. 

Δια ποίον μέγα δώρον τοΰ Πατρός εΤχον νά περιμένωσιν ; 

Συμφώνως μέ ποίας υποσχέσεις ; Ήσαΐ. μδ', 3. Ίωήλ β', 28-29. 
Ίωάνν. ιδ', 16 κτλ. 

Ποιαν διάχρισιν Ιχαμε μεταξύ του ιδικού του βαπτίσματος υ.λ\ του 
βαπτίσματος του Ιωάννου ; έδ. 5. ('Ιίέ και Αουκ. γ', 16). 

Υπάρχει καΐ τόρα ή διαφορά αδτη ; 

"Ωςτε δύναταί τις να βαπτισθη μέ δδωρ μόνον και οΐ)χΙ μέ 
Πνεύμα 'Άγιον; 

Πώς δυνάμεθα νά λάβωμεν το βάπτισμα τοΰ Άγ. Πνεύματος ; 

Ποίαν έρώτησιν έκαμον οΐ μαθηταΐ επανειλημμένως ; έδ. 6. 

Ποία είναι μεγαλειτέρα, ή βασιλεία τοΰ Ισραήλ ή ή τοΰ ήεου ; 

Πώς οΐ άνθρωποι ζητοΰσι μικρότερον βραδεΤον άφ" δ,τι δ θεός 
εΤναι πρόθυμος νά τοις δίδη ; 

Πώς τους άπαντα δ Χριστός ; έδ. 7. 

Ποιο *κρατεΤ εις χεΤρας τους καιρούς ημών ; 

Τί ήθελον νά λάβωσι ' μέ το *'Αγιον Πνεύμα ; έδ. 8. 

Και δποΤοι έμελλον νά γείνωσιν ; Ποΰ ; 

Πρίαν έκπλήρωσιν τοΰ εδαφίου τούτου άναφέρουσιν αΐ Πράξεις 
των Αποστόλων; 

ΚαΙ ποίαν ή Εκκλησιαστική Ιστορία; 

Πώς είμεθα ήμεΤς μάρτυρες τόρα; 

Ή Άνάληψις. Έδ. 9—12. 

Πώς έτελείωσεν ή γλυκεία αΰτη δμιλία, και διατί δέν ήδυνή- 
θησαν νά βλέπωσι πλέον τον Ίησοΰν; έδ. 9. 

Ποΰ άναγινώσκομεν διά τήν νεφέλην ; Έςοδ. ιγ', 21. Ψαλμ. ρδ', 3, 
Εις τους λυπημένους και άποροΰντας μαθητάς ποιοι ήλθον ; έδ. 10. 
Τί τους -ίιρών/ι^ια'* ; 
Ποίαν χαροποιάν άγγελίαν τοις Ιδωκαν ; έδ. 11. 
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Τ{ εΤχεν ειπεί δ Χριστές δια τήν ίευτέραν τοο παρουσίαν ; Ματθ. 
κστ', 64. Ίωάνν. ά,δΐ. ^ 

Τ{ μέλλει νά κάμγ; 6 Χριστές ίν τη δευτέρα παρουσία ; Άποκα'λ. 
ά, 7. Ματθ. κέ, 31 κτλ. 

Ποίαν έπιρροήν εΙς τον β(ον ημών πρέπει ή σχέψις της δευτέρας 
παρουσίας νά ϊχη ; 

Παρηγορούμένοι μέ τον λόγον των αγγέλων τί Ιχαμαν οΐ μα- 
Οηταί; έδ. 12. 

Πόσον απέχει; έδ. 12. (Σχεδόν 1/4 τής ώρας). 

Πώς έπέρασαν τον χαιρίν των; έδ. 13 — 14. 'Ιδέ καΐ Αουκ. 
χ5'^ 49—53. 



Μάθημιοι Δεύτερον• 

ί5/24 ΊονΛίου 1892. — Πράζ, β\ 1-1^ 

Ή έπιφοίτησις του Άγιου Πνεύματος. 

Ήμερ. Άναγν. Δι' άποστήθισιν έδ. 1-4. 

Δευ. Αε». χγ'. Τρ. 'ίεζεκ. λζ', 1-14. Το χροσοΰν ^ητον 

Τετ. Ίωήλ β'. Οέμ. *Ιωάνν. ιδ'. Ίωάνν. ιστ', 13. 

Παρ. Ίωάνν. ιέ, Σάββ. » ιστ'. ι'Όταν δέ ?λθτ) ΙχεΤνος, το Πνεδμα 

Κυρ. ΙΙράξ. β', 1-12. της αληθείας, ΘΛει σας οδηγήσει ε?ς 

πασαν τήν άλήθειαν». 

1 ΚαΙ δτ€ ηΛθβγ ή ημέρα της ΙΤεκΐηκοοτής, ήσαν ατιαν^ 
τες ομοθυμαδόν έτ τω αύτω τόπω. 

2 ΚαΙ έζαίψγης εγεινετ ί^χος εχ τον ουρανού ώς ανέμου 
βιαίως φερομένου^ χαΐ εγέμισεν οΛον τον οιχον δπου ί^σαν 
καθήμενοι, 

3 Και έφάνησαν εις αυτούς ίιαμεριζόμεναι γ^ώσ&αι ώς 
πνρός^ και εχάθι&εν επΙ ενα ^καιίχον αυτών. 
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4 ΚαΙ έ:ζ.1ήσθησαγ άπα^^ες Πνεχτμητος ^Αγων, χαΐ ηρ- 
χκίαγ να Λα,Ιώσι ι^ε^ας γΛώασας^ καθώς το Πγενιχα είιδεν 
εΙς αντοΰζ να ΛαΛώσΐγ, 

5 ^Ησαγ δ^ χατοίχοίψτες εν 'Ιερονσα.ίημ * Ιουδαίοι^ άν- 
δρες εϋΛαβεϊς από τΐαντος εθνονς τώγ ν.χο τον ονρανόν» 

6 Κα ι καθώς εγεινεν ?) ψωνη αντη, σννηΜε το τΐΛηθος 
καΐ σννεταράχθη' δωη ήκουον αυτούς εις έκαστος ΛαΛονντας 
μέ την ιδίαν αυχοϋ διάΛεκτον. 

7 ' ΕζεπΛήττοντο δέ πάντες κα Ι εθαύμαζον^ Μγοί^τες προς 
ά,ΙΛηΛους' Ίδον^ πάντες οΰτοι οι ΛαΛονντες δεν είναι Γα- 
ΛιΛαΐοί ; 

8 Και πώς ημείς άκονομεν εκα(ίΤος εν ττ} ιδία ημών δια- 
Μκτω^ εν ή εγεννηθημετ ; 

9 Πάρθοι και Μήδοι και ' Ε2αμιται^ και οι καχοικουντες 
την Μεϋοποταμίαν ^ την Ίονδαίαν τε και Καππαδοκίαν^ τον 
Πόντον και την Άσίαν^ 

10 Την Φρνγίαν τε και την ΗαμψνΜαν^ την Αίγνπτον 
και τα μέρη της Λιβύης της κατά την Κνρήνην, και οι πα- 
ρεπιδημονντες "^ Ρωμαίοι, Ιουδαίοι τε καΐ προςή.Ιυτοι, 

11 Κρητες καΐ "Αραβες άκούομεν αυτούς , ,ΙαΛουντας εν 
ταΐς γ.ίώο'σαις ημών τα μεγαΛεΐα του Θεού ; 

12 ^ Εθανμαζον δέ πάντες και ήπόρουν, αΛΛος προς α2~ 
Λον Λεγοντες' Τί σιψαίνει τούτο \ 



Κατ' έκεϊνο το έτος 
Το Πάσχα έγένετο τη 9 Απριλίου Κυριαχή. 
Ή Άνάληψις » » 18 Μαίου Πέμ,πτη. 
Ή Πεντηκοστή » » 28 Μαΐου Κυριαχή. 
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Πότε Ιγβινεν ή ήμερα τής Πεντηκοστιίς , 

Διατί ώνομάζετο οϊίχως ; 

Πο(α συνήθεια κατβ τήν έορτήν ταύτην ύτ:ί5ρχεν ; (Ήμερ. Άναγν. 
Δευτ.). 

Τ( ήτο τ^ θέμα του προηγουμένου μαθήματος ; 

Δ(ά πο{αν αΐτίαν παρήγγει7νεν 6 Χριστός τοΙ)ς μαθητάς νά με(- 
νωσιν εις τήν Ιερουσαλήμ; 

Πώς ύπήκουσαν εις αυτόν ; ά, 14. 

Πόσοι ήσαν αυτο(; αυτόθι 15. 

Ποϊον εξέλεξαν να λάβη τήν θέσιν του Ιούδα, και πώς ; 

Προςδοχδ&ντβς έν προς^υχ^. Έδ. 1 — 4. 

Που και πώς ευρίσκοντο οΐ μαθηταΐ κατά τήν ήμέραν της Πεν- 
τηκοστής; έί. 1. 

Μεταξύ 120 ανθρώπων φυσικώς υπήρξαν, καθώς τόρα, διάφοροι 
ιδέαι ώς προς τήν άλήθειαν καΐ τήν πραξιν άλλ' έν απλή, άγια 
και συνηνωμένη π(στει καΐ προςευχή περιέμενον τήν Ιλευσιν εκείνου, 
δςτις Ιμελλε να τους διδάξη τήν άλήθειαν κάΙ να δδηγήσγ) τάς 
πράξεις αυτών. 

Τίςήχος εξαίφνης έγένετο; έδ. 2. Κατόπιν δέ; έδ. 3. 
[Πυρ, συμβολον του φωτός, μέλλον να φέγγη εις πάντα νουν. Ίδέ 
Ίωάνν. ιδ', 26. ιστ', 13]. 
Τ{ ήτο το αποτέλεσμα ; έδ. 4. 

Φαντάσθητε το αποτέλεσμα, εάν πάντες οι άγαπώντες τόν θεόν, 
εις μιαν πόλιν ή. εις §ν χωρίον συνελθόντες παρακαλέ^σι τον θεό»* 
νά τοΤς χαρίση τό *Άγιον Πνεύμα Τνα εχωσιν αυτοί τάς σκέψεις του 
θεού και να πράττωσι τό θέλημα Του. 

Το Πνεύμα δέν εδόθη μόνον προς βοήθειαν τών μαθητών αΟτών, 
αλλ* ϊνα καΐ ίΚΧοι παρ* αϊ^τών ώφεληθώσιν, 
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Έδ. 5—8. 

ίΙο(αν άγγελίαν ευρίσκομεν εν τω 5ω έδ.; 

Ύπάρχουσι και τόρα ευλαδεΤς άνθρωποι εις παν μέρος ^ 

Πρ^ς τους ο5τω περιμένοντας τ{ μέλλει αργά ή δγρήγορα 
νά Ιλθη; 

Άχοΰον τήν φωνήν τοΟ ανέμου (έδ. 2), τ( Ικαμε το πλήθος ; έδ. 6. 

Πο(α Ιχπληξις τους περιέμενεν; ' 

Πώς εξέφρασαν την Ικπληξ(ν των ; έδ. 7-8. 

"*Ησαν δλοι οί μαθηταΐ Γαλιλαίοι; ή μόνον εΐχοντ^ δνομα; Διατί; 

["Ανω των 2,700,000 συνηΟρο(ζοντο εις τά Ίεροσίλυμα τ6 Πάσχα 
και τήν Πεντηκοστήν. Εις τοιούτον καιρόν ηύδόκησεν 6 θε^ς νά φα- 
νέρωση τήν δύναμίν Του, ώςτε πολλοί ξένοι να δυνηθώσι νά φέρωσιν 
εις τα διάφορα μέρη τήν ειδησιν των μεγαλείων του θεού]. 

•Εδ. 9—12. 

Εΰρετε εις τ^ν χάρτην τα διάφορα αναφερόμενα μέρη. 

ΕΙς Β' Βασιλ. ιζ', 6 και κδ', 14 και κέ, 26 θά εδρωμεν πώς 
2γ(έΐνεν ή διασπορά τών Εδραίων, ήτις ή το μέν λυπηρά, αλλ* δμως 
παρεσκε6ασε διά το κήρυγμα του Ει>αγ^ελίου τά διάφορα μέρη. 

Παραβάλετε τήν Βαβέλ και τήν σόγχυσιν τών γλωσσών μέ τήν 
δωρεάν τών γλωσσών κατά τήν Πεντηκοστήν (Γεν. ιά, 1-9). 

Παραβάλετε τήν ;^ομφαί α ν τήν φλογίνην, ή 6ποία εμπόδιζε 
τήν ειςοδον εις τον παράδεισον της Εδέμ (Γέν. γ', 24), μέ τάς 
γλώσσας του πυρός και τ6 άνοιγμα του ον)ρανίου παραδείσου 
εις δντινα θέλει να ειςέλθη. 

Ή αλήθεια εις 15 γλώσσας Ικηρύχθη κατά• τήν ήμέραν της 

Πεντηκοστής. Σήμερον χάριν του Ιργου τών Αποστόλων καΐ μά- 

. λίστα χάριν του Άγιου Πνεύματος, οά *Αγιαι ΓραφαΙ μετεφρά- 

σθησαν εις 300 καΐ πλέον γλώσσας καί το Ευαγγέλιον κηρύττεται 

εις αυτάς. 

'Ιδέ τάς εις τά Ήμερ. 'Αναγν. υποσχέσεις περί τής έπιφοιτήσεως 
του 'Αγίου Πνεύματος, 
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Μελετήσαντες τ6 μάθημα τούτο ^ς μάθωμεν ου μόνον τήν Ιστο- 
ρ(αν της τοΰ *Αγ(ου Πνεύματος έπιφοιτήσεως^ άλλα καΐ άς ίεχΟώ- 
μεν τήν άλήΟειαν 5τι τ^ Γδιον Πνεύμα εΤναι Ιτοιμον %α\ σήμερον, 
ώς χαΐ πάντοτε, να ένεργί) έν ταΐς χαρδίαις ημών χαι να μας 
χάμη νά γινώμεθα χρήσιμοι χαΐ ωφέλιμοι έ; τη βασιλε(α του θεού 
(Αουχ. ιά, 13. Ίωάνν, ιστ', 13. Α' θεσσαλ. ε', 19). 
» 



1. Πνεύμα Θεού, Δημιουργέ, 

Είς τάς καρδίας μας έλθέ, 
Με θείαν χάριν πλήρω<Λ)ν 
"Ον έπλα<5ας πκττόν λαόν. 

2. Παράκλητος λεγόμενος 

Δώρον Θεοϋ τε καΐ Θεός, 
Αγάπη, πυρ, ζωής πηγή. 
Πνευματική μας αλοιφή. 

3. Δοτήρ ό έπταπλάσιος. 
Χειρός Θεοϋ ό δάκτυλος, 
Ύπό(Τχεα?ις παρά Πατρός, 

Και πλούτος της "ψυχής παντός. 

4. Φως άναψον αίσθήμαατιν, 
Άγάπην χύσον στήθεσιν. 
Τού σώματος τά ασθενή 
ΆεΙ στηρίζων άρετζ. 

ΐ- 

5. Εχθρούς μακράν άπόκρουσον. 
Ευθύς είρήνην δώρησον 

Σού όδηγούντος έμπροσθεν, 
Πάν βλαδερόν έκφεύγομεν. 
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Έν α?οΙ γνωρί^ομ^ν θεόν, 
Πατέρα τε καΐ χόν Ύιόν. 
Έκαστου Πνεύμα άναρχον, 
Σέ ίτάντοτε ίπστεύομεν. 



Μάβημοκ Τρέχον. 

19131 ΊονΜον 1892, — Πράξ. β\ 37-47. 
Έ πρώτη χριστιανική Έκκλησίοζ. 

Ήμερ. Άνβγν. Δι' άποστι^θισιν έδ. 37-39. 

Δδϋ. Ιϊράξ. β', 12-47. Τρί. Γέν. ιε'. Τ^ χρυσοΰν ί^τον έδ. 47. 

Τετ. Γέν. ιζ'. ΙΙέμι. Γ^ν. ιή. «Ό δΐ Κύριος προςέθετε χαθ'ή[ΐί- 

ΙΙβρ. Έφ. ί. Σάββ. Έφ. στ'. ρβν ε2ς τήν έχχλησίαν τοΙ>ς σιρζο- 

Κυρ. Ψαλμ. ιστ'. μι^νουςι. 

37 ^Αψον όέ ηχούσαν ταντα^ ?(Λθ6Τ εΙς χατάτνζιτ ή χαρ^ 
όια αυτών, χαΐ είπον προς τον Πέζρογ χαΐ τους Λοοπους Άηο- 
στόΛους' Τί τζρίτΐει να χάμωμεγ, άνδρες άδεΛφοί ; 

38 Κα( δ Πέτρος είπε προς αυτούς* Μετανοήσατε, χαΐ ας 
βαπΤίσθτί εχαστος υμών εΙς το δνομα του * Ιησού Χρίστου, εΙς 
αψεσιν αμαρτιών" χάί θέΛετε Λάβει την δωρεάτ του ^ Αγίου 
Πνεύματος' 

39 Διότι προς σάς είναι η επαγγεΛία χαΙ προς τα τέχνα 
σας, χαΙ προς πάνταί, τους εΙς μαχράν, δσους αν προςχα~ 
Μστί Κύριος ο θεός ημών. • 

40 ΚαΙ με αΛΛους ποΛΛούς Λόγους διεμαρτύρετο χαΐ 
προέτρεπε, Λέγων' Σώθήτε από της διεστραμμένης ταύτης 
γενεάς. 



ί^ 
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4ί * Εκείνοι Αοιτζον μετά χαράς δεχθέττες τον Λόγον 
αντον, εβαπζίσθησαγ' καΐ ηροςετεθησατ εν εχείντι ττ} ήμ^ρα 
εως τρεΙς χιΛιάδες ^νχαί. 

42 ΚαΙ ενέμετον εν τη όιδαχη των ΆποστόΜύν, και εν ττ} 
κοινωνία, και εν ττ} κ,Ιάσει τον άρτου και εν ταΐς προςευχαΐς. 

45 ΚατεΛαβε δε ηάσαν }ί^χην ψό6ος' και ποΛΛά τερά^ 
στια και σημεία εγίνογτο δια των ΆποστόΛων. 

44 Και πάντες οι τΐΐστεύοντες ήσαν όμον, και ειχον τα 
πάντα κοινά, 

45 ΚαΙ τα κτήματα καΐ τα υπάρχοντα αυτών επώΛουν και 
διεμοίραζον αυτά εΐζ πάντας, καθ^ Ύ\ν έκαστος ^Ιχ^ χρ^Ιαν, 

46 ΚαΙ κάθ' ήμεραν εμμένοντες ομοθυμαδόν εν τω ίερω, 
και κόπτοντες τον αρτον κατ* οίκους, μετε,ίάμβανον την τρο- 
φην εν άγα.ΙΛιάσει και άπΛότητι καρδίας^ 

47 ΛοζοΛογουντες τον θεον και ευρίσκοντες χάριν ενώ" 
πιον δ.Ιου του Λάου. Ό δε Κύριος προςέθετε καθ' ήμέραν εΙς 
την εκκΛησίαν τους σωζόμενους. 



Τ6 προηγούμενον μάθημα ανέφερε τήν έχπ/.ήρωσιν της υποσχέ- 
σεως του Χρίστου περί της έπιφοιτήσεως του 'Αγίου Πνεύματος. 

Κατόπιν δε άνέγνωμεν (Ήμερ. Άναγν. Δευτ.) το κήρυγμα του 
Πέτρου• καΐ σήμερον Ιχομεν ώς μάθημα ημών το αποτέλεσμα 
του κηρύγματος περί της Πεντηκοστής ημέρας. 

Εις τους ενθυμούμε νους δτι εϊχον παρέλθει 53 μόνον ήμέραι 
άφοΰ 6 Πέτρος έκ φόβου ήρνήθη τ6ν Κύριον φαίνεται θαυμαστών δτι 
τόρα έν δυνάμει και άφοδια κρίνει τους συμβουλεύσαντας νά σταυ- 
ρώσωσι τ^ν Χριστίν. 

Καθώς λέγει τις «Ό φόβος είναι το τέκνον της 
απιστίας και δςτις δείλια δι^τ τ6 Ευαγγέλιον 
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ή δια τήν Έκκλησ(αν ή διά τ6ν Χρ ιοττιανισμον 
πράττει τοΰτο έξ αίτιας τής απιστίας του εις τ^ν 
θεον και τους ανθρώπους. Δια τοΟτο καΐ 6 Πέτρος ήρνήθη 
τον Κύριον, δστερον δμως εγκαρδίως έπιστευεν εις τε τήν δυναμιν 
και θεότητα του Χρίστου καΐ ώμολόγει αΙ)τον μετά θάρρους. 

ΠροηαρασκβυαοτκκαΙ έριατήο^ις. 

Περί τίνος θαυμαστού συμβάντος διελάμβανε το παρελθόν μά- 
θημα μας ; 

Ιδόντες καΐ άκούοντες τ^ θαΰμα, ποίαν άπορίαν εΐχόν τίνες ; έδ.12. 

01 δέ άλλοι; Ιδ. 13. 

Ποιος των μαθητών εΤναι πρόθυμος και θαρραλέος Τνα άπαντα; 
έδ. 14. 

Ποίαν γνωστήν προφητείαν αναφέρει ί Πέτρος εις αυτούς; έδ. 
16 κτλ. 

Ποίαν κατηγορίαν τοις κάμνει έν τφ 23ω έδ. ; 

ΚαΙ ποίαν θαυμαστήν ειδησιν αναφέρει έν τω 24ω ; 

Ποίαν προφητείαν επαναλαμβάνει ώς έκπληρωθεΤσαν διά τής 
αναστάσεως του Χρίστου ; έδ. 25 κτλ. 

Τί συμπέρασμα έφερεν ό Πέτρος εις τ6. 32ον έδ. ; 

Ποίαν σχέσιν εϊχεν ή άνάστασις και ή άνάληψις του Χρίστου 
μέ το θέαμα της Πεντηκοστής; έδ. 33. 

-^ 

Τ6 άκοτίλβσμα του κηρύγματος. Έί. 37. 

Άφου δέ ί^κουσεν ταΰτα. Είςτί αναφέρει τό ταύτα; 

Εις τί ήλθεν ή καρδία αυτών ; 

Τί εϊπον είς τον Πέτρον καΐ τοίίς 7νθΐπο6ς ; * 

•Η άπάντησις του Πέτρου. Έδ. 38 — 40. 

Τί εΐχον αυτοί να κάμωσιν Τνα τυχωσι τής σωτηρίας ; έδ. 38. 

Ποίαν ομοιότητα έχει το πρώτον κήρυγμα του Πέτρου μέ το 
πρώτον κήρυγμα Ιωάννου του ΒαπτιστοΟ καΐ του Χρίστου ; Ματβ, 
γ', 2. δ', 17. 
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Πο{αν εξουσίαν εΐχεν 6 Πέτρος να κηρ6ττγ] οί5τως ; ΜατΟ. κήι 
18 χτλ. Μάρχ. ίστ', 15 κτλ. 

Ύπάρχουσιν δροι έν τω χριστιανικω β{ω ; 

Έάν ήθελον εκπληρώσει τώς δρους, τί Ιμελλον να λάβωσιν ; 

Δια ποίους είναι το "Αγιον Πνεύμα ; 

Πο(αν αιτ(αν της υποσχέσεως του αναφέρει έν τω 39<ι> έδ. ; 

Πο{αν ελπίδα διά τα τέκνα του δύναται να ^χη 6 αγαθός ; Ιδέ 
Ήμερ. Άναγν. Τρίτ.— Πέμ. 

Τ{ πρέπει να πράττωμεν δια τά τέκνα μας ; Έφ. στ', 4. Έ6ρ. 
β', 12—13. 

Είναι ή επαγγελία μόνον δι' ήμας καΐ τά τέκνα ημών ή καΐ 
δι' άλλους ; 

Δια ποίους; 

Τί εΐπεν ό Πέτρος, καΐ ποίαν δυνατήν άποτροπήν τοις έδωκεν ; 
έδ. 40. 

(Ό Χριστές εΤναι έτοιμος νά μας σώζΐ] οί)χι έν αμαρτία, άλλ* 
έξ αμαρτίας). 

' Δ«χθέντ«ς τήν άλ^^θ^καν. Έί. 41—47. 

Όποιον ήτο το αποτέλεσμα ] και πώς έδέχθησαν τ6ν λόγον ] Τί 
έκαμον τότε; Πόσοι προςετέΟησαν ; 

Ποια μέσα μετεχειρίζοντο 5στερον; έδ. 42. 

[Πολλοί άνθρωποι λανΟάνονται σκεπτόμενοι 5τι μόνον το βάπτι- 
σμα σώζει τ6ν άνθρωπον. Έν τω κόσμω τούτω μεταξί) τών πολ- 
λών ημών φροντίδων κα! πειρασμών πώς δύναταί τις νά μείνη πιστός 
καΐ καθαρός; πώς δύναταί τις νά α?)ξάνη έν πίστει, έν αγάπη και 
έν τη γνώσει του θεού, έάν δέν μένη έν τη. διδαχή τών Αποστό- 
λων, έν ταΐς προςευχαΐς κτλ.] ; 

Τίς κατέλαβε πάσαν ψυχή ν κα: τίνα έγένοντο; έδ. 43. 

Πώς δεικνύουσι την προς αλλήλους άγάπην αυτών; έδ. 44^45. 

Τί εΐχεν είπεΐ δ Χριστός περί αγάπης ; Ίωάνν. ιγ', 34 — 35. 

Τί ίκαμον καθ' έκαστη ν ο\ όπαδοι του Χρίστου; έδ• 46. 
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Τ{ ήτο τ^ αποτέλεσμα της προς αλλήλους αγάπης και συμ- 
προςευχής των μαθητών εις άλλους καΐ εις την Έχκλησίαν ; έδ. 47. 

Ποίος Χριστιανός ευρίσκει « χάριν ενώπιον δλου του λαοΰ », δ 
πιστός ή ό δειλός ; 

Έάν ήμεΐς, ώς όπαδοΙ του Χρίστου^ μιμώμεΟα τους πρώτους 
μαθητάς, τί θα ^ναι τ^ αποτέλεσμα εις τ^ν κόσμον ; 

Ποίους έϊέχθη ί Κύριος ώς μέλη νης Εκκλησίας ; 



Μάβημια Τέτοκρτον. 

56/7 Ανγον(ηου 1892. — Πράζ, γ\ 1-16. 

Ή θεραπεία τοΟ χωλού. 

Ήμ%ρ. Άνβγν. Δι' άποστήθισιν έδ. 6-8. 

Δευ. Ηράξ. γ'. Τρίτ. Ήσαί. λέ. Το χρυσοΰν ^ητον 18. 16. 

Τετ. Ίωάνν. έ, ΙΗμ. Ίωάνν. θ'. « ΚαΙ δια της εΙς το ονομια Αύτον» 

Παρ. Αουχ. ι*, 1-22. Σάββ. Μάρχ. ιστ'. πίστεως, τούτον, τον όποιον θεωρείτε 
Κυρ. Έσα(. μ', 18-31. χα^ γνωρίζετε, τ^ ^νομα ΑΟτοΰ έ- 

στερέωσε » . * 

1 ^Ανέβαιναν όέ δμου 6 Πέτρος καΐ Ιωάννης εΙς το ιερόν 
κατά την ωραν της προζενχής, την ενάτην. 

2 ΚαΙ άνθρωπος τις χωΛος υπάρχων εκ κοιΛίας μητρός 
α ντου εβαστάζετο, τόν όποιον εθετον καθ' ήμεραν προς την 
θνραν του Ιερου την Λεγομενην Ώρα/αν, όιά να ζητι} ί^ί?/- 
μοσννην παρά των είςερχομενων εις τό ιερόν. 

3 Οΰτος ι^ών τόν Πέτρον και *1ωά>Ύην μέ.ΙΛοντας νά\ 
είςΐίθωσιν εις τό Ιερόν ^ εζήτει νά Λάβτι ε.Ιεημοσύνην . 

4 ' ΑτενΙαας δε εις αυτόν ό Πέτρος μετά του Ιωάννου^ 
είπε' Β.ίε^ον εις ημάς. 
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5 Κα} έχεϊγος εβΛεπεν αντονς ^ιετά προςοχης^ προψεγωγ 
τα Λάβτ\ η παρ αυτών. 

6 *0 όέ Πέτρος εϊπετ' Αργύρων χαΐ χρυσίον εγώ δεν 
εχω^ άΛΛ* ο, τ ι εχω^ τοΰτο σοι όίόω' Έν ζω όνόμαη του 
^ Ιησού Χρίύζοϋ του Ναζωρηίου, σηχώθηη και περιηάζεί. 

7 ΚαΙ ττιάσας αυτόν άπο της δ εζιάς χειρός έσήχωσε' χαΐ 
παρευθυς έστερεώθησαν αι. βάσεις και τα σγυρά των ^τοδών 
αύτοϋ' 

8 Και άναη7}δησας έστάθη όρθιος και περιεχάτει' και 
εΙςηΛθε μετ αυτών εΙς το ιερόν ^ ηερικατών και πηδών και 
δοζάζων τον θεόν. 

9 ΚαΙ είδεν αύτον ^άς ό Λάος περυίατοϋντα και δοζά- 
ζοντα τον θεόν, 

10 Και έγνώριί[ον αύτον Οτι οϋτος ^το ό καθτιμενος δια 
έΛεημοσύντ,ν εΙς την ^Ωραίαν ΠύΛην του Ιεροϋ' και έπΛή- 
αθησαν από θάμβους και έκστάσεως δια το γεγονός εις αυτόν. 

11 Και ενώ 6 Ιατρευθεις χωΛος εχράτει τον Πετρον καΐ 
^Ιωάννην^ συνέδραμε προς αυτούς πάς δ Λάος εις την στοάν 
την Λεγομένην ΣοΛομώντος, έκθαμβοι. 

1 2 *Ιδών δέ ό Πέτρος^ απ εκρίθη προς τον Ααόν' "Ανδρες 
^ ΙσραηΛΐται^ τί θαυμάζετε δια τούτο; η τι άτε^'Ίζετε εΙ<: ημάς, 
ώς εάν εκάμομεν από Ιδίας ημών δυνάμεως η ευσέβειας να 
περιπατί} άύτός ; 

13 ^Ο θεός του ^Αβραάμ και Ισαάκ και ^ Ιακώβ, ό θεός 
τών πάτερων τιμών, εδόζασε τον Τίον αυτοϋ 'Ιησοϋν, τον 
οποίον (^εις παρεδώκατε και 7}ρνήθητε αυτόν ενώπιον του 
ΠιΛάτου, ενώ εκείνος έκρινε να άποΛύση αυτόν* 

44 Σεις Ομως τόν άγιοί^ και δίκαιον ήρνήθητε, και εζη^' 
τήκατε άνδρα φονεα νάχαρισθ?ί εις σας. 
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15 Τον ό^ ^ρχνγον της ζωής έθανατώσατε^ τον οτζοΐογ 6 
θεός άνεστησεν εκ νεκρών, τον οποίον ήμεΐς 'εί^ηθα μάρτνρες, 

16 Και δια της εΙς το όνομα αντον τΐίίττεως, τοντον^ τον 
όποιον θεωρείτε και ^^τωρίζετε, το όνομα αντον εζηερεωιίε* καΐ 
7/ πίατις η δι αντον εδωκεν εις αντον την τεΛείαν ταύτην 
νγείαν ενώπιον πάντων νμών. 

Είςαγαιγή. 

£{ς το τΛ^ίΚ^'^'9 μάθημα εΐ'^ομεν τάς πνευματιχάς, σήμερον δε 
πρόκειται να μελετήσωμεν τάς σωματικάς ευλογίας του Ευαγγελίου. 

Κατά τάς υποσχέσεις του Χρίστου, οι μαθηταί του ϊλαδον δυναμιν 
έξ ουρανού νά θεραπεύωσι χτλ. 

Κατά τάς ημέρας ημών δέν βλέπομεν τοιαύτα θαύματα, άλλ' άς 
μη νομ(ζγ) τις δτι δ Χριστές δέν ενεργεί• ' 01 εύφημοι ιατροί, τα 
καλά ίατριχοΙ, τά νοσοκομεία, βιβλία διά τοΙ)ς τυφλού;, σχολεία 
διά τους βωβούς, είναι δλα αποτελέσματα του φωτός του Χρίστου. 

Είς τήν θύρς.ν το\^ ί«ρου. Έί. 1 — 8. 

Ποίαν ώραίαν συνήΟειαν εΐχον οΐ μαθηταΐ κατά την ένάτην 
ώραν; έδ. 1. 

Ποίον απήντησαν αύτοι μίαν ήμέραν ; έδ. 2. 

Έπι πόσον καιρόν ίίτο χωλός; 

Που τον Ιθετον καβ' ήμέραν, και διά ποίαν αιτίαν 5 

Ίδών τον Πέτρον καΐ Ίωάννην τί έζήτει άπ' αυτούς; έδ. 3. 

Τί τ^ν απήντησαν; έδ. 4. 

Τί προςεδόκα νά λάβη παρ' αυτών ; έδ. 5. 

[Φίλε μου, Γσως σήμερον 6 θεός ετοιμάζει διά σε μεγαλειτέραν 
εύλογίαν %οί^' δ, η τολμάς νά έλπίζης]. 

Εις τήν άπάντησιν του Πέτρου (έδ. 6) ποία . λύτυη κατά πρώτον 
άνεπτύχΟη εις τον χωλόν; κατόπιν δέ οποία χαρά; 

[Είναι πολύ λυπηρόν δτι πολλάκις δταν 6 ίεροκήρυξ δίδη τήν 
άπάντησιν ταύτην σήμερον, οΐ άνθρωποι δέν ευχαριστούνται Ό 

% 
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Χριστ&ς φέρει πνβυματιχάς τε χαΐ σωματιχάς ευλογίας, άλλ'εάν 
πολλοί άνθρωπος δέν βλέπωσιν έξ άρχν)ς τάς σωματιχάς, δέν 
ίχουσιν υπομον^ν \ιι.λ\ δίν δειχνύουσιν έπι6υμ(αν δια τάς πνευματιχάς. 
Ός νά λέγη έχεϊνος β πτωχός: Μόνον ϊός μοι μίαν 
δεχάραν: έγώ δίν θέλω υγίειαν χα ι δύναμιν ινα 
χερδήσω* περισσότερα]. 

Τ{ Ιχαμον τότε οΐ μαΟηταΙ εις αυτόν; χαι μ& ποιον αποτέ- 
λεσμα; έδ. 8. 

Και έχεΐνος τι Ιχαμε χαι εις ποΤον ίδωχε τήν δόξαν ; έδ. 8. 

Τ( λέγει δ Ήσαίας ; λε', 6. 

•Η έντύκωοκς (2ς τ6ν λαόν. Έδ. 9 — 16. 

Έγένετο χρυφ(ως το πράγμα; έδ. 9. 

'Κν έγνώριζον; έδ. 10. Τ( έσχέπτοντο; 

Που υυνέδραμεν ό λαός ; έδ. 11. Ίδέ χαι Ίωάνν. {, 23. 

Πώς μετεχειρ(ζοντο οΐ "Απόστολοι πασαν ευχαφ(αν νά χηρύτ- 
τωσι τήν άλήθειαν; 

Πώς ανάγει 6 Πέτρος τ^ βλέμμα τοΙ3 λάου άφ' εαυτών εις τον 
Χριστόν ; έδ. 12. Ποιοι άλλοι οδτως Ιχαμνον ; Ίωάνν. γ', 28-30. 
Άποχάλ. χ6', 8—9. 

Πο(αν υπόληψιν εΤχον οΐ Εβραίοι διά τον Άβραα'μ; χτλ. 

Ποιαν Ιδέαν δια τόν Θε6ν του "Αβραάμ; 

Όποία ϊ5το ή ιδέα του θεοΰ τών πατέρων αυτών περί του 
Ιησοΰ; έδ. 13. 

Τ( εΐχον χάμει αυτοί εΙς αυτόν; 

Ό Πιλάτος δμως τΐ ήθελε νά χάμη; 

Ποιος είναι ΈχεΤνος, τον όποιον έσταυρωσαν οΐ Εβραίοι; έδ. 14. 
• Ποιον ήλευθέρωσαν εις την θέσιν αυτοΰ; Αουχ. χγ\ 18. 

Ποια νάήσαν τά αΙσθήματα αυτών, άχουόντων το έδ. 15; 

£Τναι χαι τόρα ό Χρίστος 6 αρχηγός ζω^ς ; 

Τ{ λέγει δ Απόστολος; Έβρ. ιγ', 8. 

•^Γί^άρχει ά>ηθής ζωή άνευ αΙ)τοΰ ; 
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Πώς λα της αναστάσεως αποδεικνύεται ή αλήθεια α&τη ; 

Πο{αν σχέσιν εΤχε τ^ χήρυγμα τοΰτο με την 6εραπε{αν του 
χωλού; ιδ. 16. 

[Πσως δέν δυνάμεθα να χάμνωμεν μεγάλα πράγματα, δυνάμεθα 
δμως νά δείξωμεν εις τοΙ>ς ανθρώπους τ6ν Κύριον. 'ΙησοΟν Χριστόν, 
τήν πηγήν πάσης ευλογίας]. 

Ποίον δμοιον ^Λ\ΛμΛ Ιλαμεν δ Χριστός ; 'Ιωάνν. έ, 5 χτλ. 

Τ( εϊχεν ύποσχεθη δ Χριστός διά τους πιστεύοντας εις αϊ>τόν; 
Ίωάνν. ιδ', 12. 

Πόσων υποσχέσεων έκ ιών έν Μάρχ. ιστ', 17 — 18 τήν έπλή- 
ρωσε βλέπομεν εις τ^ παρελθόν μάθημα χαΐ τά δύο προηγούμενα; 

Τ(νι τρόπω δ *Ιησοΰς Χρίστος εϊναι δ χαλδς Ίατρδς των ψυχών 
τε χαΐ των σωμάτων; Ματθ. η', 17. ια', 28 — 30. 



Μάβημια Οέμ.πτον• 

2/.ί4 Αύγούσΐον 1892. — Πράζ. δ\ 1γ18, 
^Ο Πέτρος και ό Ιωάννης ενώπιον του Συνεδρίου. 

Ήμ§ρ. Άναγν. Δι* άποστήΟισιν Ιδ. 8-11. 

Δευ. ΙΙράξ. δ',1-18.Τρ.Ματθ.{,16-42. Το χρυσουν |^ητον εδ. 12. 

Τετ. Μοιτθ.χά,23-46. Π^{Α.Ιί«ροιμ.χή. «ΚαίδΙν υπάρχει δι'ούδενος άλ- 

ΙΙαρ. Α', Μετρ. β'. Σά66. Ίωάνν. ιή, λου ή σωτηρία* δι^ τι οΐίτε ονόμια &λλο 

12-40. είναι ύπο τον ούρανον δεδομίνον με- 

Κυρ. Ψαλμ. νστ'. ταξυ των ανθρώπων, δ(ά του οποίου 

κρέπα να σωθώμεν». 

1 ^Ετω ύε ανΐοΐ έΛάΛουν προς χοτ Λαόν^ ηΛθογ έπ* αυ- 
τούς οι ιερείς καΐ 6 στρατηγός τον ιερού και οι Σαόδουχαΐοί, 

2 ^ Αγαναχτονντες ό/ότι εόίδασχογ τον Λαότ^ και εκήρνττογ 
όίά του Ίησου την εκ νεκρών άνάοτασιν' 
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3 Κα( επεδαΑον επ αυτούς τάς χείρας^ και έθεσαν νπο 
ψνΛαζιτ εως της ανριοτ' ίιότι ητο ηύη εσπέρα. 

4 ΠοΛΛοΙ δ^ των άχοναάντωγ τον Αογον επίστευσαν' • χαΐ 
εγεινεν δ αριθμός των ανδρών ώς πέντε χιΜάδες . 

5 Και ττ( επαύριον σννήχθησαν εΙς Την ΊερουσαΛημ οι 
άρχοντες αυτών και οι πρεσβύτεροι και οι γραιιματείς^ 

6 ΚαΙ ^ Αννας δ άρχιερενς και Καϊάφας και Ιωάννης και 
*ΑΜζανδρος^ και όσοι ήσαν εκ γένους αρχιερατικού. 

7 Και στήσαντες αυτούς εΙς το μέσον ήρώτων' Δια ποίας 
δυνάμεως^ η δια ποίου ονόματος επράζατε τούτο σεις ; 

8 Τότε δ ΙΤειρος, π,Ιησθεις, Πνεύματος ^ Αγίου, είπε προς 
αύτούς' "Αρχοντες του Λαοϋ και πρεσβύτεροι του Ισραήλ, 

9 ^Εάν ημείς άνακρινώμεθα σήμερον δια εύε^γεσίαν προς 
άνθρωπον άσθενοϋντα, δια ποίας δυνάμεως οντος Ιατρεύθη, 

10 *Ας γναι γνωστόν εις πάντας υμάς και εΙς πάντα τον 
Λαδν του ^Ισραή.Ι, οτι δια του ονόματος του 'Ιησου Χρίστου 
του Ναζωραίου, τον όποιον σεις έσταυρώσατε, τον δποίον δ 
θεδς άνεστησεν εκ 7'εκρών, δια τούτου παρίσταται οϋτος 
ενώπιον υμών υγιής, 

11 Ούτος είναι δ Λίθος δ εζουθενηθεις ύψ' υμών τώ^' 
οίκοδομού^'των, οςτις εγειΫε κεφάΛη γωνίας. 

12 Και δεν υπάρχει δι' ούδενός άΛΛου ή σωτηρία' διότι 
ουτε δνομα άΛΛο είναι υπό τον ούρανόν δεδομενον μεταζν 
τών ανθρώπων , δια του όποιου πρέπει να σωθώμεν. 

13 θεωροϋντες δέ την παρρησίαν του Πέτρου και Ίωάν- 
νου, και πΛηροψορηθεντες οτι είναι άνθρωποι αγράμματοι 
και ιδιώται, εθαύμαζον και άνεγνώριζον αυτούς δτι ήσαν 
μετά του Ίησοΰ. 

ί4 ΒΛεπο>Ί:ες δε τον άνθρωπον τον τεθεραπευμένον ιστά- 
μένον μετ' αύτών, δέν είχον ούδεν να άντείπωσι. 
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15 ΙΤροςτάζανζβς (^έ αντονς τα άπέΛθωσιν ε^ω τον &νν£' 
Αρίον^ (ϊυνεβονΜύθησαγ ^τρός άΜΙήΛονς, 

16 Λέγογτες' ΤΙ θεΛοι^ετ κάμει εΙς τους ατθρω:τονς τού- 
τους; επειόη οτι μετ εγεινε δι* αυτών γνωστόν θαύμα ^ είναι 
φανερον εις ττάντας τους κατοικοϋη:ας τη7' ^ ΙερονοΌ^ϊήμ καΐ 
(^έν δυνάμεθα νά άρνηθώμεν τοϋτο. 

η ΆΜίά δια νά μη διαδοθη περισσότερον εις τον Λαόν^ 
άς άπειΛήσωμεν αυτούς αυστηρώς νά μη ΑαΛώοι π,Ιέον εν τω 
07^όματι τούτω προς μηδένα ονθρωπον. 

18 ΚαΙ κοΑεσαντες αυτούς^ ηαρηγγειΛαν εις αυτούς νά 
μη ΛαΜύσι καθόσον, μηδέ νά διδάσκωσιν εν τψ ονόματι του 
'ΙηοΌϋ, 



ΕΙς τ^ παρ^ν μάθημα εϊδομεν χόσον πρόθυμοι εϊναί τίνες νά 
έμποδ(ζωσι τήν άλήθειαν. 

Συγχρόνως ειδομεν τήν άφο6{αν των μαθητών χαΐ πώς ή αφοβία 
εΤναι καλλίτερα από τον φόβο ν. 

Μετά το θαΰμα της θεραπείας του χωλοΰ, τ6 δποΐον ειδομεν εις 
το παρελθόν μάθημα, δ Πέτρος εύρε τόν λαόν διατεθειμένον δπως 
άχροάζηιαι τήν διδασκαλίαν του. Ώς άνήγγειλεν δτι δ ποτέ καταπε- 
φρονημένος Ναζωραΐος, δ σταυρωθείς *Ιησοΰς, ζη πάλιν και 5τι εϊναι 
6 άρχων της ζωής, δ άγιος, δ δίκαιος, δ ένεργήσας τό θαΰμα, δ λαός 
ήρχισε νά τρέμη. Ή ειδησις ίίτο φοβερά δΓ αυτούς, άκούσαντας 5τι 
εκείνον, δν αυτοί έσταύρωσαν, ήτο δ Γιος του θεού Ι Τί θέλει κάμει 
εκείνος εις αυτούς! Τότε εις τόν λαόν, δκθαμβον και τρέμοντα, δ Πέ- 
τρος ανήγγειλε τήν χαροποιόν άγγελίαν, οτι δ Χριστός δεν είναι ώς 
άνθρωπος φιλέκδικος, άλλ' είναι ευσπλαγχνος, φιλάνθρωπος και Ιτοι- 
μος νά συγχωρη και νά σώζη τους εχθρούς του. 
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Έδ. 1. Ένω δε αυτοί ελάλουν. Ποιοι έλάλουν ; Εις ποίους ; 

Τ{ς ί^το ή αιτία της λαλιάς; Δια «οίας αληθείας Ιλάλουν; (*Ιδέ 
τήν Είςαγωγήν). 

Όποιον ί^το το αποτέλεσμα της λαλιάς εις πολλούς; Έδ. 4. 

Ποιοι ήλθον δμως έπ' αυτούς; έδ. 1. Όποιον ήτο το αποτέλεσμα 
της λαλιάς εις αυτούς ; έδ. 2. Τίς ήτο ή ιδέα αυτών περί της Ανα- 
στάσεως ; Ματθ. ^δ', 23. Τί ί%αμθ'* εις τον Πέτρον και Ίωάν*/ην ; έδ. 3. 

Τί δγέινε τη επαύριον έδ. 5. Ποια δνίματα αναφέρει τ^ έδ. 6; 

Τί γ»/ωρ{ζομ£ν περί τίνων έξ αυτών ; 

Πού έστησαν τους μαΟητάς, και τί τους ήρώτησαν ; έδ. 7. 

Ποιος ήλθε πρ^ς βοήΟειαν του Πέτρου; έδ. 8. 

Κατά ποίαν ύπόσχεσιν; Ματθ. ι', 19-20. 

Ποίαν άπολο^^αν έχαμεν δ Πέτρος; έδ. 9-10. 

Πώς περιστρέφεται ή απολογία εις κατηγορίαν τών κατηγορούν- 
των αυτούς; 

Ποίαν προφητείαν επαναλαμβάνει έν τω έδ. 11φ; Ιδέ Ψαλμ. ριή, 
22. Ήσαί. κή, 16. Πότε και εις ποίους άνέφερεν 6 Χριστός τήν προ- 
φητείαν ταύτην ; Ματθ. κά, 42, Διατί τήν αναφέρει τόρα ό Πέτρος ; 

Ποιος μόνος είναι ή έλπίς τών ανθρώπων; έδ. 12. 

Ποιος μόνον δίδει σωτηρίαν; Έάν δέν δεχθώμεν αυτόν, δποϊον θα 
ί^ναι τό αποτέλεσμα δι* ήμας; Έ6ρ. β', 3. 

Εις τί ήλπισαν οΐ ΦαρισαΤοι ; ΕΙς πόσα πράγματα έλπίζουσιν οι 
άνθρωποι τόρα; 

Διατί έπροτιμήσαμεν να έκλέξωμεν το εδάφιον τούτο ώς το 
χρυσοΰν ^ητόν; 

[ΑΙ άλλαι θρησκεΤαι δίδουν καλάς νουθεσίας. Ό Χριστές δμως δχι 
μόνον νουθεσίας δίδει, άλλα καΐ τήν βοήθειάν του ίνα έκτελέσωμεν τό 
άγιον θέλημα Αυτού]. 

Τί έσκέπτοντο διά τήν παρρησίαν τών μαθητών ; έδ. 13. 

"Ηθελον εΐσθαι τόσον άφοβοι, έάν δέν είχον τοιούτον Σωτήρα ; 

Τί λέγει ό Σολομών; Παροιμ. κή, 1. 
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Πώς ήξευρον δτι ί^σαν αγράμματοι ; 

Ήσαν συνηθισμένοι να βλέπωσι τοια5π)ν παρρησι'αν εις τύυς 
αγραμμάτου; ; 

ΓΤοίαν αιτίαν ευρον δια την παρρησι'αν ταύτην ; 

Όποιον είναι το αποτέλεσμα εις εκείνους, οΤτινες παντοίε ζώσι 
πλησίον εις τόνΧριστόν; Ίδέ Β' Κορινθ. γ', 18. 

Διατί δμως δεν ήδυνήθησαν να άντείπωσιν; έδ. 14. 

Που τους έστειλαν δι' όλίγην ώραν; έδ. 15. 

Τί συνεβουλεύθησαν προς αλλήλους; Ιδ. 16-17. 

Τί τους παρήγγειλαν ; έδν 2 8. 

Την άπάνπ;σιν των μαθητών εις την (έν τω 18ω έδ.) προςταγην 
του συνεδρίου θα μελετήσωμεν, θεού θέλοντος, την έρχομένην 
Κυριαχήν. 

£\>μπ»ράσμ'ΐτ«. 

Έν βήμα προς τό κακόν επιφέρει δεύτερον, ή καί, ένος άτίπου 
δοθέντος, μυρία έπονται. 

01 Φαρισαΐοι έσταύρωσαν τον Χριστόν το να δεχθώσι τόρα την 
διδασκαλίαν τών ^Αποστόλων θά ήτο ως να δμολογώσιν δτι λάθος 
καΐ άμαρτίαν διέπραξαν. 

Ο'ι μα^ηταΐ χαίρουσι, διότι άλλως δέν ήθελον 2χει εί^καιρίαν να 
κηρύςωσιν εις τ6 συνέδριον. 

Εις το συνέδριον συνεκάθηντο 24 ΙερεΤς, 24 πρεσβύτεροι και 22 
γραμματείς ή νομικοί. , 

Ό Ιωάνν. (κεφ. θ') μας λέγει πώς οΐ Φαρισαΐοι ήγανάκτησαν 
εις θαυμά τι του Χρίστου, δπερ Ιγένετο έν τω ιερω και. τόρα άγα- 
νακτοΰσιν εις θαυμά τι τών μαθητών, εκτελεσθέν έν τφ αυτω μέρει. 
Ίδέ τ^ ^ητ^ν του Χρίστου. Ίωάνν. ιέ, 20. Ματθ. ί, 25. 

^Αδύνατον είναι να Ιμποδίζη τις την πρόοδον της αληθείας. 
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Μάθημα ^Έκτον. 

9121 Αυγούστου 1892, — ΙΓρόζ, ό' , 19-31, 
Ή εΙς Θεον πεποίθησις των Αποστόλων. 

'Η\μρ. Άναγν. Δι* άποστήθισιν Ιδ. 29-31. 

Δευτ. ΙΙράξ. δ', 19-31. 'Τρίτ. Β' Το χρυσοΟν ^ητον Ιδ. 31. 

Κορινθ. δ'. ^Έπλήσθησαν Χπαντες Πνεύριοοτος 

Τετ. Α' Κορινθ. β'. \\έ^. Ματθ. ιη'. Αγίου, και Ιλάλουν το>ί λ^γον τοΟ 

Ηαρ. Ίάκ. δ'. Σάββ. Ίάκ. έ. θεοΟ μ^τά παρρησίας». 
Κυρ. Ψαλμ. ριστ'. 

19 *0 (^€ Πεζρος καΐ Ιωάννης άποχριθεντες Λρος αύΐούς 
δίποτ'" *Αν γναι δίκαιον ενώπιον του θεοϋ, να ακούω^^εν σας 
μαΑ2ον παρά τον θεόν, κράζατε. 

20 Διότι ημείς ύεν δυνάμεθα να μη ΛαΛωμεν δσα είδομεν 
και ήκούσαμεν. 

21 Οι δε^ πά,ίιν άπειΛησαντες αυτούς, άπεΛυσαν, μη εΰ- 
ρισχοντες το πώς να τιμωρησωσιν αυτούς, δια τον ,Ιαόν' διότι 
πάντες εδόζαζον τον θεον δια το γεγονός, 

22 * Επειδή ο άνθρωπος, εΙς τον όποιον εγεινε το θαίψα 
τούτο της θεραπείας, ητο περισσότερον των τεσσαρακοστά ετών , 

23 Και άψου άπε,Ινθησαν, ψίθον προς τους οικείους, καΐ 
άπήγγειΛαν δσα ειπον προς αυτούς οι αρχιερείς και οι πρε- 
σδύτεροι . 

24 Οι δε άκούσαντες, ομοθυμαδόν ϋφωσαν τή^" γωνήν 
προς τον θεόν, και είπον' Δέσποτα, σύ είσαι ο θεός, δςτις 
έκαμες τον ούρανον καΐ την γην καΐ τήν θάλασσαν, και 
πάντα τα εν αύτοίς. 

25 "Οςχις είπας δια στόματος Δαβίδ του δού,Ιου σου' 
(ΙίΔιά τι έψρύαζαν τά έθνη, καΐ οι ,ίαοι εμεΜτησαν μάταια ; 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



ΟθΟ§ΐ€ 



-■■•■■Γ-'^Γ 



— 25 — 

26 (ίΠαρεστάθησαγ οι βαφΛεΐς της γης, χαΐ οι αργοτΤ€ζ 
αννηχθΊΐσατ δμοϋ χατά τον Κυρίου και κατά τον Χρίστου 
αύτονιο, 

27 Διότύ ϋνγήχθηααν επ' αληθείας εναντίον Του αγίου 
τίαιδός σον 'Ιησου, τον όποιον εχρ/σας, και 6 ^Ηρώδης χαΐ 6 
Πόντιος ΠιΑάτοί,, ^ετά των εθνών κα) των Λαών τον 'ΙσραήΛ^ 

28 Δ(ά να κ(ψωσιν (ίσα ?} χειρ σον κα) 7) βονΛή σον 
προόρισε να γείνωσι, 

29 ΚαΙ τόρα, Κύριε , β.Ιεφον εΙς τάς άπειΛάς αυτών, και 
όός εις τονς δονΛονς σον να Λα,Ιώσι τον Λόγον σον [.ιετά πα- 
(της παρρησίας, 

30 *Εκτείνων την χειρά σον εις θεραπείαν, και γινομέ-- 
γ ων σηΐ4είων καΐ τεραστίων δια του όνό^ιατος τον άγιο ν παι^ 
όός σον 'Ιησον, 

31 Μετά δέ την δεησιν αυτών έσείσθη 6- τόπος, δπου ήσαν 
συνηγμενοι' και επΛήσθιισαν άπαντες Πνεύματος ^ Αγίου, και 
έΛάΛονν τον Αόγον τον θεον [ΐετά παρρησίας. 



01 Αρχιερείς, ο\ Φαρισ>Τοι, οί Γραμματείς καΐ ο\ λοη^Ι Νομοδιδά- 
σχαλοι και "Αρχοντες των 'ίουϊαίων, βλέποντες τα θαύματα τοΰ Ιη- 
σού Χρίστου, έστενοχωρουντο, διότι δ λα^ς έπίστευεν εις Αυτ^ν και 
επομένως ήλαττοΰτο ή Β(α αυτών δόξα, και απεφάσισαν να θανατώ- 
σωΊΐ τόν Χριστόν, μέ τήν πεποίθησιν δτι θα προστατεύσωσιν οϋτω την 
φιλοδοξία ν αυτών και τήν έπι του λαοΰ τυφλή ν κυριότητα των. Δέν 
εδρισκον πώς να κατηγορήσωσιν αυτόν και δια ψευδομαρτύρων έζήτουν 
να έπιτύχωσι την έκτέλεσιν της ιδίας αυτών πο'/ηρας επιθυμίας (Ματθ. 
κστ', 59). Δέν παρήλθον δμως πολλαΐ ήμέραι άπο τής σταυρώσεως 
του Χρίστου και πρ6ς μεγάλη ν των Ικπληξιν ήκουον τους μάθη τάς 
του Ίησου του σταυρωθέντος κηρύττοντας μετά του αΐ^τοδ θάρρους 
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και ΙνεργοΟντας παρίμοια θαύ(Αατα, χαί παροξ^^νθεντες δια τα- γενό- 
μενα, συνεκάλεσαν άρχιεράτιχον συμβουλιον (έδ. 5, 6), ως έμελετή- 
σαμεν έ ν τοις προηγουμένους μαθήμασι, χα ι στήσαντες το ας 
Αποστόλους εις το μέσον ήρώτωνενποία εξουσία 
π ρ ά τ τ ο υ σ ι τ α υ τ α (έδ. 7). Ή δε πλήρης Πνεύματος Αγίου χαι 
σταθεράς πίστεως ά:νάντησις του Πέτρου χαι δ παρ' αυτω Ιστάμενος 
τεθεραπευμένος ήνάγχασαν τους εν τω συμβουλίω ευρισκομένους νά 
μη δύνανται νά ειπωσί τι. Άλλ' Τνα μη διαδοθη τό Ευαγγέλιον περισ- 
σότερον, έσχέ^Οησαν νά άπειλήσωσι τους Αποστόλους νά μη λαλώ- 
σιν εις μηδένα περί του• ονόματος του Ίησου. Ποιος δε έχ των παρευρι- 
σκομένων έν τω συνεδρίω έ^ανταζετο δτι ο ί ί δ ιώται εκείνοι, οί 
αγράμματοι άλιεΐς δεν θά υπακούσωσιν εις τήν έντολήν των 
αρχόντων του λαοΰ; 

Έν τούτοις ή πιστις των Αποστόλων εις τον σταυρωΟέντα Χριστον 
τους άνεδείκνυεν οΤους τους βλέπομεν έν τω προκειμένω μαθήματι. 

Έρωτήσιις. 

Έφοδήθησαν την άπειλήν των αρχιερέων οι Απόστολοι ; Έσιώπη- 
σαν και άνεχώρησαν ; Τίνα άπάντησιν έδωκαν; (έδ. 19 — 20) Πάς 
αληθής Χριστιανός τοιούτος πρέπει νά παρουσιάζηται πάντοτε ενώ- 
πιον του κόσμου (Ματθ. ι', 28). . . . Και τήν άπάντησιν του Πέτρου 
καΓίωάννου αύτολεξει δυνάμεθα νά τήν μεταχειριζώμεθα προς αν- 
θρώπους προτρέποντας εϊτε εις σιωπήν είτε εις παράβασιν του θελή- 
ματος του θεοΰ. 

Ή άπάντησις του Πέτρου και Ιωάννου ΪΊκ,αμε του; άρχιερεΤς νά 
μετανοήσωσιν; Πώς προςηνέχθησαν πρΌς τους Αποστόλους και διατί ; 
(έδ.21— 22). 

Παρατηρουμεν δτι ή έκ των παθών τύ^λωσις του άνθρωπου κάμνει 
αυτ^ν νά ί^ναι έχθρος του θεού, άντι νά δοξάζη Αυτ6ν διά τήν πολ- 
λήν Του άγάπην καΐ άκατανόητον μακροθυμίαν Ιου. 

Ό ανόητος άνθρο)πος φαντάζεται δτι είμπορεΤ νά πολεμήση κατά 
της δυνάμεως του Χρίστου, χωρίς νά αισθάνηται δτι λακτίζει εις 
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χέντρα (Ματθ. κα', 44). Καθώς δέ ΐ(αΙ ή ενηλιχιότης του ίατρδυθέν- 
τος άνθρωπου, δςτις ήτο ί% γενετής γνωστός χωλός, έχρησίμευσεν 
ως τρανή άπόδειξις της δια των * Αποστόλων ενεργούμενης θε(ας δυνά- 
μεως• οΰτω καΐ σήμερον ή αγία διαγωγή των Χριστιανών πρέπει να 
πε(Οη τον χόσμον εις τήν άλήθειαν του Εί)αγγελ(ου (Ματθ. ε', 13 — 
16). Ό 5γιοςβ{ος εϊναι τό διαρκές θαΰμα, τ6 δυνβτμενον να άποστο- 
μόνη τ6ν χόσμον και να δοξάζγ) τον θεόν (Α' Πέτρ. β', 12. Ίωάνν. 

Άναχωρήσαντες άπ6 το συνέδριον που υπήγον ο\ ^Απόστολοι χαι τ( 
ε!πον; (έδ. 23). 01 δέ ίδόντες τους * Αποστόλους χαι άχούσαντες τα 
συμβάντα τι Ιχαμον ; (έδ. 24 — 30). Καταφεύγουσιν εις τον θεόν, εΙς 
Αυτ^ν έλπίζουσιν, *Απο μεν τους ανθρώπους ήδύναντο νά περιμέν(ι>σι 
διω^^μούς, άπειλάς, Οδρεις, ^αδδισμούς, φυλαχίσεις, θάνατον άλλ' 
από τον θεον θάρρος, δύναμιν, βοήθειαν. «Δός χάριν εις τους 
δούλους σου, δπως χηρύττωσι τ6ν λόγον σου με δλον 
το θάρρος, άφου οι αρχιερείς χαι οΐ άρχοντες μας 
προςτάττουσι να σιωπήσωμενΐ 

Πόσον διδαχτιχή εϊναι ή προςευχή αί^τη των μαθητών του Χρίστου ! 
Εις τ ας δυςχόλους περιστάσεις της ζωής ημών, εις ποιον άλλον άν 
καταφύγωμεν δυνάμεθα νά εϋρωμεν δ,τι μας είναι άναγχαΐον; 
(Έδρ. δ', 15—16). 

*Όταν χαταδιωχώμεθα δια τ^ν Χριστό ν, ή φροντ(ς. μας δεν πρέπει 
νά ί5ναι πώς νά παύση ό χίνδυνος, άλλα μάλλον — 
πώς θά δυνηθώμεν νά προχωρήσωμεν μέ χαρά ν 
χαι άπόφασιν εις τό χαθήχον ημών τ6 χριστια- 
νικό ν. Παρατήρησον δτι ή προςευχή τών Αποστόλων δέν ήτο 
Κύριε, ίδέ τάς άπειλάς χαι τους κινδύνους και 
έπίτρεψον εις ήμας νά σιωπή σωμέ ν. Άλλα* Κύριε, 
βλέψον εις τάς άπειλάς αΙ)τών και δός ε!ς τοΙ>ς 
δούλους σου νά λαλώσι τον λόγον σου μετά 
πάσης παρρησίας (έδ; 29). 

Τί συνέβη μετά τήν προςευχήν ταύτην τών μαθητών; (έδ. 31). 
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« Όπου εΤναι δύο ή τρεΤς συνηγμένοι βίς τ^ ϊνομά μοϋ, έχει 
εϊμβι χαί έγώ έν τω μέσω αυτών » (ΜατΟ. ιη', 20). «Και 
ιδού έγώ εΐμαι με θ' υμών πάσας τάς ημέρας Ιως 
τί)ς συντελείας τοΟ αιώνος» (Μαθ. χή, 20). 

Ό Ίηοους Χρίστος Τνα δείξγ), δη.εΐναι εν τω μέσω αϊ)τών χαι 
δτι ή προςευχή των έγένετο δεχτή χαι ή αϊτησίς των ευλο-^εΤται, 
έσάλευσε τον τόπον, εν ω ήσαν συνηγμένοι. Και πα'ντες έπλή- 
οθησαν Πνεύματος Άγ(ου, ώςτε χωρίς αναβολής έξηχολούθησαν 
ν& χηρύττωσι τον λίγον με πασαν έλευθερίαν, μη φοβούμενοι 
ποσώς τήν δύναμιν τών ανθρώπων τσΰ χόσμου. 

ΚαΙ δι' ήμας αύτου; πρέπει να προςευχώμεθα, δπως 6 θεός 
μας διδη την χάριν του να τον δοξάζωμεν έν δσω επιτρέπει να 
ζώμεν εις τόν χόσμον τούτον, χαι δια τους αδελφούς ημών έν 
Κυρ(ω επίσης πρέπει να παραχαλώμεν τόν Θε6ν δια να 
'^Ρ^Τί'ίϊ ^ λόγος του Κυρίου χαι δοξάζηται. Β' 
θεσσαλ γ', 1 — 2, 

Συμπέραομτ. 

Ό θεός χατέστησε σοφούς τους άλιεις χαι Ιδιώτας Τνα δείξη δτι 
προς διάδοσιν τών αληθειών του δέν Ιχει άνάγχην της σοφίας του 
άνθρωπου. Και χαθώς οΐ αγράμματοι άλιεΤς δίν άπεθαρρύνοντο 
δια τούτο από του να γείνωσι διδάσχαλοι του χόσμου χαι αυτών 
τών σοφών, οδτω χαι πας πιστές Χριστιανός, διίτι δέν Ιχει γραμ- 
ματιχήν σοφίαν ή έπιστημονιχας γνώσεις, δέν πρέπει να άποφεύγη 
άπ6 του να όμολογή τον Χριστόν, να συστήνη το Εύαγγέλιον 
Αύτου χτλ. 

Τρεις μετά Χριστόν έχατονταετηρίδας χα:ά συνέχειαν περιε- 
φρονούντο οΐ όπαδοι τού Ευαγγελίου ως αμαθείς, άλλα τότε 
άχριβώς ετέθησαν χαι τα θεμέλια της Έχχλησία:, χατά της οποίας 
χαι πύλαι αδου δέν χατίσχυσαν. 

Ό Χριστιανός πρέπει να φροντίζη Τνα Ιχη χαθαράν, βεδαίαν 
χαΐ όρθην άντίληψιν του σχεδίου της σωτηρίας, προς δε χαθαρόν, 
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βέβαιον χαι έρθ^ν χριστίΛνος^ν βίον χαι τότε, χαι μόνον τότε, 
δια της βοηθείας του θεοϋ δύναται να άγωνισθί) τόν χαλον α- 
γώνα χαΐ να έλπ(ζν) τ^ν ούροίνιον στέφανον ώς άμοι6ήν (Α' ΚορινΟ. 
θ', 24 χτλ. Β' Τιμίθ. δ\ 7-8). 



Μάθημα 'Έ6βομ.ον• 

16/28 Αυγούστου 1892. — ΙΤράξ. ε', 1-11, 

Άνανίας και Σαπφείρα. 

Έμβρ. *Αν«γν. Δι* άποστήθισιν έδ. 9-11. 

Δευ. ΙΙράξ. ε', 1-11. Τρίτ. ΆριΟ.ιέ, Το χρυσοΰν (^ητον Γαλ. στ', 77. 

27-41. « Μή πλανασθε* δ θεός δ^χ Ιμπαί- 

Τετ. Αριθ. ιττ', Μέμ. Γέν. μβ'. ζεται* επειδή δ,τι δν σπείρη ό ανθρω- 

ΙΙαρ. Έκχλ. έ. Ιάββ. Γαλ. στ'. πος, τοΰτο και θΛει θερίσει». 
Κυρ. Α' Κορινθ. ιγ'. 

1 ^Ανθρωπος (^ε τις Άνανίαςτο ονοιια^ /ιετά της γυναικός 
αϋτου Σα.τ^εφης, επώΛησε χτημα' 

2 Και εκράτη(Τεκ από της π/<^ζ, εκ γτώαει και της γυναι.^ 
κος αυιου' και γίρωγ μέρος τι, εθεαεν εΙς τους πό^ας των 
ΆποστόΛων, 

. 3 Είπε όε ό ΙΠτρος' *Ανανία^ δια τΐ εγψισετ δ Σατανάς^ 
την καρό ία V σου, ώςτε να ^ευσθης εις το Πνεύμα το "Αγων 
και να κρατήστ^ς από της τψης του άγροϋ ; 

4 Ενώ ψενε, όεν ητο σου; και άφου έπ<ύΛηθη^ ΰενητο εν 
τη εζουσ/α σου ; δια τι εβαΛες εν τη καρδία σου το πράγμα 
Τοϋτο ; δεν εφεύσθης εΙς ανθρώπους, άΛΛ' εις τον θεόν. 

5 *Ενω δέ ήκουσεν ό Άνανιας τους λόγους τούτους, επεσξ 
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και 8ζε^ύχί}σε* καΐ έπεπεσε ψόβος }ΐεγας επί .-τά?^α^ τον^ 
άχούοττας ταύτα. 

6 Σηκωθεντες ύε οι νεώτεροι ετνΛιζατ αυτόν, και εκβα^ 
Μντες έθαβαν. 

I Μετά όε περίπου τρεις ώρας, ειςη^^θετ ή γυνή αντου,μη 
εξεύρουσα το γεγονός. 

8 Και άπεκρίθη προς αυτήν ό Πετρος' Είπε /ίοι, όιά τρ- 
σον επω.Ιήσατε τον άγρόν ; Και εκείνη εΐπε^ Ναι, (^ίά τόσον. 

9 Και 6 Πέτρος είπε προς αυΤ7}ν' Δια τί (τυνεψωντ^σατε νά 
πεφάζητε το ΙΤνεϋ/ία του Κυρίου ; 'Ιδου εις την θύρα ν οΐ πό- 
δες των θα ράντων χον άνδρα σου, και θε,Ιουαιν έκβάΛεικαΙ σε. 

10 Και έπεσε παρευθνς εΙς τους πόδας αϋτοϋ και εζει^τύ- 
χησεν' εΙςεΜόντες δέ οι νεανίσκοι ευρον αυτήν νεκράν, και 
έκβα.ϊό^Τες έθαβαν πΛησίον του ανδρός αυτής, 

I I Και έπέπεσε ψόβος {ίεγας εφ * οΛην τήν * ΕκκΛησίαν, και 
έπι πάντας τους άκούοντας ταύτα. 



Τ6 ύποχείμβνον, περί ου πραγματεύεται το σημερινών μάθημα, 
εϊναι γεγονός συμβάν 5λ{γον χρόνον μετά την σταύρωσιν και άνάστα- 
σιν του Κυρίου ημών ίσως 2 ή 3 2τη μετέπειτα. Ός γίνεται δήλον 
έκ των Πράξεων (β', 44. δ', 32 — 35), εις τήν άρτισύστατον χρι- 
στιανιχήν Έχκλησίαν ή θερμή αγάπη των Χριστιανών πρ^ς αλλήλους 
καΐ δ διωγμός και ή άποξένωσις τών αδελφών υπο τών οικείων πρου- 
χάλεσαν άναγχαίως τήν υπο τών Αποστόλων σύστασιν τών χοινών 
τραπεζών ή της κοινοκτημοσύνης, δπερ ήν άναγκαιότατον μέσον προς 
σύσφιγξιν και κραταιωσιν της μεταξύ τών Χριστιανών αγάπης και αυ- 
ταπαρνήσεως υπέρ της διαδόσεως τών σωτήριων αληθειών και προς 
πνευματικήν έποικοδόμησιν της Εκκλησίας. 

Τοΰτο δέ άπιτιτει νά γίνηται έξ αγάπης και ειλικρινούς προαιρέ- 
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σεως των μελών τ?}ς Έι^κλησίΛς. Ό έχθρος δμως της Εκκλησίας 
διάβολος, μη δυνηθείς να καταβάλγ) την Έκκλησίαν έξωθεν, καθώς 
βϊδομεν Ιν τοις προηγουμένοις μαθήμασιν^ άνέλα6εν δπως κατορθώση 
τοί3το διαφθει'ρων αυτήν εσωτερικώς, δι' δ ένέπνευσεν εις δ6ο μέλη 
αυτγ5ς, συζύγους, τ6 ψευδός και τήν {διοτέλειαν^ δυο φθοροποιά μέσα 
δια πασαν Έκκλησίαν. 

Τά δύο δέ σπουδαία μαθήματα, τα 5ποια άρυόμεθα εκ της παρού- 
σης μελέτης, εΤναι ή προφύλαξις ημών άπο τών δύο τούτων δλεθρίων 
παθών, του ψεύδους και τη ς πλεο νε ζ{α ς. Κ αΐ 5σοι άνθρω- 
ποι, Χριστιανοί ονομαζόμενοι, έν γνώσει ψεύδονται, καΐ αδίκως πλε- 
ονεκτοί3σιν, ου μόνον δέν είναι Χριστιανοί, αλλά, το χείριστον διά 
τοΙ)ς τοιούτους, καΐ ενταύθα δέν θά μείνωσιν ατιμώρητοι και έν τω 
μέλλοντι, κατά τ6ν λόγον του Κυρίου (Ματθ. ι6', 32). Μεγάλη δέ 
άπόδειξις της αληθείας τών λόγων τούτων του Κυρίου εϊναι τό πά- 
θημα του Άνανίου και της Σαπφείρας, εις δ μεταβαίνομεν νυν. 

Ή βάσις της χριστιανικγ}ς ' Εκκλησίας είναι αγάπη, αυταπάρ- 
νησις καΐ αλήθεια* και ούχι Ιχθρα, Ιδιοτέλεια και 
ψευδός. 

Ό θάνατος το^ •Ανανέου. Έδ. 1 — 6. 

Που ανήκον θρησκευτικώς ό Άνανίας και ή Σαπφείρα ; 

Πόθεν ώρμήθησαν ούτοι, δπως έκποιήσωσι το κτήμα των (δ'^ 
32^34)5 

Πώς χαρακτηρίζεται ενταύθα ή πραςις αδτη, καλή ή κακή ; και 
εις τί κυρίως έγκειται το καλόν ή τό κακόν αυτής 5 (έδ. 3 καΐ 2). 

Διά ποιον λόγον δ Πέτρος χαρακτηρίζει το ποΓον ώς καΐ τ6 
έλατήριον τής πράξεως ; (3 — 4). 

Ποιον πάθος φαίνεται δτι ύπερίσχυσεν εις τήν καρδίαν του 
Άνανίου ώς έλατήριον ; 

Τί λέγει δ Παύλος περί τούτου του πάθους; (Α' ϊιμόθ. στ', 
9—10). 

Τί παρόμοιον τούτου αναφέρει δ Σολομών έπαληθεύον πληρέστατα 
ίπι του Άνανίου και τής Σαπφείρας (Παροιμ. ά, 19). 
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Δέν αληθεύει χαΐ δέν συμβΛίνει τοΰτο πλειστάκις κατ* άλλον 
τρόπον εις τους δούλους του πάθους τούτου καΐ τους έ>ιτιμητάς 
των υλικών αγαθών, ίιά τε τήν ήθαήν και ύλικήν αυτών ζωήν; 

Όποια επακόλουθα έσχε δια τ^ν 'λΊα^ίοί'Φ και τήν Σαπφειραν 
το έν τη καρΒ{α των έλατήριον της ιδιοτελε(ας δια του ψεύδους^ 
(5-6). ' 

Τ( έξάγομεν Ικ τών :έν Ματθ. ιδ', 32 λόγων του Κυρίου; 
^Απηλλάγησαν ούτοι της μελλούσης ποινής, παθόντες ένταΰθα, ή 
αναμένει αυτούς τοιαύτη καΐ έν τω μέλλοντι; (δρα Ειςαγωγήν). 
Εις τ( κυρίως Ιγκειται ή μεγάλη και άσύγγνωστος ένοχη τών 
τοιούτων, δι' ήν και 6 Κύριος αποκαλεί υβριστας κατά του *Αγίου 
Πνεύματος; (Ματθ. ιδ', 31) έδ. 2 και 8. 

Τ( λέγει ο Κύριος άλλαχοΰ περί τών έν γνώσει και εκουσίως 
άμαρτανόντων ; (Αουκ. ιβ', 47 — 48. *Όρα και Έβρ. (, 26, Β' 
Πέτρ. β', 21—22). 

Τί ένετέλλετο δ παλαιός νόμος εις τους αναλαμβάνοντας υπο- 
χρέωσιν απέναντι του θεού και δμολογήσαντας δπαξ πίστιν και υπο- 
ταγήν εις Αυτόν ^ (Αριθμ. λ', 2. Δεύτερον, κγ', 21. Έκκλησ. ε, 4). 

Τί επαγγέλλεται δ Θε6ς εις τους έκτελοΰντας τάς ώμολογημένας 
υποσχέσεις και ζώντας συμφώνως πρ^ς τό 5νομα, δπερ φέρουσιν ; 
(Ψαλμ. ν', 14—15. 

•ο θάνατος τής Σαπφβίρας. έδ. 7-11. 

Τί συνέβη εις τήν Σαπφείραν συνένοχον του αμαρτήματος του 
συζύγου της; (έδ. 7-10). 

Τί διδάσκει δ Παύλος περί συμμετοχής εις φαύλας πράξεις; 
(Α' Τιμόθ. έ, 22). 

Τί διδαοκόμεθα ήμεΐς εκ τούτου; 

Πρέπει τα τέκνα να ύπακούωσιν εις τους γονείς και αι σύζυγοι εις 
τους συζύγους, δταν διατάσσωνται νά πράξωσι πράξιν άντιστρατευο- 
μένην εις τδν λόγον του θεού; (1) (Έφεσ. στ', 1. Κολασσ. γ', 18). 



(1) Ένν^ησον ένταΟθα το εμφαντιχον «ίν ϋΤνρω». 
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Ποίον μάθημα λαμβάνομεν ένταΰθα περί ελεημοσύνης χαΐ των 
άλλων προςφορών; (Β' Κορινθ. θ', 7 )ΐΓλ. Έςοδ. χέ, 2. λέ, 5). "Ήτο 
τοιαύτη ή του Άνανίου Τνα γε(νη δεκτή ; έγένετο έξ αγάπης χαΐ έξ 
άγνοΰ ελατηρίου ; Τ( λέγει 6 Παύλος περί πάσης πράξεως, μη γι- 
νομένης έξ αγάπης, τουτέστιν έξ αγαθής προαιρέσεως, ές ήθιχου 
ελατηρίου ; (Α' Κορινθ, ιγ', 3). ΕΤναι θεμιταΐ αι έλεημοσύναι ε!ς τους 
πτωχούς, αΐ προςφοραΐ εις αγαθοεργά καταστήματα, σχολεία, νοσο- 
χομεΤα κλπ., αΐ γινόμεναι δια φαύλων μέσων, ώς χορών, θεάτρων, οι- 
νοπωλείων κτλ.; 01 Απόστολοι άπέκρουον μετ' άγανακτήσεως την 
εις αυτούς ύπο των έχθρων των άττοδιδομένην δυςφημίαν ώς λεγόν- 
των δήθεν "^Ας κάμωμεν τάκακά δπως έλθωσι τάάγα- 
6 ά και κατεδίκαζον τους λέγοντας ταΰτα και συμμορφουμένους προς 
αΐτά ('Ρωμ. γ', 8); προς δέ τον Τιμόθεον γράφων λέγει* Και ά ν 
άγωνίζηταί τις δέ ν στεφανοΰται, έάν νομίμως δέν 
άγωνισθη (Β' Τιμόθ. β', 5). Αι τοιαΰται έλεημοσύναι και 
προςφοραι είναι• ιουδαικαί, δμοιαι μέ τήν πραξιν των Αρχιερέων και 
Φαρισαίων (ίδέ Ματθ. κζ', 6—7) και ανάλογους εχουσι τους καρ- 
πούς καΐ τά αποτελέσματα και διά τ6ν ενεργούντα αύτάς, ίσως δέ 
χαι δι' ο^ς αύται προςφέρονται (Ώσηέ η', 7). 

Τί λέγει σχετικώς πρ6ς ταΰτα το σημερινών χρυσοΰν ^ητόν, καΐ τί 
διδασκόμεθα ήμεΤς έξ αΟτοΰ; 

Ποίαν αισθησιν ένεποι'ησεν εις τήν πρώτη ν Έκκλησίαν τ6 γεγονός 
του σημερινού μαθήματος; (έδ. 5. 11). » 

Όποίαν αισθησιν καΐ διδασκαλίαν πρέπει νά έμποιήση εις ήμας το 
Ενεκα ψεύδους και πονηρίας πάθημα τών δύο τούτων Χριστιανών; 

Συμπέρασμα. 

Άνάγνωθι έν Έκκλησιαστοΰ κεφ. η', 11 δ,τι λέγει. Ενταύθα 
δ Εκκλησιαστής εΤναι ή αληθής ίσως αΙτία, δι' ήν οΐ άνθρωποι δέν πα- 
ραδειγματίζονται έκ τών διδαγμάτων τής Ιστορίας. *Αλλ' αυτή πάλιν 
ή Ιστορία μας διδάσκει δτι, άν δέν έκτελήται ταχέως, ώς εις "ί^ν 
Άνανίαν και Σαπφείραν, εκτελείται δμως άφεύκτως, ώς εις τοίίς υΙους 

3 
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του Ία>ςώδ, οΐ δποΐοι ήδίκησαν τον Ίωσή^) έψεύσθησαν εις τόν πατέ- 
ρα των καΐ δέν τοις έγένετο τίποτε, άλλα μετά παρέλευσιν τόσου χρό- 
νου (Ίδέείς Γένεσιν μδ', 21 — 22) τ{ αισθάνονται καΐ τί πάσχουσι 
διά τ^ άδ(κημα χα ι το ψευδός* μηδέ διότι δέν πάσχουσιν ενταύθα 
οΐ χαχο{, άλλ* ευημεροΟσιν, άς γινώμεθα τολμηροί πρ6ς την άμαρ- 
τίαν. Πολλοί, λέγει 6 Χρυσόστομος, πράττουσι τα του 'Α- 
νανίου χαΐ της Σαπφείρας, άλλα δέν πάσχουσιν 
ένταΟθα αμέσως, διό τι ά ναμέ νει αυτούς 6 δεύτερος 
χαΐ φριχτότερος θάνατος• πολλοί τα των Σοδό- 
μων, άλλα δέν τιμωρούνται διά πυρός, διότι ανα- 
μένει άρτους τό αιώνιον πΟρ τ^ άσδεστον πολλοί 
τά τώνΊσραηλιτών, άλλ'ου δάχνουσιν αΟτοΙίς δφεις, 
επειδή προωρ(σ6η δι'αύτους ό σχώληξ 6 ατελεύ- 
τητος χλπ. (Ίδέ χαΐ Ίώδ ιθ', 29). 



ΙΙΙάΟημ.01^ "Ογδοον. 

23/4 Σεπτεμβρίου 1892. — Πράζ. ε\ 25—ίί2. 
Διωγ(/.ές τών Αποστόλων. 

Έμέρ. 'Αναγν. Λι' άποστήθισιν Ιδ. 29— 32. 

Λευτ. ΙΙράξ. έ, 12—24. Τρίτ. ΙΙράξ. ε', Το χρυσοΰν (^τον 

25—42. Ιδ. 29. 

Τετ. 'Ρωμ. ή, 1—17. ίΙί\ί. Τωμ. ή, «Πρέπει να πειθβρχώμεν εΙς τον θε^ν 

18 — 39. μάλλον παρά εΙς το\»ς ανθρώπους» . 
Παρ. Β' Κορινθ. ιά. Σάββ. Β'ΚορινΙ β'. 
Κυρ. ΜατΟ. έ, 1—16. 

25 ΚαΙ εΛθώγ τις άπήγγειΛε προς αυτούς Λέγων* "Οη 
Ιόού, οι άνθρωποι.^ τους οποίους έβάΛετε εις την φνΛαχήν^ 
ΐοτανταο εν τφ ίερφ χαϊ Μάσχουσί τον Λαόν, 
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26 Τότε νπηγδν 6 αόρατη γοζ ^€τά ζών υΛηρεΐώτ, χα} ίγε" 
ρεν αντούζ, ού^Ι μετά βίας' όιόη εψοβουγτο τογ Λαον μη Μ" 
θοβοΛ7\θώαι. 

27 Και όφοϋ εψερατ αυτούς^ εότησαν εν ζω ανγεδρίω' χαΐ 
ήρώζησεν ανζοίχ ο Άρχιερεύς ^ 

28 Λέγων Δέτ οάς παρηγγείΛαμετ ρηζώς τα μη ΛΛί- 
(τχηζε εν ζω ονόματι ζούζω ; χαΐ Ιόον, έγεμίσαζε την ^Ιερον^ 
σοΛημ από ζής διδαχής </ας, χαΐ θεΛεζε να γερηζε ε ψ* ήμας 
ζό αίμαζου ανθρώπου ζούζον. 

29 ΆποχριθεΙς δε 6 Πέζρος χαΐ οί Άπόιττο^οί ειπον' Πρί^ 
πει να πειθαρχώμετ εις τον θεόν μάΛΛον παρά ει ς ζονς 
ανθρώπους, 

30 Ό θεός ζών πατέρων τψών άνεστη(/ε ζον ^Ιηα^ουν^ ζον 
όποιον (Τεΐζ έθανατώααζε χρεμάσανζες επΙ ζ,ύΛου. 

31 Τοΰζον ο θεός ΰιίτωσε δια ζής δεζιάς αυτού άρχηγί)ν 
και σωζηρα^ δια νά δώστι μεζάνοιαν εις τον'ΙίΤραηΛ χαΐ αψε- 
<ην αμαρτιών, 

32 Και ημείς είμεθα μάρτυρες αύζοϋ περί ζών Λόγων τού^ 
των, και ζο Πνεΐψα δέζο "Αγων, ζ6 όποιον εδωχεν 6 θεός 
εις τους πειθαρχοϋνζας εις αύζόν. 

33 Οί δέ αχού(Ταντες ετριζον τους οδόντας, και εβουΑεύονζο 
νά θανατώσωσιν αυτούς, 

. 34 Σηκωθείς δέ εν τω συνεδρίφ Φαρκταιός τις, Γαμα,ΙιηΛ 
το δνομα, 7Όμοδιδάσκη2ος, τιμώμενος υπό παγτός του Λαοϋ) 
προςεταζε νά έχβάΛωσι τους *ΑποΰτόΛους δι οΜγην ώραν, 

35 Και είπε προς αύτούς' "Ανδρες *Ι(τραηΜται, προςε^ 
χετε εις εαυτούς περί των ανθρώπων τούτων, τι μέΧΛ,ετε νά 
πράζητε, 

36 Διότι πρό τούτων των ήμερων εσηχώθη ό θευδάς, Λέ- 
γων εαυτόν ότι είναι μέγας τις, εις τον όποιον προςεχοΜΙήθη 
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αριθμοί: ανδρών εως τετρακοσίων δςης εφονενθη^ καΐ ττάν^ 
τες όσοι ε:τείθοντο εις αυτόν διεΛνθησαν, και κατήντη&αν 
εΙς ονδεν, 

37 Μετά τούτον έσηκώθη ^Ιούδας δ ΓαΜΑαΐος εν ταΐς 
ήμερα ις της άττογραφης καΐ εσνρεν οπίσω α ντον αρκετον 
Λαόν και εκείνος άττωΛεΰθη, και πάντες δσοι επείθοντο εις 
αντόν διεσκορπίσθησαν* 

38 Και τώρα αάς Μγω' Απέχετε άπο των ανθρώπων τον- 
των, και αφήσατε αύτούς' διότι εάν ?) βον.Ιη αντη η τό ίργον 
τοντο 7\ναι εζ ανθρώπων, θεΛει ματαιωθη' 

39 ' Εάν δμως Ί}ναι εκ θεον, δεν δνναΰθε νά ματαιώσατε 
αντό, και προς^χετε μήπως ενρεθήτε και θεομόχοι, 

40 ΚαΙ επείσθησαν εις αντόν' και προςκαΛεοαντες τονς 
ΆποστόΛονς έδειραν, καϊ' παρήγγειλαν νάμη ΑαΑώσιν εν τω 
ονόματι Τον *ίησον, και άπ^Λνσαν αυτούς, 

4ί * Εκείνοι Λοιπόν άνεχώρονν άπο προςώπον του συνε^ 
δ ρίου χαίροντες, οτι υπέρ του ονόματος αύτοϋ ήζιώθηο'αν νά 
άτιμασθώσι, 

42 Και πάσαν ήμεραν εν τω ίερω και κατ οΐκον δεν /- 
πανον διδάσκοντες και έύαγ^^εΜζόμενοι τον *Ιησονν Χριστόν, 



Είςαγωγή. 

Εις τ^ παρελθόν μάθημα ειδομεν τ6 λυττηρ^ν τέλος δύο προς- 
ώπων, δτινα δια τά συμφέροντα των μόνον ^γειναν μέλη της Εκ- 
κλησίας, καΐ άτινα ήθελον νά Ιχωσι πάσας τάς ευλογίας του 
θεού, χαι αυτά νά μείνωσιν υπήκοοι του διαβόλου* εΤδομεν χαΐ 
τον σχοπον του θεοΰ διά τήν άγίαν του Έχχλησίαν. Ό Χριστός 
ήγάπησε τήν Έχχλησ(αν• χαΐ παρέδωχεν έαυτον υπέρ 
αΙ)της, Τνα άγιάση αυτήν, χαδαρίσας με τ6 λουτρών 
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του δδατος δια του λόγου, ϊνα παραστήση αυτήν εις εαυ- 
τόν Ινδοξον Έκχλησίαν, μη Ιχουσαν κηλίδα ή ρυτίδα 
ή τι τών τοιούτων, άλλ' Τνα •ζναι άγ(α γ,Λΐ άμωμος 
(*Εφ. έ, 25-27). Το Ήμβρ. Άναγν. της Δευτ. δεικνύει ήμϊν τήν 
ύπόληψιν, ήν οΐ μαΟηται εΐχον εις τ^ν λαόν, ένεκα της διδασκα- 
λίας και τών πολλών θαυμάτων αυτών. 

"Ετι βλέπομεν δτι ο\ έχΟροΙ τοΰ Χρίστου άκολουθοΰσι την πρώ- 
την μέθοδόν των καΐ προςπαθοΰσι να έμποδίζωσι τί^ν πρόοδον της 
βασιλείας τοΰ θεού. Εις μάτην δμως• ΑΓΓΕΛΟΣ ΚΪΡΙΟΓ 
ΗΝ0Ι2Ε ΤΑΣ ΘΤΡΑΣ ΤΗΣ ΦΥΛΑΚΗΣ καΐ οί μαΟηταΙ ήκο- 
λούθουν τ6 καλόν των ^ργον. ' 

Το σημερινών μάθημα αναφέρει το θέαμα έν τω συνεδρίω, δτε 
έκ δευτέρου οί μαθηται ώδηγήθησαν έκεΤ, καΐ τήν βοήθειαν, ήν ό 
θεός έπαρουσίασεν είς αΐ)τοΙ>ς άπροςδοκήτως δια του Γαμαλιήλ. 

Τί ήτο το ύχοκείμενον τοΰ παρελθόντος μαθήματος ημών; 
Τί μανθάνομεν από τα Ήμερ. *Αναγν. δια τ6 Ιργον και ιρην 
έπιρροήν τών μαθητών; 

Και ετι δια τα προςκόμμχτα ή εμπόδια, άτινά τίνες προβάλλουσιν ; 
Ποίαν θαυμαστήν βοήθειαν ^στειλεν ό θεός ; 

•Εν τ^ 9\>ν€δρ6(|>. 

Ποίαν παράξενον εϊδησιν ^φερέ τις εις το συνέδριον ; έδ. 22 κτλ. 

Και ποίαν ά>.λην «φερεν άλλος ; έδ, 25. 

Πώς τους έφερεν 6 στρατηγός καΐ οι υπηρέται; έδ. 26. 

Ποίον έφοβοΰντο ; 

(Εκείνοι έφοβουντο τους ανθρώπους, αλλά δέν εφοδοΰντο τ^νθεόν)• 

Που Ιφερον τους μαθητάς άπο τόν ναόν; έδ. 27. 

Τί τους ήρώτησεν ό Άρχιερεύς; έδ. 28. 

Ποίαν κατηγορίαν προςάγει κατ' α?>τών ; 
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«ΤΟ ΑΙΜΑ ΤΟΪ ΑΝΘΡΩΠΟΥ ΤΟΥΤΟΤ». Ποίαφράσις Ιρ 
χεται εΙς τήν Ινθύμησιν ημών; Ματθ. κζ',• 25. 

Όπο(α εΤναι ή θαρραλέα άπολογ{α τοίί Πέτρου; έδ. 29. 

Πίτε καΐ εις ποίαν άλλην περίστασιν ϊίωκεν δ Πέτρος τοιαύτην 
άπάντησιν; δ', 19. 

[Ή άπάντησις α15τη τοΰ Πέτρου δμοιάζει τήν άπάντησιν του Σω- 
χράτους, φανερόνει δέ εις ήμας δπο(α πρέπει να ήναι ή βασις χαΐ 
ή αρχή των πράξεων ημών]. 

Τίνος ήτο τ6 ^ργον της αναστάσεως ; έδ. 30. 

Όπο{α μακρά σειρά προφητειών ήλΟεν εις την μνήμην αν>τών ; 

Πώς %α\ διά πο{αν αιτίαν δψωσεν αυτόν 6 θεός; έδ. 31. 

Δύναται νά γε{νη άφεσις άμαρί^ών χωρίς μετάνοιαν ; 

Συγχωρεί δ θεός πάντα μετανοΰντα; Έσαί. ά, 16 — 18. με', 19. 

Ποιοι ήσαν μάρτυρες; έδ. 32. 'Όρα καΐ ά, 2 — 3. Α' Κορινθ. 
ιέ, 4—8. 

Ποιος άλλος έκτδς τών μαθητών είναι μάρτυς: έδ. 32. 

Ποίαν μαρτυρι'αν Ιδωκε το *Άγιον Πνεύμα εις τήν πίστιν %α\ 
εις το κήρυγμα τών μαθητών ; β', 1 κτλ. 

Και τόρα μαρτυρεί τ6 Πνεύμα; πώς; Τωμ. ή, 16. Γαλάτ. δ', 
6. Α' Ίωάνν. γ', 24. 

Διατ{ δέν έδέχθησαν αύτοι τήν άγγελιαν της συγχωρήσεως ; 

Και τόρα διατί έναντιοΰνται τίνες εις τήν άλήθειαν; 

Διατι δέν δέχονται πάντες τήν υπόσχεσιν του θεοΟ περί συγ- 
χωρήσεως και αιωνίας αναπαύσεως; 

Τ{ ^καμον αυτοί . άκούσαντες τους μαθητάς ; έδ. 33. 

[Καθώς λέγει τις : Δέν εϊναι ή αλήθεια, ή δπο(α φέρει ταραχή ν 
εις τήν ψυχήν, άλλ' ή έναντίωσις τών ανθρώπων ε?ς τάς δια- 
ταγάς αί)τής]. 

Ή συμβουλή του Γαμαλιήλ. έδ. 34—39. 

Ποιος έσηκώθη έν τω συνεδρ{ω; 

Τι'ς ίίτο; πο(αν ύπόληψιν εΐχεν; έδ. 34. 

[Ό μέγας νομοδιδάσκαλος Γαμαλιήλ (υΙος του Τα661 Συμεών, 
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εγγονός του περίφημου 'ΡαβδΙ Χίλλελ) ήξευρε χαλώς τήν έλληνι- 
χήν, καθώς και άλλας γλώσσας καΐ έπιστήμχς, καΐ ήτο διδάσκαλος 
του Αποστόλου Παύλου (κδ', 3). "^Ητο δέ και πρόεδρος του συνέ- 
ργου* ή σοφία αυτοΰ καταφαίνεται άπο τήν συμβουλήν, τήν οποίαν 
δίίει ε!ς τήν περίστασιν ταύτην]. 

Ποίαν καλήν προτροπήν και νουθεσίαν δίδει ; έδ. 35. 

Ποιον αναφέρει ώς παράδειγμα έν τω έδ. 36 ; 

Πόσοι ήκολούθησαν αΙ)τόν ; με ποΤον αποτέλεσμα ^ 

Και ποιον επίσης παράδειγμα έν έδ. 37 ; 

[Ή απογραφή αδτη ^γεινε μετά τήν έν Λουκ. β', 1 κ,τ.λ. άναφε- 
ρομένην. *Ητο αΤρεσις των Εβραίων, καλούμενη των Ζηλωτών, 
ήτις δέν εδέχθη να δίδη δασμών εις τον Καίσαρα (Ματθ. κδ', 17). 

Εις των μαθητών του Χρίστου, Σίμων δ Ζηλωτής, ήτο άπο τήν 
αΤρεσιν ταύτην]. 

Τί εΤπεν 6 Χρίστος περί τών τοιούτων ψευδοπροφητών ; Ματθ. 
χδ', 8. 11. 

Ποίαν σύγκρισιν κάμνει μετάξι) τών βουλών τών ανθρώπων και 
τών βουλών του θεοΰ; έδ. 38—39. 

Ποια μαθήματα έξάγομεν δι* ήμας Λτώ τήν σύγκρισιν ταύτην ; 

Πώς θεομαχοΰσί τίνες τόρα; 

Τί ήτο το αποτέλεσμα της συμβουλής του Γαμαλιήλ ε?ς τ^ συνέ- 
δριον ; έδ. 40. Πώς ήλλαξαν τόν σκοπόν των διά τους μαθητάς ; 
έδ. 33. 40. 

Πώς άνβχώρουν οΐ μαθηταί; έδ. 41. 

ΠοΤαι λέξεις του Χρίστου πιθανόν ήλθον εις τήν μνήμην α&τών 5 
Ματθ. ε\ 10-12. 

Έλλαξαν κατόπιν οι μαθηται τ6 πρώτον αί)τών σύστημα; έδ. 42. 

[Έπαινοΰντες τους μαθητάς, άς μιμώμεθα τήν άφοδίαν αυτών 
και τήν ύπακοήν εις το καθήκίν των άνευ σκέψεως ή φόβου τών αν- 
θρώπων. Έάνό θεός ί)ναι υπέρ ημών, τίς θέλει εΤναι 
καθ* ημών; Τωμ. η', 31]. 
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ΜάΟημοτ 'Ένατον. 

30/11 Σεπτψβρίον 1892. — Πράζ. ζ\ 54-60. η\ ί-4. 
Ό πρώτος χριστιανός {λάρτυς. 

Ή(χερ. Άναγν. Δι* άποστήθισιν εδ. 57—60. 

Δευτ. ΙΙράξ. στ'. ΎρΙτ. ΙΙράξ. ζ', 1-25. Τ^ χρυσ9ΰν ^ητον 

Τετ. Ιίράξ. ζ ', 26—50. ΙΙέμ.. Ιίράξ. ζ', Ιδ. 60. 

51.η',4. • « Και γονατίσας έφώναξε μετά ^ωνης 

Παρ. Ματθ. κγ'. Σ^ββ. *Αποχάλ. στ'. μεγάλης* Κύριε, μή λογαριάσης εΙς 

Κυρ. Έσαί. νά, 9 — 23. αύτοιις τήν άμαρτίαν ταύτην». 

54 *ΑχούονΤ€ζ 0€ ταύτα χατεχόητοντο τάς χαρδίας αυτών ^ 
χαΐ εζριζον τους οδόντας χατ ανζον, 

55 ^Ο δέ Στέφανος, πΜψης &ν Πνεύΐίατος \Αγίον, άτενί- 
σας εις τον ονρανόν^ είδε την δόζαν του θεοϋ χαΐ τον '/?;- 
ύουν Ιίττάμίνον εχ δεζιών του θεοϋ, 

56 ΚαΙ είπεν' Ίδον, θεωρώ τους ουρανούς άνεωγ^ιενονς, 
χα ι τον ΤΙον του άνθρώηον Ιστάΐίενον εχ δεζιών του θεοϋ. 

57 Τότε ψωνάζαντες μετά ψωντ\ς μεγάΛής, εψραζαν τα 
(Λ>τα αυτών, χαΐ ωρμηο'αν ομοθυμαδόν επ* αυτόν, 

58 Και έχβαΛόντες εζω της πό2εως εΜθοβό.Ιουν. Και οι 
μάρτυρες άπεθεΰαν τα ιμάτια αυτών εΙς τους πόδας νεανίου 
τίνος ονομαζόμενου ΣαυΛου, 

59 ΚαΙ εΛιθοβοΛουν τον Στέγανον έπιχ αΛούμενον χαΐ 
Μγοντα' Κύριε Ίησοϋ, δεζαι το πνεϋμά μον. 

60 Και γονατίσας εφώναζε μετά φωνής μεγάλης* Κύριε, 
μη Λογάριασες εΙς αυτούς την άμαρτίαν ταύτην' χαι τοϋτο 
είττών, έχοιμήθη. 
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ΚΕΦ. Η' 

ί Ό 0€ Σαυ.ίος ητο (/ύ/ιψωνος είζ τον ψόνον αντου, ΚαΙ 
εγειτεν έν έκείντ} τ/} ημέρα όίωγμος μέγας κατά ζής * ΕχχΛησίας 
της έγ ΊεροαοΜμοις' χαΐ πάντες (Ηεστΐάρησαν εις χους τό- 
ττους της ^Ιουδαίας καΐ Σαμάρειας, τΐΛην των *ΑχοστόΛων. 

2 "Εφεραν δέ τον Στέίρανον εις τον τάψον α^'δρες εύΛα- 
δεις, και εκαμον θρηνον μέγαν επ αυτόν. 

3 *0 δε ΣαϋΛος εκακοποίει την 'ΕκκΜ\σίαν, εμβαίνων εις 
7τά(Ταν οΐκίαν•, καΐ σύρων άνδρας καΐ γυναίκας^ παρέδιδεν 
εις την φνΛακτιν. 

4 οι μέν λοιπόν δακ/χαρέντες διηΜον, εύαγγε,Ιιζόμενοί 
τον Μγον, 



Είςαγωγ^. 

Τ^ Ήμερ. Άναγν. της Δευτ. δεικνύει την αΰξησίν της Εκκλη- 
σίας, μάλιστα δέ δτι πολλοί των Ιερέων ύπήκουον εις τήν άλήθειαν 
(έδ. 7). Επίσης φανερόνει δτι τόσον έ νωρίς έν τη ιστορία της Εκ- 
κλησίας ήρχισαν οι αδελφοί να ζηλε6ωσιν αλλήλους καΐ πιθανόν 
νά ^πραττον καί τίνες έξ αυτών αδικίας. 

Έν τη περιστάσει ταύτη άκούομεν πρώτην ήδη φοράν τ^ δνομα 
του Στεφάνου, δςτις ώς Ιφορος εξελέγη μετ' άλλων Ιξ ίνα έμπο- 
δίζη τιχς αδικίας έν τη Εκκλησία του Χρίστου καΐ νά προςέχη δπως 
παν μέλος της Εκκλησίας λαμβάνη τ6 δίκαιον αυτού μερίδιον. Μετά 
ταύτα 6 Στέφανος έδειξε τοιαύτη ν σοφίαν, πίστιν καΐ δύναμιν, ώςτε 
οι εχθροί της αληθείας άφήκαν προς ώραν τον Πέτρον καΐ εστράφη- 
σαν προς τον Στέφανον, ώς τον 6δηγον της αιρέσεως του Ναζωραίου. 
Τ^ έδ. 9 αναφέρει τήν Κιλικίαν, πιθανόν 6 Σαυλος ήτο εις των φιλο- 
νικούντων μετά του Στεφάνου. 

Μη δυνάμενοι νά άντισταθώσιν εις τήν σοφίαν καΐ εΙς το πνεύμα, 
μεθ' ου έλάλει, Ιπαρουσίασαν ψευδομάρτυρας, οΐ δποΤοι ήλλαξαν τήν 
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ίννοιαν του κηρύγματος ώτοΰ χαΐ ήνά-^κασαν τους Γραμματείς να 
όδηγήσωσι τ6ν Στέφανον εις τό συνέδριον. 

Εις τ^ Ήμερ. Άναγν. της Τρίτ. χαΐ της Τετ. εϊδομεν τήν άπολο- 
γ{αν του Στεφάνου καΐ τήν λαμπράν έξήγησιν δλης της Ιστορίας το5 
ιουδαϊκού λαοΰ. Οι Ιν τω συνεδρίω ήγάπων τήν Ιστορ{αν ταύτην, άλλ' 
αΐ σχληραΐ αυτών χαρδιαι δεν τοΤς έπέτρεπον να δεχθώσι τήν ιδέαν 
δτι 6 Ίησους ήτο 6 Χριστίς, και δτι δ ΝαζαφαΤος ήτο δ έν πάση τη 
Ιστορία ταύτη προαγγελλόμενος Μεσσίας. 

Ό Στέφανος λέγει μετά θάρρους δτι ούτοι εϊναι οΐ άληΟεΐς διά- 
δοχοι των πατέρων αυτών. 01 πατέρες των έφόνευσαν τους προφητεύ- 
σαντας δια τίν Χριστόν, και αύτοι τόρα έφόνευσαν τον Γδιον Χριστόν. 

Τ6 σημερινον μάθημα μαρτυρεί τδ αληθές της κατηγορίας ταύτης, 
ένω φονεύουσι καΐ τον Στέφανον. 

ΠροπαρασχβυαβτιχαΙ ερωτήσεις. 

Τ{ μανθάνομεν έκ του Ήμερ. Άναγν. Δευτ. περί της αυξήσεως 
της Εκκλησίας; 

Τί περί τών γογγυσμών τών Ελληνιστών ; 

Τί δια τήν έκλογήν του Στεφάνου και τών άλλων • 

Και τί δια τους εχθρούς της αληθείας ; 

Ποίαν έρώτησιν κάμνει δ Άρχιερεύς ; ζ', 1. 

Ποίαν Ιστορίαν αναφέρει δ Στέφανος άπολογούμενος ; Ήμερ, Άναγν. 
Τρίτ. και Τετ. 

Τί λέγουσι δια τον Χριστδν τα έδ. 37 και 38 ; 

Πότε είχεν είπεΤοΙ^τως δ Μωϋσης; Δεύτερον, ιη', 15 κ.τ.λ. 

Πώς άντεστάθησαν οι πατέρες των εις τδ Άγιον Πνεύμα ; έδ. 
39. 43. 

Πώς ίίσαν οι Γραμματείς και Φαρισαϊοι συνένοχοι τών πράξεων 
τών πατέρων αϊ)τών ; έδ. 51 κτλ. 

Ποίαν υπόληψιν είχον εις τους προφήτας ; 

Άλλα τίτδ δφελος; (ίδέ Ματθ. κγ', 29 κτλ. Ίωάνν. ζ', 19). 

ΆρκεΙ δι' ήμας να έπαινώμεν μδνον τους παλαιούς αγίους άν- 
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θρώπους %αί να μή δεχώμεθα τους νυν δούλους Λίντου του Χρίστου; 
Ύί ώφελδΐ εις ήμας τ6 να κατηγορώμεν τους Φαρισαι'ους, έάν 
δέν κάμνωμεν κάτι τι καλόν %ρος προαγωγήν καΐ έπέκτασιν της βα- 
σιλείας του θεού; 

Τ6 άΙηοτ<λ«βμα. 

Όποιον υπήρξε τό αποτέλεσμα της απολογίας και της κατηγορίας 
του Στεφάνου ; έδ. 54. 

Τίνα αισθήματα έκυρίευον τήν καρδίαν των εν τω συνεδρίω, ό 
έλεγχος της συνειδήσεως ή δ θυμός ; 

ΏφελεΤ να θυμόνη τις άκούων κατηγορίας ; 

Τι άλλο δμως ώφελεϊ ; 

Όποιον λαμπρον αποτέλεσμα έμελλε να συμβη, έάν αυτοί ήθελον 
μετανοήσει ; 

Ποίαν σφραγίδα τ6 "Αγιον Πνεύμα Κωκε δι3ι την άλήθειαν των 
του Στεφάνου λόγων; έδ. 55. 

Όποιον δράμα εδόθη εϊς α?>τόν ; 

Πώς έξεφράσθη τ^ δράμα είς τ^ συνέδριον; έδ. 56. 

Τί εΤπεν ό Χρίστος τω Ναθαναήλ; Ίωάνν. α', 51 — 52. 

Πώς έθεώρησαν τήν φράσιν ταύτην ; έδ. 57, 

Τί εϊχεν εΙπει ό Χριστές εις το συνέδριον τούτο και πώς έδέχθη- 
σαν αυτοί τους λόγους αυτο53 ; Ματθ. κστ', 64 — 65. 

Τί δέ έπραξαν έν τω θυμω αυτών πρίς τον Στέφανον ; έδ. 58. 

Εις τίνος νεανίου πόδας άπέθεσαν οί μάρτυρες τα Ιμάτια αυτών ; 

ΛιθοΡολούντων εκείνων, τί Ικαμεν 6 Στέφανος ; έδ. 59.• 

Όποία ωραία είκών παρουσιάζεται εις ημάς ένω άναγινώσκσμ.εν 
το έδ. 60, δπερ εΤναι καΐ το χρυσουν ^ητόν ; 

Κάμνων τήν προςευχήν ταύτην, τίνος παράδειγμα δ Στέφανος ήκο- 
λούθει; Λουκ. κγ', 34. 

Δύναταί τις νά υπόθεση δτι ή επιστροφή του Σαύλου εΤναι ^ν τών 
αποτελεσμάτων της προςευχής ταύτης του Στεφάνου; 

Τί μας λέγουσι τα έδ. 1 και 3 δια τα αισθήματα και τ^ Ιργον 
του Σαύλου (δηλ. του Παύλου] ; 
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Μέ ποια συναισθήματα >ιατόπιν δ Παύλος δμολογεΐ τας πράξεις 
του ταύτας; κ6(ρ.χ6',20. κστ', 11. Γαλάτ, α', 13. Α' Τιμ. α', 13. 

Όποια ήσαν τα αισθήματα των ευλαβών αδελφών προς την προί- 
ξιν ταύτην ; έδ. 2. 

Τι ^|'εινεν έ'τι κατά της Εκκλησίας ; έδ. 1. 

Ποιοι και που διεσπάρησαν ; 

Άλλα μέ ποιον αποτέλεσμα; έδ. 4. 

[Και οϋτως, ως λέγει τις, «το αίμα τϋν μαρτύρων εγεινεν 6 σπό- 
ρος της Εκκλησίας»]. 



6/18 Σεπτεμβρίου 1892. — Πράζ. η\ 5—25. 
Ό Φίλιππος κηρύττων έν Σαμαρείί^. 

Έμέρ. *Αναγν. Δι* άποστήθισιν έδ. 5 — 8 

Δευ. Έσαί. μγ'. Τρίτ. Λουκ. δ', 20— • Το χρυσοΰν ^ητον 

29. Ίωάνν. χα', 15-25. Έδ. 8. 

Τετ. *ίωάνν. δ', 20—29. ή, 48—49. «Και Ιγεινε χαρά μεγάλη εν έχείντ^ ττ] 

Πέμ. Άποκάλ. γ'. π<ίλεοι. 

Ιίαρ. Ματθ. κη'. Σάββ. Ήσαΐ. νε'. 
Κυρ. ΙΙράξ. η', 1-25. Φωμ. ά, 8-18. 

5 Ό όέ ΦίΜππος χαταβάς εις την πόΜν της Σαμάρειας^ 
έχήρνττεν εις αυτούς τον Χριστόν, 

6 Και οί ογΑοί ττροςείχον ομοθυμαδόν εις τα Λεγόμενη 
υτΐο του ΦιΛίππου^ άκούοντες χαΐ βΛεκοντες τα θαύματα, τά 
όποια έκαμνε. 

7 Αίότι εχ ποΛΛών^ εχόντούν πνεύματα ακάθαρτα^ εζηρ- 
χοντο αυτά ψωνάζοντα μετά μεγά.Ιης ψωνην, ' χαΐ ποΛΛοΙ 
παραΛυτιχοΙ χαΐ χ(*>*ίοΙ εθέραπεύθηίταν . 

8 Και εγεονε χαρά μεγάλη εν εκείντ} ττί ποΛει. 
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9 *Άγθ(,ωπος ύετις Σψων όνομαζόμβγοί, :^ρονπηρχ€ν εν 
ττ} τΐόΛει χάιιν(ύτ μαγεία (,^ καΐ εκτζ,Ιήττων τον Λαογ της Σα~ 
βαρείας, Λέγων εαυτόν δτι είναι μέγας ης' 

10 Είς τον όηοΊον εόιδον :^ροςοχην χάντες από μικρού εως 
^ίεγάΛον, Αεγοντες' Οντος είναι ή όύναμις του θεουι) μεγάΑη. 

11 ^Εόιδον προςοχην είς αυτόν ^ διότι ειχεν έκπΛηζει αυ- 
τούς πο,Ιυν καιρόν μέ τάς μαγείας, 

12 'Ότε δμως επίοτευσαν εις τόν ΦίΑιππον εναγγεΛιζόμε-* 
7'Όν τα περί της βασιΛείας του θεοϋ^ και του ονόματος του 
* Ιησού Χρίστου^ εβαπτίζοντο άνδρες τε και γυναίκες, 

13 Ό δέ Σίμων και αυτός έπί&τευσε^ καΐ βαπτισθείς 
ε^ιενε πάττοτε μετά του ΦιΜππου, και θεωρών σημεία και 
θαιψατα μεγάΛα γινόμενα εζεπ,ίήττετο . 

1 4 'Λκούσαντες δε οι ΆπόστοΛοι οΐ εν Ίερο(ϊοΛίψοις δτι 
1} Σαμάρεια εδέχθη τόν Λόγον του θεοϋ, άπεστειΛαν προς 
αυτούς τόν Πετρον καΐ *Ιωάννην' 

15 Οΐτινες καταβάντες προςηυχήθησαν περί αυτών ^ δια 
νά ,Ιάδωσι Πνεύμα "Άγιον, 

16 Διότι δεν είχεν ετι επιπεσει έπ ούδενα εζ αυτών, άΛΛά 
μόνον ήσαν βέβαπτισμενοι εΙς τό δνομα του Κυρίου *1ησοϋ, 

η Τότε επέθετον τάς χείρας έπ αυτούς, και εΛάμβανον 
Πνεύμα "Άγιον, 

18 'Ιδών δέ ο Σίμων, δτι διά της επιθέσεως τών χειρών 
των ' ΑποστόΛων δίδεται τό Πνεύμα τό "Άγων, προςεγερετ 
είς αυτούς χρήματα, 

19 Λεγων' άότε και είς εμε την έ^ονσίαν ταύτην, ωςτε 
είς δντινα επιθέσω τάς χείρας, νά Λαμβάντι Πνεύμα "Αγιον, 

20 Και ό Πέτρος είπε προς αυτόν Τό αργύρων σου ας 
τ(7'αι μετά σου είς άπώΑειαν, διότι ενόμισης δτι ή δωρεά τον 
θεοϋ αποκτάται διά χρημάτων. 
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21 Συ 0€κ ίχενς μερίδα ούόε χΛήρο^' εν ζω Λόγω ζοντω^ 
διόη ή καρδία σον δεν είναι ευθεία ετώπιογ του θεοϋ. 

22 ΜετανόηίΤογ Αοιπον άπο της κακίας σου ταύτης^ χαΐ 
δεήθηη του θεου^ ίσως (^νγχωρηθτ( εις σε ?/ έπίγοια Της 
καρδίας σου' 

23 Έπε ΐ δη σε β2εηω οτι είσαι εις χοΛην πικρίας χαΐ 
δεϋρώγ αδικίας. 

24 Αποκριθείς δέ δ Σί^ιωγ εΐπε' άεηθητε σεις υπ^ρ έ^ον 
προς χογ Κνριον^ δια να {(η εΛθτ^ επ* ψί μηδέν εζ οίΤων 
ειπετε, 

25 Έχεινοι Λοιπόν ^ άφον ψαρτύρησαν και εΛάΛησαν -τον 
Λόγον του Κυρίου^ ύπέστρε^αν εις ^ΙερουσαΛήμ^ κηρύζατΎες 
το ΕύαγγεΛων καΐ εν ποΛΛαϊς κώΐίαις των Σαμαρειτών^ 



Είςαγωγή. 

Ή Σαμάρεια ήτο πόλις πρωτεύουσα καΐ ένομαστή εις τήν έπο- 
χήν αί)της• οΐ χάτοιχοι αυτής εΐχον μικτην Ορησκείαν εξ Ιουδαϊ- 
σμού χαΐ ε(δωλολατρε{ας* υπήρχε μίσος μεταξύ αΐ)τών χαΐ των 
Ιουδαίων, καΐ τοιούτων μΤσος, ώςτε ούτε τυΰρ ^διδεν δ εις εις τδν 
άλλον, οδτε έχαιρέτιζον αλλήλους, δι' δπερ 6 Ιωάννης λέγεί' «Ου 
συγχρώνται 'ΙουδαΤοι Σαμαρε(ταις» (Ίωάνν. δ', 9). 01 Σαμαρεΐται 
εΤχον ίδια(τερον να^ν έπι του δρους Γαριζε(ν, τόν δποΤον ώχοδίμησαν 
έχει άδε{α του Μεγάλου Αλεξάνδρου. Ίδέ και έν μέν τη Πάλαια 
Διαθήκη Α' Βασιλ. ιστ', 29-34, Ιν δέ τη Νέα Διαθήκη Λουκ. 
ιζ', 11-19. Πράξ. ι', 28. 

Ό δια τους άτρυτους αυτού κίπους πρ^ς άνάπτυξιν καΐ διδαχήν 
του Ίεροΰ Ευαγγελίου, του μόνου Κανόνος της σωτηρίου ημών 
θρησκείας έπικληθείς ειδικός καΐ ακάματος του Ευαγγελίου Ερ- 
γάτης, 6 διάσημος εκείνος ομογενής εκκλησιαστικές ^ήτωρ καΐ 
ποιμήν εσχάτως της έν Σμύρνη Ελληνικής Ευαγγελικής Έκκλη- 
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σίας κ. Γ. Κωνσταντινοα, ούτινος τον θάνατον άχρι της σήμερον 
Ορηνοΰσιν οΐ απανταχού Ευαγγελικοί, ίδ(ως δέ τα πνευματικά αυτού 
τέχ,να έν Σμύρνη και οΐ άλλαχόθι έκτιμήσαντες τ6ν άνδρα Ινεκα των 
σπανίων αυτοΰ προςόντων, εις το άξιόλογον σύγγραμμα του <» Ερμη- 
νεία των Ιερών Γραφών» (τόμ. Α', σελ. 161, 162) περί Σαμα- 
ρείας αναφέρει ουκ δλ(γα (καΐ τ5μ. Β', σελ. 346, στι'χ. 9 τήν Έρμ.), 
εις & παραπέμπεται πάς ευσεβής* ούχ ^ττον και εις τ6 «Λεξικών των 
Ιερών Γραφών» σελ. 875 κτλ. του αυτοΰ φερεπόνου συγγραφέως. 

Τ{ ήτο 6 Φίλιππος; Πράξ. καί, 8. 9. Πώς προςελήφθη εΙς το 
Ιργον; Πράξ. στ', 1-6. Πόθεν δ Φίλιππος ίίλθεν εις Σαμάρειαν; 
(βλέπε τα έδ. 1 κτλ. του κεφαλ. του μαθήματος μας). Διατί άνε- 
χώρησεν εκείθεν; Μόνον αΙ)τ6ς ϊφυγεν ή καΐ άλλοι; Ποιοι διή- 
γεφαν διωγμον κατά της Εκκλησίας (Έ κκλησί α λέγεται ενταύθα 
το σύνολον τών Χριστιανών). 

Δέν πρέπει νά ταυτίζωμεν τ6ν Φίλιππον τούτον μέ τον έκ τών 
Δώδεκα Άπόστολον Φίλιππον τ6ν άπο Βηθσαϊδά, πόλεως ονομαστής 
της Περαίας, δςτις κατά τήν παράδοσιν έκήρυξεν Ιν τη "Ανω Ασία 
και έσταυρώθη έν Ίεραπόλει της Φρυγίας. Ίωάνν. ά, 44-47 (Ευρέ 
καΐ τά μέρη εις τον χάρτην). 

•Η χρονολογία 34 ϊτη μ. Χ. Ή έπ(τυχέα του κηρύγματος το^ 
«ύαγγελιβτοχ^ Φιλέππου Ιν £αμαρε£α|ΐ. Έδ. 5 — 8. 

Καταβάς 6 Φίλιππος εις Σαμάρειαν τί ϊκαμεν ; Ποιον πρέπει νά 
^ναι τ6 κυριώτατον μ.έλημα παντός διακόνου του θεοΰ; Μήπως 
το κήρυγμα πρέπει νά παύηται; έδ. 5. Ό κηρύττων τον σται>ρ^ν 
καΐ τήν δόξαν του Χριστού πρέπει νά αισχύνηται καΐ νά δείλια; 
Τότε οΐ δχλοι πού προςεϊχον ; Όποια ήσαν τά λεγόμενα του ; έδ. 12. 
Τί άλλο έποίει δ Φίλιππος; Τίνας έθεράπευε και διά δυνάμεως 
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τίνος; Τότε τ( έγένετο; έδ. 8. Διατ{; ΉροςεΒόχων καΐ ώτο\ τον 
Μεσσίαν; (4δέ Ίωάνν. δ', 25). 

Σέμων ό μ&γος Ρ«πτιζόμ€νος «.τ.λ. έ$. 9 — 13. 

Τ(ς προϋπήρχεν έν Σαμαρεία ; Τ{ Ιλεγε περί έαυτοΰ 6 πλάνος ού- 
τος; 'Τ( Ικαμνεν α^χός ; έδ. 9. Τι δλεγον οΐ όρώντες τάς μαγείας; 
έδ. 10. Διατ{; έδ. 11. Δύνανται να ύπερισχύσωσι μέχρι τέλους τα 
τοιαύτα; Τ( Οά ύπερισχόσγ) λοιπόν; Τ( έχαμεν δ Φίλιππος τοΙ>ς πι- 
στεύσαντας; έδ. 12. Ήσαν πολλοί, καΐ ποιοι; Μεταξί) τούτων άλλος 
τίς ήτο; Τί έκαμεν 6 Σίμων; και άλλο τί; έδ. 13. Τι έθεώρει δε; 
Τα δε μεγάλα θαύματα του Φιλίππου τί επέφεραν είς τόν Σίμωνα; 
Με ποίαν δύναμιν έθαυματούργει δ Φίλιππος, και με ποίαν δ Σίμιων ; 

Ή Ελευσκς τΛν Αποστόλων Πέτρου χαΐ 'Ιω&ννου. έδ. 14 — 17. 

*Ότε Ιλαδον την είδησιν οι Απόστολοι περί της επιστροφής τών 
Σαμαρειτών τί Ικαμον ; Διατί τους απέστειλαν ; Ή ύποστήριξις τών 
νεοφύτων εις την πίστιν είναι αναγκαία ; Πόσον λαμπρά εΐναι ή έπι- 
φοίτησις του Άγιου Πνεύματος εις τους Χριστιανούς καΐ ή αΰξησις 
της πνευματικής αυτών ζωής ! — Τί λέγει δ Ίησοΰς περί του ζητή- 
ματος τούτου ; Ίδέ Ίωάνν. γ', 3 — 10. Όποία ευλογία έπήλΟεν; 

*Η υποκρισία τοΰ Σέμωνος έκδηλουμένη. έδ. 18 — 25. 
Τί προςήνεγκεν εις τους Αποστόλους δ Σίμων ; Τί δε έζήτει διά 
χρημάτων να άγοράση; έδ. 18. 19. Μήπως πωλούνται ή αγορά- 
ζονται τά θεία και ιερά πράγματα ; Ίδέ Ματθ. ι', 8. Πώς λοιπδν 
άποκτατις τον Παράκλητον; έδ, 22. Λουκ. ια', 13. Τί λέγων δ 
Πέτρος προςβάλλει τ6ν Σίμωνα; έδ. 20 — 23. Τί άπαντα δ Σίμων; 
Εϊναι λογική τοιαύτη άπάντησις; έδ. 24. ΚαΙ σήμερον ύπάρχουσι 
τοιούτοι ; ΤελευταΤον τί Σπραξαν οΐ πιστοί δπαδοί του Κυρίου ημών ; 
έδ.25. 

Παρατηρήσεις. 

Έκ τών ανωτέρω μανΟάνομεν : 
*Ότι δέν πρέπει να καταφρονώμεν τους αλλογενείς. 
*Ότι δ θεός δέχεται πάσαν συντετριμμένην και τεταπεινωμένην 
καρδίαν (Ψαλμ. να', 17). 
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*Ότι ϊεν πρέπει νά άπελπιζώμεθα δι' οίουςδήποτε λαούς. Ό θεός 
εΤναι παρών. 

'Ότι ή Πρόνοια του θεοΰ μεταβάλλει τόν διωγμον εις μεγαλειτέ- 
ραν δόξαν του ονόματος του Χρίστου, δςτις είναι ή Όρθοδοξ{α. 

"Οτι δέν εΤναι δυνατόν νά μένωσιν οι άνθρωποι άπαΟεΐς και αμετα- 
νόητοι, χα! τ6 χήρυγμα του θείου λόγου άχαρπον. 

*Ότι οΐ δούλοι του θεοΰ πρέπει νά ί^ναι πιστοί χαΐ ειλικρινείς έρ- 
γάται χαι νά χηρύττωσι τον *Ιησουν Χριστον χωρίς νά δελεάζωνται 
με τα χρήματα ή άλλο τι. 

Ότι ώς τότε υπήρχε θερισμος πολύς χαι τώρα υπα'ρχει (Ματθ. 
Ο', 36 — 38). "Άς παραχαλώμεν δμως νυχθημερόν, 'ινα δ Κύριος χαΐ 
μεταξύ του έθνους μας άναστήση πολλούς έργάτας, πράττοντας ως ό 
Φίλιππος. 

"Οτι Ινω δ εργάτης είναι άξιος του μισθού αυτού (Αουχ. ι', 7) νά 
προςπαθώμεν δπως συντρέχωμεν διά τ6 χήρυγμα ήμεΤς χαι άλλοι 
διά της προτροπής μας. 

Ότι πάντες αναλόγως των χαρισμάτων μας όφείλομεν νά υποστη- 
ρίζωμεν τά παραγγέλματα του Κυρίου χαι τάς ευαγγελιχάς άρετάς 
δπου χαι άν μάις έθηχεν δ θεός. 

— Το "Αγιο ν Πνεύμα άς μας χαταστήση φως, θερμότερους εις τον 
νόμον του Κυρίου, δςτις εΤναι άμωμος, πιστός, ευθύς, λαμ- 
πρός, αμιγής, αληθής, πολύτιμος, γλυχύς! (Ό αναγνώ- 
στης άς έπαναλάδη τά Ήμερ. Άναγν. προς πνευματιχήν ώίρέλειαν). 



ΟροφΟάνεε ή οι^ύγή• 

Εύίϊεβείς, παρατηρείτε• 2 "^Ας επέλθουν οι εχθροί ΰας 

ήδη φαίνει ή ήώς. > ώς κατακλυσμός σφοδρός• 

Πανταχού ένθαρρυνθήτε, Ώς άτμόν ό Λυτρωτής σας 

ένεργεϊ νυν ό Θεός. τους σκορπίζει ευχερώς. 

Λόγον λέγων, Πάσα γλώσσα 

Γίνεται έκ σκότους φώ^ς. θα ύμνί| Αυτόν φαιδρώς 
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3 Πνεύμα άναρχον καΐ θείον, 
δεΐ^,ον τί)ν ίΰχύν Σου νϋν 
δια κηρυγμάτων θείων 
τΐάβαν πλήρωσ^ον την γήν. 

Ψεύδη, πλάναι . . . 
άς αφανισθούν. Αμήν! 



13/25 Σεπτεμβρίου 1892. — ΙΤράζ. η', 26-ίΟ. 




Ό ΦίλιτπΓος καΐ ό ΑΙΘίοψ. 



Ήμερ. *Αναγν. 
Δεϋ. ΙΙράξ. ή, 26—40. 

Ύρίτ. Ήσαί. νγ'. 
Τετ. Ίω^νν.γ', 1—21. 

ΙΙέμ. Ίωάνν. δ', 1—26. 
Παρ. Ίωάνν. έ, 20-47. Σάββ. Τωιι. {. 
Κυρ. Ψαλ{ΐ.. ρι6', 105-136. 



Δι' άποστήθισιν εδ. 35—38. 

Το χρυσοΰν ^ητον 

Ίωάνν. γ', 36. 

«"Οςης πιστεύει είς τον Πον 2χει 

ζωήν αιώνιον» . 
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26 "Αγγε,ϊοί: όε Κυρίου έΛάΛησε προς τον ΦίΧιπτίον^ 
Λέγων Σηχώθητι^ και υτίαγε προς ^^εση^ίδρίατ, εΙς την όόον 
την καχαβαίτουσαν άπο ΙερουσαΜψ εις Γάζα ν (αυτή εϊναι 
ερη^ίος), 

27 Κα ι (ΤηκωθεΙς ϋπήγε. Και ιδού, άνθρωπος ΑίθιοιΙτ, 
£ννοϋινς^ άρ^Ι^ων της Κανόάκης της βασιΛίασης των Αίθιό- 
ηων^ δςτις ητο επί πάντο)ν των θησαυρών αύτής' ούτος εΐχεν 
ίΛθεΙ όιά να προςκυνήσρ εις ΙερουσαΜψ. 

28 Και υπέστρεφε, και καθιψ ενός επΙ της ά^ιάζης αϋτοϋ, 
άνεγίνωσκε τον προψητην ' Ησαιαν. 

29 Είπε δε το Πνεΐψα προς τον ΦΙΛιππον' ΠΛησίασον, 
χαΐ προςκοΜίήθητι εις την αμαζαν ταύτην. 

30 Και ο ΦιΛιππος εδρα^/ε πλησίον, και ηκουσεν αύτον 
άναγινώσχοντα τον προφήτην Ήσαίαν, καΐ εΐπεν' ^Αρά γε 
γινώσκεις ά άναγινώακεκ. ; 

31 Ό δ^ εΐπε' ΚαΙ πώς ηθεΛον δυνηθη^ εάν δέν με δδη- 
γήστ\ τΐζ ; Και παρεκάΜσε τον ΦίΜππον να αναβί) και να 
χαθίσιι μετ^ αύιοϋ. 

32 Το δέ χωρίον της Γραψης, το όποιον άνεγίνωακεν ^ ί\το 
τοϋτο' α' Ε(ρερθη ώς πρόβατον επι σφαγήν. και ως αρνίον 
εμπροςθεν του κείροντος αυτό αψωνον, ούτω δεν ανοίγει το 
στόμα αίτου. 

33 Έντΐ) ταπεινώσει αύτου άφηρέθη ή κρίσις αΰτοϋ' την 
δε γενεάν αύτου τίς θε.ίει διηγηθή ; διότι σηκόνεται από της 
γης ή ζω η αύτούΐ). 

54 Αποκριθείς δε ό ευνούχος προς τόν ΦίΜππον^ είπε' 
ΙΤαρακα.Ιώ σε^ περί τίγος Λέγει τούτο ό προφήτης ; περί 
εαυτού, η περί αΛΛου τινός ; 

35 Και ανοί^ας ό ^Φ^ίΜππος ζό στόμα αυτού, και άρχίσας 
από της Γραφής ταύτης, εύηγγεΜσατο εις αυτόν τόν Ίησούν, 
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36 ΚαΙ χαθως έ^ηχοΑονθουτ την όδόν^ ι\Μογ €ΐς η νόωρ' 
καΐ Μγει 6 8ννονχο(,' 'Ιόον νόωρ' τι {λε ψποδίζει να βαπτισθώ] 

31 Και δ ΦίΑίππος εΐπετ* ' Εαγ πιαχενι\(: εζ οΛης της 
καρδίας, δνκασαι. Και αποκριθείς εΐττε' Πιστεύω οη 6 'Ιησονς 
Χρίστος είναι ό Τώς ΐοϋ θεον. 

38 Καϊ προςε'ταζε τα σταθ]} ?) αμαζα' και καχέβ'ησαν 
αμφότεροι εις το νδωρ, δ Φί,Ιιππος και δ εύνον^ος^ χαΐ έβά- 
χχιαεν αυτόν. 

39 'Οτε δε άνεδησαν εκ τον ύδατος^ Πνεύμα ΚυρΙον 
ηρπασε τον ΦίΛικπον^ και δ^ν εΐδέν α ντον π.Ιεον δ εννονχος, 
άΛ.ν επορενετο την δδδν αντον χαίρων. 

40 Ό δε Φίΐιππος ενρέθτ} εις "Αζώτον, και διερχόμενος 
εκήρνττεν εΙς πάσας τάς πόλεις, εως ον η.ίθεν εις Καισάρειαν. 



Είςαγωγή. 

Κατά τ^ παρελθόν μάθημα ειδομεν τί)ν Φ{λιππον κηρύττοντα εις 
το πλήθος. Σήμερον δε βλέπομεν αυτόν κηρύττοντα εΙς ^ν μόνον 
πρόςωπον. 

Μεγάλον κόπον και μακρυνον ταξείδιον Ικαμεν δ Φίλιππος δπως 
φέργ) σωτηρι'αν, έστω και εις μ(αν ψ^χήν, διότι μ(α ψυχή είναι τι- 
μιωτέρα δλου του κοσμικού πλούτου. Εις τα Ήμερ. Άναγν. Τετ. και 
ΙΙέμ, άναγινώσκομεν δύο ωφέλιμα καΐ λαμπρά κηρύγματα, εκαστον 
των όποιων έκηρύχθη εις *έν πρόςώπον. 

Ό μακαρίτης Αίδ. Γεώργιος Κωνσταντίνου γράφει περί της Καν- 
δάκης και του Ευνούχου ώς έξης : « Ή λέςις Κ α ν δ ά κ η εΤναι τί- 
τλος των βασιλισσών της Αιθιοπίας (ιίνω Νουβίας), ^ς πρωτεύουσα ή 
Μεροή εις την Άφρικήν». 

«Ταύτης δε της Κανδάκης 6 Ευνούχος κατηχηθείς υπο του ευαγ- 
γελιστου Φιλίππου και πιστεύσας ου μόνον αυτ6ς ήσπάσατο τον Χρι- 
στιανισμό ν, άλλα καθά δ τε Ειρηναίος και ό Ευσέδιος διατείνονται, 
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μ,εγάλως ήγωνίσατο υπέρ της διαδόσεως του ευαγγελίου χαθ ' άπα- 
σαν την χώραν τής βασιλισ^ς ταύτης», ήτις πρώτ/) έπ(στευσεν. 

*Ερωτήσ€(ς. 

ΠοΤον καλόν έργον έποίησεν δ Φίλιππος χατά το παρελθόν μάθη- 
μα ; Που χαΊ εις ποίους εκήρυξε το ΊερΌν Ευαγγέλιον ; 

ϊίς έλάλησεν εις τον Φίλιππον ; Τί δε τω εϊπεν 5 Τω εΐπε χαι 
το διατί; 

Έρώτησεν 6 Φίλιππος « διατί ; » ή με πίσην ήχολούθει την δια- 
ταγήν του αγγέλου; 

Τί εχαμεν ; έδ. 27. ΠοΤος ήλΟεν εις τον Γδιον δρόμον ; Όποίαν 
ί^πόληψιν άπελάμ6ανεν αυτός παρά της βασιλίσσης ; Δια ποίαν αίτίαν 
βΤχεν έλθεΤ εις Ιερουσαλήμ ; 

(Πιθανόν εν τη ιδία πατρίδι να δμαθετήν θρησχείαντών *Είραίω'ί^ 
επειδή ήλθόν τίνες Εβραίοι χαι χατωκησαν έχεΐ, ως χαι εις άλλα 
πολλά μέρη). 

Ός ύπέστρεψαν τί έχαμεν ; έδ. 28. 

Τί εΐπε το Πνεύμα προς τον Φίλιππον ; έδ. 29. 

Έπείσθη έχεΐνος εις το Πνεύμα; έδ. 30. 

Πλησιάσας ό Φίλιππος τί ήχουσε χαι τί ήρώτησε τ^ν Ευνοΰχον ; 

Τότετί εΙπεν δ Ευνούχος προς αυτόν ; έδ. 31. 

Πώς έδειξε την έπιθυμίαν Τνα έννοήση τήν Άγίαν Γραι^ήν ; 

Τί χωρίον άνεγίνωσχεν; έδ. 32 — 33. 

Ποιος Ιγραψε το χωρίον τοΰτο; Εις ποιον χεφ. των προφητειών 
του; Τί άλλο λέγει περί Χρίστου εις το αυτ^ χεφάλαιον; 

Ποίαν άμφιβολίαν εΤχεν δ Ευνούχος ; έδ. 34. Διατί έν Ιερουσα- 
λήμ δεν ήχουσε τίποτε περί του Ίησοΰ Χρίστου ; 

(Ώς βασιλιχος άνθρωπος ήλθεν δ Ευνούχος εις τήν ^Ιερουσαλήμ. 
Τον έδέχθησαν οι προύχοντες ου μόνον ώς άντιπρόςωπον της βασιλίσ- 
σης, άλλα χαι ώς προςήλυτον εις τήν πίστιν αυτών πλην παρ* αυτών 
βέβαια δέν ήχουσέ τι χαλον δια τον Ίησοΰν ώς τον Χριστόν. Πιθανόν 
δέν συνήντησε τους μαθητάς του Κυρίου έν Ιερουσαλήμ). 
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Μέ ποΤον τρόπον αρχίζει δ Φίλιππος να διίάσκν)• αυτόν πρά^^ματα, 
τα δπδΤα δεν ήκουσεν έν Ιερουσαλήμ ; έϊ. 35. Εδέχθη ή δχι τήν 
διδασκαλιαν του Φιλ{ππ6υ ; έδ. 36. Ποιον δρον προύτεινεν δ Φίλιπ- 
πος ; έδ. 37. Ποίαν πίστιν ώμολόγησεν δ Ευνούχος ; Τί εΐχεν ειπεΤ 
δ Χριστός; Μοίρχ. ιστ', 16. Τί λέγει το-χρυσουν ρητον δια το απο- 
τελέσματος πίστεως; 

Τί έγένετο άχολούΟως ; έδ. 38. Τί συνέβη μετά τούτο εις τον 
Φίλιππον ; έδ. 39. 

Που και πώς ύπήγεν δ Ευνούχος ; "Γστερον που ευρέθη δ Φίλιπ- 
πος και τί Ιχαμεν έκεϊ; έδ. 40. Πότε και πώς άπαντώμεν αύτον 
πάλιν; Πράξ. κα\ 8—10. 

*Όταν άναγινώσχωμεν το 27«ν έδ., ποία προφητεία Ιρχεται εις τον 
νουν μας ; Ψαλμ. κη', 31. πζ', 4. Τί άναγινώσκομεν περί τίνος 
ά).λου έξ * Α φρίκης ; Λ ουκ. κγ', 26. 

Συμπιράσματα. 

1 . Πόσον τέλειοι είναι οι σκοποί τοΰ θεού ! Ό Φίλιππος Ιρχεται 
άπο την Σαμάρειαν, δ δ* Ευνούχος άπο την Ιερουσαλήμ, δ εΤς άγνοεΤ 
τον άλλον συναντώνται έν τη έρήμω και δ Φίλιππος προςφέρει τω 
Εύνούχω το χρησιμώτατον πράγμα. 

2. Μακάριος δ άνθρωπος, δςτις ώδηγήθη ύπ^ του Αγίου Πνεύμα- 
τος και είναι πρόθυμος να δεχθη την δδηγίαν Αυτοΰ. Ίδέ 'Ρωμ. ή, 14. 

3. Ό Παράκλητος εϊναι Ιτοιμος και πρόθυμος να διευθ6νη πάντα 
τα βήματα ημών. 'Άς ημεθα έτοιμοι να άκολουθώμεν Αυτόν, και άς 
προςέχωμεν πώς μας δδηγεΤ. Ψαλμ. λζ', 23. Παροιμ. γ', 6. Ήσαΐ. 
μ6', 16. 

4. Εις τον Ευνοΰχον, μελετώντα τήν Γραφή ν, ήλθε τοφώς. Και 
δ θεδς θα πέμπη φώς εις πάντα ειλικρινή μαθητην του Αγίου Του 
Λόγου. 

5. *Ας προςευχώμεθα θερμώς δια τους βιβλιοπώλας και άλλους, 
οί δποΤοι διαμοιράζουσι τάς *Αγίας Γραφας και δια τους διδάσκοντας ' 
αύτάς Ιεροκήρυκας καΐ διδασκάλους . 
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6. "Άς προςευχώμεθα δπ(ι)ς ελθη ταχέως ή ήμερα εκείνη, 
χαΟ' ή ν ή Βίβλος θα ευρέθη έν εκάστη οικία καΐ ο\ άνθρωποι έκ συμ- 
φώνου θα μελετώσι τάς Γραφάς, διάγοντες βίον αρμονικό ν με την 
διδασκαλίαν. 

ΚαΙ άς όδηγη το αυτό Πνεύμα πάντα άναγινώσκοντα, καθώς ωδή- 
γησε τ6ν Ευνουχον. 



]11άθημ.α 2λ<οδέχοιιτον• 

20/2 'Οκτχοβρ/ον 1892. 

Περί αποχής ποτών. 

Το χρυσοΰν ^ητον 
Παροκμ. %', Ι. 

«*0 οϊ^ο^ εϊναι ^(^2εναστή(:, χαΐ τα σίχερα στασιαστιχά' 
χαΐ ο^π^ όεΛεάζεται ντΐό τονηύγ, ό^ είγαι φρόνιμος* . 

Ευτυχής ή ήμερα εκείνη, καθ' ήν μεγάλοι κα! μικροί ταύτης της 
χώρας θα γράψωσι (ως εις πολλάς άλλας χώρας γίνεται) τά ονό- 
ματα αυτών εις το παρά πόδας 

Ιερόν *Έγγραφον. 

ημείς 01 ΥΠΟΦΑΙΝΟΜΕΝΟΙ ΔΙΔΟΜΕΝ ΤΟΝ ΛΟΓΟΝ 
ΤΗΣ ΤΙΜΗΣ ΜΑΣ ΤΟΓ ΛΟΗΙΟΪ ΝΑ ΑΠΕΧΩΜΕΝ ΠΑΝΤΕ- 
ΛΩΣ ΜΕ ΤΗΝ ΒΟΗΘΕΙΑΝ ΤΟΪ ΘΕΟΪ ΠΑΝΤΟΣ ΜΕΘΓ- 
ΣΤΪΚΟν ΠΟΤΟν. 

Έάν τις έρωτήση διατί να άπέχωμεν τών ποτών 5 Ίδου τέσσαρες 
απαντήσεις* 

1. Ή άπάντησις τών Αγίων Γραφών 

2. » » του Όρθου Λίγου 

3. » >» της Επιστήμης 

4. » » της Πείρας. 
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*1Ι άηάντησις τύ&ν Αγίων Γραφ&ν. 

('Άς άναγινώσκη 6 δδηγος τα άχόλουθα εδάφια* τότε άς άναγι- 
νώσχωσιν δμοΰ &παντα τα μέλη, εϊτα πάλιν άς άναγινώσκη δ εις 
καΐ ό άλλος Τνα μείνωσιν έν τη μνήμη πάντων των παρόντων, και 
εϊΟε τ^ "Αγιον Πνεύμα να γράψη τα εδάφια ταΰτα εις τάς γ,ΛρΙίΛς 
ημών). 

ΟναΙ εις έχβίγους^ οίχιγβς έζεγειρόμενοι το πρωί, ζητοϋοΊ 
σίκερα' οίτινες έζαχοΛουθονσι μέχρι της εσπέρας, εως οΙ εζά^ΐ} 
6 οίνος αυτούς ! 

Ο ναι εις τους όσοι είναι δυνατοί εις το να κίνωαιν οΐνον^ 
χαΐ ισχυροί εις το να ρ'μίγωσί σίκερα (^Ησοαί. ε', 11. 22). 

ΠΑην και αυτοί έτίΛανήθησαν υπο οίνου, και παρεόρόμη^ 
σαν υτίο σίκερα' ό Ιερεύς και 6 προ<ρ7}της επΛανήθι^σαν υπό 
σίκερα, κατεπόθησαν ύπο οίνου, παρεδρόμησαν ύπο σίκερα" 
χΛανώνται εν τΡ) δράσει, προςκύπτουϋιν εν τ{ί κρίσει (Ήσαί. 
κη', 7). 

*(9 οίνος είναι χΛευασττις, και τα ϋΐκερα στασιαστικά' 
και οςτις δεΛεάζεται υπό τούτω}*, δέν είναι φρόνιμος. 
(Παροΐ[Λ. κα', 1). 

"Ακουε συ, υϋ μου, και γίνου σοφός, και κατεύθυνε την 
καρδίαν σου εις τη^' δδόν. 

Μη εσο μίταζύ οίνοποτών, μεταζν κρεοφάγων άσώτων' 

Διότι ό μέθυσος και δ αστύτος θε.Ιουσι πτωχεύσει* και δ 
νπνώδης θεΛει ενδυθη ράκη (Παροΐ(Λ. κγ', 19 — 21). 

ΕΙΣ ΤΙΝΑ ΕΙΝΑΙ ΟΪΑΙ; ΕΙΣ ΤΙΝΑ ΣΤΕΝΑΓΜΟΙ; ΕΙΣ 
ΤΙΝΑ ΕΡΙΔΕΣ; ΕΙΣ ΤΙΝΑ ΜΑΤΑΙ0Λ0ΓΙΑ1 ; ΕΙΣ ΤΙΝΑ ΚΤΪ- 
ΠΗΜΑΤΑ ΑΝΕΪ ΑΙΤΙΑΣ; ΕΙΣ ΤΙΝΑ ΦΛ0ΓΩΣ1Σ ΟΦΘΑΛΜΩΝ; 

Εις τους έγχρονίΚοντας εν τω οίνω' εις εκείνους, οίτινες 
διάγονσιν άνιχνεύοντες οινοποσίας. 
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ΜΗ ΘΕΩΡΕΙ ΤΟΝ ΟΙΝΟΝ ΟΤΙ ΚΟΚΚΙΝΙΖΕΙ, ΟΤΙ ΔΙΔΕΙ 
ΤΟ ΧΡΩΜΑ ΑΥΤΟν ΕΙΣ ΤΟ Π0ΤΗΡ10Ν, ΟΤΙ ΚΑΤΑΒΑΙΝΕΙ 
ΕΓΑΡΕΣΤΩΣ. 

Έν τω τϋει α ντον Μχνίΐ ώ<: οψις, χηΐ χεντρόνει ώς 
βασιΑισχος (Παροι;^.. κγ', 29 — 32). 

ΦΑΝΕΡΑ ΔΕ ΕΙΝΑΙ ΤΑ ΕΡΓΑ ΤΗΣ ΣΑΡΚΟΣ, ΤΑΌΠΟΙΑ 
ΕΙΝΑΙ ΜΟΙΧΕΙΑ, ΠΟΡΝΕΙΑ, ΑΚΑΘΑΡΣΙΑ, ΑΣΕΑΓΕΙΑ, ΦΘΟ- 
ΝΟΙ, ΦΟΝΟΙ, ΜΕΘΑΙ, ΚΩΜΟΙ ΚΑΐ ΤΑ ΟΜΟΙΑ ΤΟΤΤΩΝ, 
περί των δηοίων σίίς προΜγω, καύώς και ηροειπον^ οη οι 
τά τοιαύτα πράττοντες βασιΑείαν θεον ύεν θέ.Ιουσι χ,ίηρονο" 
/ίήα^ι (Γαλάτ. ε', 19. 21). 

Ο να) εις τον ηοτίζοττα τον πΛησίον α ντον ^ εις ϋέ^ ίίςης 
,προςψερεις την ψιάΛην σον, χα ι προςίτι {ΐεθύεις αυτόν 
(Άββα/.. β', 15). 

ΤΙΣ ΕΙΝΑΙ ΣΟΦΟΣ, ΚΑΙ ΘΕΛΕΙ ΕΝΝΟΗΣΕΙ ΤΑΪΤΑ; 
ΣΪΝΕΤΟΣ, ΚΑΙ ΘΕΛΕΙ ΓΝΩΡΙΣΕΙ ΑΪΤΑ; ΔΙΟΤΙ ΕΪΘΕΙΑΙ 
ΕΙΝΑΙ ΑΙ ΟΔΟΙ ΤΟΪ ΚΥΡΙΟΥ, ΚΑΙ ΟΙ ΔΙΚΑΙΟΙ ΘΕΛΟΥΣΙ 
ΠΕΡΙΠΑΤΕΙ ΕΝ ΑΥΤΑΙΣ• ΟΙ ΔΕ ΠΑΡΑΒΑΤΑΙ ΘΕΛΟΥΣΙ 
ΠΕΣΕΙ ΕΝ ΑΥΤΑΙΣ (Ώσηέ, ιδ', 9). 

Άπο τα χωρία ταΰτα καΐ άπο ά>νλα μέρη τών Γραφών δυνάμεθα 
να παρατηρήσωμεν δτι 

α') Αί ΓραφαΙ δεν έπαινοΰσι κανένα μέθϋΐον, άλλα κατηγορουσιν 
δχι μόνον τους συνηθίζοντας, άλλα και τους κάλους εκείνους, οΤηνες 
ενίοτε μεθύουσιν. 

β') Τινές λέγουσιν δτι 5 οϊνος εϊναι άγιον πράγμα, επειδή 6 
Χρίστος ηυλόγηαε τ6ν οΐνον, καΐ οί3τω λέγοντες πίνουσι και μεθύ- 
σκονται• άλλ' 3ς άναγνώσωσιν οι τοιούτοι την καπ)γορίαν τοΟ Αγίου 
Παύλου κατά τών ο5τω σκεπτόμενων και πραττόντων. Α' Κορινθ. 
ια', 22—29. 

γ') Αι Γραφα ι συμβουλεύουσα τους δυνατούς να Ιχωσιν αί)ταπαρ- 
νησιν χοίριν τών αδυνάτων. Ιδέ *Ρωμ. ιδ', 21, 
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Ή απάντησες τον •Ορ6οί^ Λόγου. 

Ό Σωκράτης λέγει δτι «έχεΤνος, δςτις γνωρίζει τό χαλον και 
εκλέγει αυτό, και ό όποιος γνωρίζει τό κακόν και αποφεύγει αυτ^, 
εϊναι σοφός και εγκρατής. 

Είναι ορθόν να άποφεύγη τις από τα μεθυστικά ποτά, επειδή 1) 
τό πίνειν ολίγον μόνον εΐναι έπικίνδυνον. 2) Τό πίνειν όδηγεΐ εις 
την μέθην. 3) Όδηγεΐ εις έλάττωσιν της αυταπαρνήσεως. 4) Όδη- 
γεΐ εις πτωχειαν. 5) Όδηγεΐ εις έγκλημα. 6) Κάμνει τ9 σώμα 
να αρχή παρά ή ψυχή και δ νους. 7) Φέρει καταστροφήν και εις 
τό σώμα και εις τήν ψυχήν. 8) Εμποδίζει τόν άνθρωπον άπό του 
να έννοήση τήν δόξαν και τήν τιμήν, και τήν μεγαλοπρέπειαν, εις 
τήν οποίαν ο θεός θέλει να ύψωση τήν ψυχήν του ανθρώπου. 9) 
ΌδηγεΤ εις αιωνίαν άπώλειαν. 

Είναι τό καθήκον ημών νά άρχίσωμεν διδάσκοντες έγκράτειαν εις 
τα μικρά παιδία, επειδή, εάν αυτά δεν άρχίσωσι νά πίνωσι, μετά 
30 ^'τη εις τόν κόσμον μεθυσμένοι δεν θά ύπάρχωσιν. 



Ή άπάντησις τής Επιστήμης. 
Δέν γνωρίζει τις τήν ώραν του θανάτου του, άλλ' επειδή τά 
μεθυστικά ποτά κατασιρέφουσι τά δργανα τοΟ άνθρωπου, δ μ,εθυσμέ- 
νος άνθρωπος δέν δύναται νά άντέχη εως τήν ώρισμένην ώραν και 

οΐ ιατροί, οί όποιοι παρατηροΟσι τάς αιτίας του θανάτου, λέγουσιν 
δτι (εάν δέν συμβή άταςία τις ή κχνέν άλλο σύμπτωμα) δύνασαι νά 
λογαριάζης τό εξής• 



"Ά ν ί^σαι δούλος του ποτού 

20ετής θά ζήσης 16 επ) ακόμη. 
30 » » » 14 » » 
40 » » » 12 » » 
50 » » » 11 » » 
60 Μ » » 9 » » 



Έάν ^σαι ελεύθερος του ποτού 
20ετής θά ζήσης 44 έτη ακόμη. 



30 » » 


» 


37 


» 


» 


40 » » 


)> 


29 


)) 


>» 


50 » )) 


» 


21 


» 


» 


60 » » 


» 


14 


» 


» 
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Έξ αμφοτέρων τών τίςέων άκοθνήσχουσι συνήθως τοΐς 0/0 









Μ^θυσμ^νοι 


*Απε/οντες 


Άπο 15—20 


ετών 


ήλαίας . 


.. 18 


10 


» 20—30 


» 


>ι 


δ1 


10 


>» 30—40 


» 


» 


42 


10 


>> 40—50 


» 


» 


41 


10 


» 50—60 


» 


» 


29 


10 



Δηλαδή... Έ χολέρα, ή διρθερΐτις, ή ίμφλοοέντζα χαί αΐ άλλαι 
πολλαΐ νόσοί, χαι ΙπειςόΒια έπΙ της γης και εν τη θαλασσή Οανατό- 
νουσιν δλιγωτέρας ψυχάς παρ' δσας τα ποτά. 

Ή άηάντησκς τ9^ς Πίκρας. 

"Άς σκεπΓώμεΟα %%\ ά; δμολογώμεν την πεϊραν ημών δια την 
βλάδην χαι τήν κατάραν του ποτού. 01 γονείς άς παρατηρώσι καλώς 
καΐ 3ς προειδοποιώσι τα τέκνα αυτών. "^Ας παρατηρώσι και οι μικρο(. 
και άς άποφεύγώσι τον κ(νδυνον• δς Ικλέγωσιν δμως το άσφαλέστατον 
και το άγιώταΓον. 

Ή πείρα δεικνύει δτι 

1) Ή αποχή τών ποτών εΤναι ωφέλιμος εις τήν υγι'ειαν. 

2) Ό βίος του άνθρωπου παρατείνεται δι' αποχής. 

3) ») » » » συντέμνεται δι' άκρασίας. 

4) Τήν θερμότητα και το ψύχος δύναται να υποφέρη τις καλλί- 
τερον χωρίς ποτών, παρ' δ,τι δύναται μέ ποτά. 

5) Δύναται τις άνευ ποτού να πράττη Ιργον και φυσικον και 
διανοητικον καλλίτερον και μέ μεγαλειτέραν ευκολίαν. 

6) Ό εγκρατής άνθρωπος ,έχει μεγαλειτέραν ύπόληψιν άπο τον 
μεθυσμένο ν. 

7) Ή αποχή τών ποτών πανταχού βοηθεΤ τήν Ορησκείαν, τα 
σχολεία, τήν ή^θικήν, ένω ή άκρασια είναι το μέγα έμπόδιον εις 
παν καλόν έργον. 
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Έάν Ιρωτα τις δια τον χαπνον, δανάμεΟα να ειπωμεν δτι* *Αν 
χα: 6 καπνός ίέν έφερεν εις τον κόσμον τοσαύτην δυςτυχίαν δσην τα 
ποτά, φέρει δμως άδυναμίαν ε?ς το σώμα καΐ μεγάλην βλάβην εις 
την υγι'ειαν του ανθρώπου. Ό καπνός εϊναι δλως δι' δλου ανωφελές 
πράγμα* και θά ψο μεγάλη ευλογία εις τον κόσμον, έάν ή επερ- 
χόμενη γενεά, δηλαδή οι νέοι, γράψωσι και αυτοί τα δνόματά 
των δπως μη μεταχειρι'ζωνται οΰτε τα ποτά ούτε τον καπνόν. 

ΕιΟε 6 "ΙΓψιστος να δώση εις ήμας την χάριν του, δπως εις το 
έξης μη καταστρέφωμεν την υγ(ειαν, τον νουν και τήν ψυχήν μας 
με τα δύο δλέΟρια καί καταστρεπτικά ταΰτα αντικείμενα, αλλά να 
μεταχειριζώμεθα ήμας αυτούς καΐ τ^ά πολύτιμα εις ήμας δώρα του 
θεοΰ προς δόξαν του ουρανίου μας Πατρός. 



1 

Θρηνήσατε δια πολλούς, 
χους νέους καΐ τους ισχυρούς, 
ους έσφαξεν έλεεινώς 
δια της μέθης ό εχθρός. 

2 

Ένφ θρηνείτε, σπεύσατε, 
τους ελευθέρους σώσατε* 
τον κίνδυνον ας φοβηθούν, — 
έν τφ Χριστφ δε ας κρυφθούν. 

3 
Τους ζώντας ελεήσατε* 
τού δε Θεού δεήθητε, 
να θραύση τα δεσμά αύτων, 
καΐ φέρη προς τον Ούρανόν. 
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]Ιΐάθημ.α Αέκατον Χρίτον. 
27/9 Όκτωβρίον 1892. 

Άναθεώρησις των μαθημάτων των παρελθόντων 
τριών μηνών. 



]|Ι(ίθημ.α Αέκατον Χέταρτον. 

ί/16 Όχτωβρίον 1892. — Πράζ. θ\ 1-20. 
Ή άναγέννησις Σαύλου του Ταρσέως. 

Έιχ/ρ. Άναγν. * Δι' άποστή^σιν εδ. 15—18. 

Δευ. Πράξ. η', 1 — 4. θ', 1—22. Το χρυσοδν (^ητον 

Τρίτ. Πράξ. κβ', 1—22. Ίωάνν. γ', 3. 

Τετ. » κστ', 1— 23. «Έάν τις δίν γεννηθτ] άνωθεν, δίν 

1Ι^[Α. Α' Κορ. ιε', 1—10. δύναται να Βτ) τήν βασιλείαν του 

Παρ. Έβρ.γ', 1—21. θεού». 
Σάββ. Γαλάτ. α', 1—24. 

Κυρ. Ματθ. χε', 14-30. ' 

1 Ό δέ Σαΐκίοζ, ,-τνεων ί'η ά.-τεί.ϊην και φόνογ κατά των 
μαθητών του Κνρίου. ηΜε προς τον Αρχιερέα^ 

2 Και εζήη}οε παρ' αντον επιστο.ίάς εις Δαμασχον τίρος 
τάς (ϊυ7'αγωγάς, δττως, εάν ενρτ} τιτάς , εκ της ό(^οϋ ταύτης, 
άνδρας τε και γυναίκας, (ρερΐ} δεόεμενονς εις ^ Ιερόν (ΤαΜιμ . 

3 *Ενω όε πορευόμενος έττΛησίαζεν εις την Δαιιασκόν^ 
εζαίψνης 7ίοτρα^ε ττερί εαυτόν ψώς από του ονρανου' 

4 Και πεσών ε,-χΐ την γη ν, ήκουσε (ρωνην Λέγουσα ν χρος 
αυτόν ΣαονΑ, Σαον,Ι^ τι με διώκεις ; 
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5 Και Βίπε' Τις είσαι ^ Κνριε ; Και δ Κνριος εΐ-ΐεν' Έγω 
είμαι Ιησούς^ τ6^ οποίον αν διώκεις' σχ,ίι^ρον σοι είναι τα 
Μιχτίζιΐί: προς κέντρα . 

6 ^Ο όέ τρέμων και έκθαμβος γενόμενος είπε' Κύριε, τι 
θεΛεις να κάμω ; Και ό Κύριος είπε προς αυτόν ' Σηκώθηη, 
και εϊςεΜε εις την πόΛιν, και θέΛει σοι ΛαΑηθη τι πρε^τει 
να κάμγς. 

7 Οί όέ ανΰρες οι συνοδεύοντες αυτόν, Γσταντο άφωνοι, 
ακούοντες μεν την ψωνην, μηδενα δμως β.Ιεποντες, 

8 Έ&ηκώθη όέ ό ΣανΛος από της γής' και εχών άνε^γ-- 
μένους τους όψθαΛμούς αυτόν, όέν εβΑεπεν ούόενα' και 
χειραγωγουντες αυτόν, είςήγαγον εις άαμασκόν, 

9 Και ητο τρεις ήμερης χωρίς να βΜπϊ}' και δεν εφαγεν, 
ουδέ επιεν. 

10 ^Ητο δε τις μαθητής ε>' Δαμασκω, *Ανανίας ονομαζό- 
μενος, και είπε προς αύτον ό Κύριος δι* δράματος' Άνανία. 

^Ο δέ εϋπεν' ' Ιδού εγώ, Κύριε, 

11 Και ό Κύριος είπε προς αυτόν Σηκωθείς νπαγε εις 
την όδόν την όνομαζομενην Ευθεία)^, και ζητησον εν τι} 
οικία τον ' Ιούδα τινά ΣαϋΛον ό^ομαζόμενον, Ίαρσέα' διότι 
ιδού, προςεύχεται' 

12 Και είδε δι* οράματος (ΐνθρωπο ν, *Ανανίαν όνομαζό^ 
μ ενόν, ότι είςηίθε και έθεσε ν Ιπ α ντο ν την χείρα, δια να 
αναβΜφη, 

13 Άπεκρίθη δέ δ Άνανίαί,' Κύριε, ηκουσα άπο ποΑΛών 
περί του ανδρός τούτον. Οσα κακά επραζεν εις τονς άγιους 
σου εν ΊερουσαΛήμ ' 

ί4 Και εδώ έχει ε^,ονσίαν παρά των αρχιερέων νά δεΰρ 
πάντας τονς έπικαΛουμένονς το ίί^ομά οον. 

15 Είπε δέ προς αυτόν ό Κύριος' 'Ύπαγε^ διότι οντος 
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€ί^αί (Τχευος έχΛογης εις ψε, Λα να βαστάφ} το ο^ο/ίΐά ^ιου 
ενώπιον εθνών χαΐ βασιΛεων, καΐ των νίώ^ ΊίΤραήΛ. 

16 Έπειόη εγώ θεΛω άείζει ειο, αντυν οϋα τίρετζει νάττάΰρ 
ϋπερ τον όί^όΐίατός μου. . 

η ^Τ:τήγε όέ ό ΆΓανίας καΐ εΙςηΛθεν εΐζ την οΐκίαν' 
χαΐ ε.Ύίθεσας εκ αντον τάς χείρα (:, εΐπε' ΣαονΛ αΰε,Ι^ε', ό 
Κύριος ΐ-ΐ ε απεστειΜν ^ ό ΊηοΌυς^ οςης εψάνη εΙς οε εν τ)} όίω 
χαθ' τ^ν 'ίίρχου^ δια να ιυαβΜ^ηΐζ^ χαΐ να π^ησθξ}ζ ΙΙνεν- 
^ίατοί, "^ Αγίου. 

18 Και εύθνς εηεσον από των οφθαΛμών αντον ώς Μκη^ 
χα} άνέδ,Ιε^εν ενθνς' και σηκωθείς εβαπτίσθη, 

19 ΚαΙ .Ιαβών τροψην^ έύνναμώθη . άιετριφε όέ ό ΣανΛος 
ημέρας τινάς μετά των εν Δαμ ασκώ μαθητών, 

20 ΚαΙενθνς έκήρυττεν εν ταΐς συναγωγαΐς τον ΧρίίΤτόν, 
δτι ούτος είναι δ Τίος του θεον. 



Ό Σαυλος εγβννήθη περίπου 2 ετη μ. Χ. Τά συμβάντα του μα- 
θήματος τούτου έγένοντο τω 37. Έν Ταρσώ υ:τήρχε το ^ν των τριών 
μεγάλων πανετυιστημίων του τότε γνωστού κόσμου, τα άλλα δυο 
εύρίσ-Λοντο, το μεν έν Αθήναις, το δε εν ^Αλεξάνδρεια. Έκτ^ς της 
παιδεύσεως, την οποίαν 6 Σαυλος ^αβεν έν τή ίδια πατρίδι, μετέβη 
και εις Ιερουσαλήμ Τνα σπουδάση. 

Έδ. 2. Ή Δαμασκός ήτο περίφημος πόλις έν Συρία, απέχουσα 
πέντε ή δξ ημέρας της Ιερουσαλήμ. 

Έδ. 5. «ΝΑ ΑΑΚΤΙΖΗΣ ΠΡΟΣ ΚΕΝΤΡΑ ι>, Ή φράσις αΐ^τη 
ήτο κοινή παρά τοΤς *Έλλησι παροιμία, και άπαντα παρ' Αίσχύλω, 
Ευριπίδη και Πινδάρω. Ή συγκρισις βοός λακτίζοντος πρ^ς το βου- 
κεντρον του δεσπότου αυτοΰ φανερώνει τήν άνευ αποτελέσματος όργήν, 
δι' ης βλάπτει μόνον έαυτο το ζωον, ουχί δέ το κέντρον. 
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Έ5. 7. «"Ι σ τ α ν χ ο ά φ ω ν ο ΐ)ϊ. Έκ πρώτης δψεως Λ πράγμα 
μας φαίνεται άντίθετον, παραβαλλομενον προς τα λεγόμενα του 
Παύλου, «Κατεπέιαμεν πάντες εις την γί)ν». Ίδέ αυτόθι χστ', 
14. Έν τούτοις υποιρχουσι δυο χαλαί εξηγήσεις περί τούτου, και 
Ιον δχι ή λέξΐς «ΐσταντο» σημαίνει άκινησίαν, δηλαδή οΰτε εμπρός 
οΰτε όπ(σω. Και 2ον δτι, ένω πάντες κατέπεσον ένεκα του φωτός, 
άν καΐ 6 Παύλος εκείτο τυφλός, οι ά}νλοι όμως έσηχώ6ι;σαν ευΟυς 
έπΙ ποδός, καΐ «Τσταντο άφωνοι». 

«ΑΚΟΪΟΝΤΕΣ ΜΕΝ ΤΗΝ ΦΩΝΗΝ». Ό Παύλος λέγει εις 
Πράξ. κβ', 9* «τήν φωνήν δμως του λαλοΰντος πρ^ς έμέ δεν ήκουσαν». 
Ενταύθα ή ίννοια είναι δτι ήκουσαν μέν τήν φωνήν, άλλα δεν 
ήδυ*;ήΟησαν σαφώς να διαχρι'νωσι τ{ έλεγε πρ^ς αυτούς. 

Έδ. 8. Συνέδαινεν ενίοτε να άτενίζη τις σταθερώς εις τον ήλιον 
να σχοτίζηται το φως αύτοΰ. Το αποτέλεσμα τοΰτο προκύπτει έκ της 
Ι^υροίς ενεργείας του φωτ^ς εις τ6 όπτικον νεδρον. 

Έδ. 15. Ό Σαΰ)νθς «έβάστασε το 5νομα» του Χρίστου ενώπιον 
του βασιλέως Άγρίππα και της βασιλίσσης Βερενίκης έν Καισαρεία 
(Πράξ. κε', 23), του αυτοκράτορος Νέρωνος έν Τώμη καΐ τών ρω- 
μαίων ανθυπάτων Φήλικος (κδ', 24), Σεργίου Παύλου (ιγ', 7), 
Γαλλιώνος (ιη', 12), και Ιγεινεν δ μέγας Απόστολος τών έΟνών. 



*Ερωτ^^9β(ς. 

Ποίου Ιθνους ήτο ο Σαΰλος, καΐ τί ήξεύρομεν περί της ανατροφής 
του ; Πράξ. κα', 39, κβ', 3 (Ίδέ καΐ ε', 34) κστ', 4. 6. Φιλιηπ. γ', 5. 

Ποίας γλώσσας ώμίλει; Πράξ. κα', 37. κβ', 2. 

Ποίαν τέχνην Ιμαθεν; ιη', 3. 

Ποιον πολιτικον δικαίωμα εΤχε παρά του πατρός του; Πράξ. κδ', 
2δ~28. 

Μέ ποιον άλλο 5νομα τον γνωρίζομεν ; ιγ', 9. 

Τί περί αύτοΰ ήκούσαμεν πρίν; Πράξ. ζ', 58. η', 1. 3. 

Περί αυτής τής εποχής τί λέγει 6 Γδιος; Πράξ. κβ', 4. 5. 20. 
κστ', 9—11. Α' Τιμόθ. α', 13. Α' Κορινθ. ιε', 9. 
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* 

Τόρα Ιν άρχη του μαθήματος τούτου εις ποΤον Ιργον τον εδρίσκο- 
μεν; έδ. 1. 2. 

Μέ τα έδαφια 3—8 άνάγνωθι καΐ χβ', 6—11 καΐ χστ', 12— 
20, χαΐ παρατήρησον τά ακόλουθα: 

Εις πο(αν ώραν της ημέρας ^γεινεν ή όπτασ{α ; 

Πόσον λαμπρών ήτο τ^ φως; 

Έν πο{α γλώσσγ) ώμίλησεν ή φωνή ; 

(ΣαοΙ>λ είναι έ6ραϊχ6ς της λέξεως τύπος, αναφερόμενος μόνον 
ενταύθα), 

Ειπέ τήν Ιστορίαν περί της επιστροφής του Παύλου. 

ΕϊδενόΣαυλος τόν Ίησοΰν; θ', 17. 27. χ6', 14 χστ', 16. 
Α' Κορινθ. θ', 8. ιε', 8. 

Ποιον τό πρώτον χρέος, τ^ όποιον τω διέταξεν ό Χριστός; χβ', 10. 

Πώς έξετέλεσε τήν διαταγήν, τυφλός ων ; Ιδ. 8. 

Πώς δυνάμεθα νά φαντασθώμεν 5τι ό Σαύλος διγ^λθε τάς τρεις 
ημέρας τάς άναφερομένας έν τω Ιδ. 9; 

Ποιος μαθητής ήτο Ιν Δαμασκω; 10. • , 

Τ( εΐπεν ό Κύριος εις αυτόν δι' οράματος ; 10. 11. 

Πο(αν προειδοπο{ησιν εϊχεν ό Σαύλος περί του Άνανίου ; 12. 

Διατ( Ιδίστασεν δ *Αναν{ας νά ύπάγη^ΐδ. 14. 

ΠοΤον σπουδαϊον 2ργον ,προώρισεν δ Κύριος δια τόν Σαύλον ; 15. 
16. ΊδέκαΙκστ', 16— 18. 

Έξετέλεσεν δ Σαΰλος αυτό τό ^ργον ; (Ίδέ χαι τάς Ιξηγητιχάς 
σημειώσεις). 

Πώς ανέλαβε τήν δρασιν δ Σαύλος; 17. 18. 

Και ποιον (3ίλλο δώρο ν έ'λαβε σύν αί)τγ); (Ιδέ τελευταίαν φράσιν). 
εδ. 17. 

Τ{ έννοεΤ άναγέννησις ή επιστροφή; 

Τι είναι το πρώτον σημεΤον της επιστροφής τοΟ Σαύλου ; Ιδ. 6. 

Πόσον χαιρόν λοιπόν χρειαζόμεθα δι' άναγέννησιν; 

Ή μεταμόρφωσίς αύτη εγένετο πρό του βαπτίσματος ή μετ' αυτό ; 

^Αρά γε μόνον τό βάπτισμα σώζει τόν άνθρωπον, έάν δέν άναγεν- 
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νηθη χαΐ διά του Άγ Πνεύματος; Ίωάνν. γ', 5 %αϊ Ματθ. ιη'/ 3- 
Πράξ. γ', 19. 

Τ{ είναι δμο)ς τ6 χαθήχον παντός μετανοουντος ώς πρ6ς τάς 86ο 
τελετάς της Νέας Διαθήκης; Πράξ. β', 38. Αουκ. χδ', 19. 

Πώς μετά ταύτα 6 Σαΰλος Ιχαμε γνοχιτήν την άναγέννησιν 
αΙ)του; έδ. 20—22. χστ', 19. 20. 

Τ( είναι τό χρέος έχάστου άναγεγεννημένοα ; Αουχ. χβ', 32. 

Ό Σαΰλος ήτο «σκεύος εκλογής» ; (έδ. 15). Πότε εξελέγη αύτ^ 
τ^ σχεΰος ; Γαλάτ. α', 15. 

*Ότε έδιωκε τδν Χριστόν, ήτο «σκεύος εκλογής», και έγνώριζεν 
αυτ^ς τοΰτο ; 

Πιστεύεις δτι δ θεός εξέλεξε %α\ σέ δια κάνέν Ιργον Τοϋ έν τω 
κόσμω τούτω ; 

ΕΓδετε δτι έν τη χαραβολη των ταλάντων ΙδόΟη «εις §καστον 
κατά τήν ιδ{αν αύτοΰ Ικανότητα». ΜατΟ. κε', 15. Ίδέ και Έφεσ. 
δ', 11—13. 16. 

«Έως ου καταντήσωμεν «ΠΑΝΤΕΣ», δχι «ΜΕΡΙΚΟΙ», άλλα 
«ΠΑΝΤΕΣ». 

ΚαΙ εις το 16ον έδ. «ΠΑΝ τό σώμα», «ΠΑΣΗΣτ συναφείας», 
«έν6ς ΕΚΑΣΤΟΪ μέρους». 

'Ελάλησέ ποτέ εις σέ ; 'ίδρ. α', 1. 2". 

Δύνασαι να εϊτεπς ώς ό Σαυλος (κστ', 19) «δέν ϊγεινα άπειβης 
εις τήν ουράνιον όπτασίαν ^ » 

Έάν δυςτυχώς ί^σαι άπειθής, άνάγνωΟι Έδρ. β', 2. 3. 

Ό Θεός εξέλεξε τον Σαύλον. Ό Σαΰλος «δέν έγεινεν ,άπειΟής». 

Ποιον άλλον 6 Ύψιστος μετεχεφίσΟη ώς δργανον της επιστροφής 
τοΰ Σαύλου ; 

Ό *Αναν(ας ίγεινε γνωστός έν τω κόσμω καθώς δ Σαΰλος ^ 

Και ενώπιον τίνος ήμεΤς πρέπει νά ιίιμε^α, γνωστοί 5 

Τό έργον τοΰ Άνανίου, τό όποιον Ικαμεν αί)τος κατ* έκείνην τήν 
ήμέραν, δέν ήτο καΐ δύςκολον καΐ σπουδαϊον ; 

Έάν αύτ^ς ήπε(θει, ίίθελεν εμποδίσει το Ιργον τοΰ Παύλου ; 
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Τ{ λοιπόν να εϊπωμβν πδρΐ έχε£νων, οϊτινες εχοϋ<7^ν 2χι δέχα 
τάλαντα, αλλά πέντε, ή δύο, ή καΐ δν μόνον ; 



01 ίιδάσχαλοι Οά κάμωσι καλά νά δεικνύωσιν εις τους μικρούς 
μα6ίητάς των τήν εΙ)τυχ£αν, την δπο{αν απολαμβάνει δ καλός, και 
τήν άνησϋχ{αν, ήτις ακολουθεί τους κακούς. 



Παιδ{ον, δπερ ΙναντιοΟται εις τοίίς γονεΤς του ή εις τόν οϊιράνιον 
Πατέρα του, ομοιάζει τον βοΰν λακτίζοντα εις το βουκεντρον. Ή 
τύψις του συνειδότος θλίβει. 'Άν δμως υποτάσσηται εις το θέλημα 
του Πατρός, ό πόνος, ή ανησυχία της καρδίας παρέρχεται και ή 
άνάπαυσις και ή ευτυχία πληροΤ τήν ψυχή ν. ΕΙ'θε και ήμεϊς οί μεγάλο ι ' 
νά άξιωθώμεν τοιαύτην πεΤραν. 



]11άθημ.α Δέχοιιτον Οέμπτον• 

11/23 'ΟχτωβρΙον 1892. — ΙΤράξ, θ\ 32-43. 
Ή Δορκάς έπαναφερομένη εις τήν ζωήν, 

Ήμερ. 'Αναγ. Δι* άποστήθισιν έδ. 40—42, 

Δευτ. Πράξ. θ', 23 — 43. Το χρυσοΰν ^ητον εδ. 36- 

Τρίτ. Α' Βασιλ. ιζ'. ιΑδτη ^το πλήρης αγαθών έργων 

Τετ. Β' Βχσιλ. δ', 1 — 17. χ«ι Ιλεημοσυνών, τάς οποίας έκαμνε » . 

Πέμ. Β' Βασιλ. δ', 18—44. 
Παρ. Αουχ. ζ', 1 — 17. 
Σάββ. Αουχ. ή, 41—56. 

Κυρ. 'Ιωάνν. ιά, 1 — 46. 

35 *0 ίί Πέτρος διερχόμενος όιά πάντων ^ κατεβη χαΐ 
προς χους άγιους χους καχοιχουνχας χην Λνόδαν, 

33 Κα ι ενρεν ανθρωπόν χινα Αΐνεαν το ονομα^ οςχις ήτα 
παραΛυχικός, από εχών όκχώ κατακεψενος έπΙ κραββάτον. 
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.54 ΚαΙ ίοζί .τρ<< ΛΓΓίκ € Πέτ^ίκ' Αινία^ αϊ ιατρενεί 
'Ιησοίχό Χς,ιστίΑΐ' σηχί»β^ηιζι. χαϊ €τ(<ωσητ την χΜνην σου. 
Και (νθΐχ ίσηχώ^η . 

3ό Και έίόον αστίν :τάΓηζ οί χ€ηο{χοντΤ€ς την Λνδίαν 
χαι ττητ Σάρωνα, οΐτινίί: ί:τίστρεκ'αν €ΐς τον Κνριον. 

36 Και ίν Ίύ:τητι ήτό Γί^ μαθήτρια ονόιιατι Ταβιθά^ 
ηΤίς όαρρηνίνομίνη Μγίται Λ^ρχάς' αΐτη ήτο :ΐΛήρης «να- 
&ών ίρ^Ίον χαί έ.ΐίημοιτννών, τάς (^οίαα ίχαμνί' 

57 Α'ατ' έχιίνας όέ ζάς ίψίρας ονν/βη άσθενήσαιϊα να 
άτίοθάντι' χαί .Ιονσαντες αντην έθεσαν εις άνώγεων. 

38 Και επειόη ή Λν^δα ητο Γτ,Ιησίον τήζ '/ρ.τ-ύι/^ αχον^ 
σαντες οΐ ραθηται οτι δ ΙΤετρος εΐναι εν αύτη, άπέϋτειΛαν 
ττρος αντον όνο άνδρας, :ταραχα.ίον>'τες να μη βραδνντι να 
περάστί εως εις αύτονς' 

39 Και σΊ}χωθεις 6 Πέτρος ν.τήγε μετ' αυτών* τον δτιοΖον 
έΛθόντα άνεβίδασαν εις το άνώγεων χαι :ταρε<ηάθησαν 
εγώηιον αντον :ιάσαι αϊ χήρηί' χ^Ιαίονσαι. χαΐ . όειχννονσαι 
χιτώνας χαΐ ιμάτια^ δσα ή Δορχάς ειργάζετο δτε ητο μετ* 
αυτών. 

ίίΟ Ό δέ ΙΤετρος εχβαΛών εζω πάντας, εγονάτισε χαι 
προςηνγήθη' χαΐ στραφείς προς το (ϊώμα, ειπε' Ταβιθά, 
άνάστηθι. ^Η δε ήνοιζε τους οφθαλμούς αυτής ^ χαΐ Ιδοϋσα 
Τον Πίτρον, άνεχάθιύεν. 

4ί ^Ο δι εδωχε χείρα εΙς αντήν, χαι εσήχωσεν αντήν' χα Ι 
φωνάζας τους άγιους χαΐ τάς χήρας, παρέστησεν αύτην ζώσαν. 

42 "Εγεινε δε τοντο γνοχηον χαθ' δ2ην την Ίόττπην' χαΐ 
ποΛΛοΙ επίατευααν εΙς τον Κυριον, 

43 ΚαΙ 6 Πέτρος εμεινεν Ιχανάς ημέρας εν Ίόππτ}, παρά 
τιη ΣΙμωνι βυρσοδε^ΐβ. 
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Είςαγωγή. 

Χαράς ουρανίου θα έπληρούμεθα, εάν ποτέ εν ούρανοΐς ά/,ού- 
σωμεν παρ' αύτου του Πέτρου τί συνέβη εϊς αυτόν και τ£ εκαμεν 
έ-πί πέντε ετη, αηνα παρήλθον άπο της ημέρας, καθ' ήν μετά 
των άλλων Αποστόλων έπαρουσιάσθη εις το συνέδριον μέχρι του 
χατά το σημερινον μάθημα συμβάντος (Χρονολ. 33 — 38 μ. Χ,)• 
χατά το πενταετές τοΰτο διάστημα εχομεν ειδησιν δτι ο Πέτρος 
κατήλθε με τον Ιωάννη ν εις Σαμάρειαν προς βοή θ ει αν του -Φι- 
λίππου (Π ράξ, ή, 14 — 20)• τον έπίλοιπον δε χρόνον φαίνεται 
δτι έκάθητο εν ^Ιερουσαλήμ (Γαλάτ. ά, 18), διδάσκων, ύποστηρίζων 
την Έκκλησιαν και κάμνων εύαγγελιστικάς τιν,ας όδοιπορίας τηδε 
χάκεΤσε εν τη Ιουδαία, εν Σαμάρεια και Γαλιλαία, άναπολών 
εις την μνήμην του τάς ημέρας, καθ' ας μετά του Ίησοΰ Χρίστου 
είχεν έπισκεφθή τά μέρη εκείνα* εν τω μεταξύ ο αριθμός των 
■πιστευόντων εις τά διάφορα μέρη ηίίξανε και το έργον του Κυ- 
ρίου προήγετο. 



ΌποΤον θαυμαστό ν και χαροποιό ν συμβάν εν τη ιστορία της 
Εκκλησίας έμελετήσαμεν την παρελθοΰσαν Κυριακή ν ; 

Τί εκαμεν δ Σαυλος αμέσως μετά την άναγέννησίν του; έδ. 20. 

Τί συνέβη εν τω μεταξύ; εδ. 22 και 23. Ίδέ Γαλάτ. ά. 16-17. 

Ποίον σκοπον ειχον οι Εβραίοι; 

Πώς δ Σαυλος τους ΰπεξέφυγεν ; έδ. 23-25. 

Πόσα ε τη εΤχον παρέλθει . από την άναγέννησίν του Σαύλου 
μέχρι της επανόδου του εις την Ίερουσα>ήμ; Γαλάτ. ά, 18. 

Με ποιον σκοπον άνεχώρησεν δ Σαυλος εξ Ίερουσα7νήμ; έδ. 1-2. 

Με ποίον έπέστρεψεν ; Πώς τον εδέχθησαν οι μαθηταί ; έδ. 26. 

Ποιος τον έσυστησεν εις αυτούς ; έδ, 27. Άπό που ητο έκεΐνος ; 
δ', 36. Πόσον καιρόν εμεινεν δ Σαΰλος εν Ιερουσαλήμ ; έδ. 28. 
Γαλάτ. α', 18. 
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Τί έποίησε καΐ μέ χοΐον αποτέλεσμα ; έί. 29, 
Που τ^ν Ιστειλαν οΐ άίελφοί; 30. Γαλάτ. α', 21. 
Όπο(α ήτο ή χατάστασις των Έχχλησιών τότε ; έδ. 31. 

Ή θιραπιία τοΰ παραλυτ(ΐιο\>. 1$. 32 — 35. 

Το έδ. 32 τί μας φανερόνει δια τήν συνήθειαν τοΰ Πέτρου ; χαι τί 
δια τ6 Ιργον τοΰ Κυρίου έν Αύδδα; 

Τίνα ευρεν έχει, άπό ποίαν άσΟένειαν χαΐ έπί πόσον χαφδν 
πάσχοντα; έδ. 33. 

Πώς τον έχαιρέτισεν 6 Πέτρος ; χαί όποια χαροποιά Ιχπληξις 
προηλθέν εις τ^ν Αινέαν ; έδ. 34. 

Ποίον δμοιον θαύμα είχε χάμΐΐ ό Χριστός ; Ματθ. Ο', 1 — 8. 

Πο(αν έπφροήν εΐχε το θαύμα έπι των χατοικούντων τήν Λ6δδαν 
χαι τα περίχωρα ; έδ. 35. 

Εις ποΤα αίλλα μέρη των Γραφών αναφέρεται ό Σαρών; Α' 
Χρον. ε', 16. ^Ασμα β', 1. 

Ποίαν πρόνοιαν δια τους πάσχοντας βλέπομεν εις τάς ημέρας 
ημών ώς έπαχολούθημα του Ευαγγελίου ; 

▲ορχά^ος θάνατος χαΐ άναβέωσις. &$. 36 — 43. 

Ποία άλλη πόλις ήτο πλησίον εις την Αύδδαν ; 38. (Απέχει 3 
ώρας σχεδόν). 

Τί είναι το βνομα της Ίόπτυης τόρα ; 

Ποία μαθήτρια έχάθητο έχεΤ χαι τί γνωρίζομεν διά τόν {^αραχτηρα 
αυτής; έδ. 36. 

Όποιον τέλος ^λαδον τα ?ργα της ; έδ. 37. 

Δια ποΤον Ιστειλαν οι μαθηταΐ έν τη ώρα της λύπης των ; έδ. 38. 

Έλθόντος του Πέτρου, πώς δειχνύουσιν αΐ χήραι τήν λύπη ν των; 
χαι ποΤά τίνα δειχνύουσιν εις 9ί?)τόν; 

[Εις ένθύμησιν τών χαλών πράξεων της Δορκάδος, γυναίκες εις 
πολλά μέρη τοΰ κόσμου συνέρχονται καΐ συνεργάζονται υπέρ τών 
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πτωχών, δ(8ουσαι μάλιστα εις τον σύλλογόν των αυτήν την Ιπωνυμιαν 
«Ή εταιρεία Δορκάς»]. 

Τι' ί}το τ6 πρώτο"* ^ργον του Πέτρου ; και το 2ον ^ και τά 3ον ^ 

Ποιον δε το Οαυμαστόν αποτέλεσμα; έδ. 40. 

Πώς τήν παρέστησεν εις τους φίλους της; έδ. 41. 

'ΟποΤαι δυο τάξεις άνεφέροντο εν έδ.. 41 ; 

[Φαίνεται δτι ή Δορκάς είχε προςελκυσει και ά'λλας γυναίκας 
εις τ6 ^ργον της ελεημοσύνης. Τοιαύτη σρμβίωσις 9)το έν Έφέσω 25 
^τη μετέπειτα. Ίδέ Α' Τιμόθ. ε', 9]. 

Όποιοι ήσαν οΐ πνευματικοί καρποί του θαύματος τούτου; έδ. 42. 

Έπί πόσον καιρόν ευρεν δ Πέτρος υποδοχήν έν μέσω των καΐ 
που ^μεινεν ; έδ. 43. , 

Ποίον δμοιον θαΰμα εξιστορείται εις το Ήμερ. Άναγν. της Τρίτης, 
ΐης Πέμπτης, της Παρασκευής, του Σαββάτου και -τηΐ; Κυριακής ; 

Μήπως δέν εΤναι δμοιον το θαΰμα, δταν.το *Άγιον Πνεύμα άνα- 
καινίζγ) τήν ζωήν του 7^ού νεκρού έν τη αμαρτία ; (Ίδέ Έφεσ. β', 1). 

Δέν ^χομεν πλησίον ημών παραδείγματα τοιαύτα ; 

Συμπεράσματα. 

*0 Χρίστος δίδει σωματικήν τε και πνευματικήν ζωήν. 

Ή Δορκάς 5χι μόνον έπίστευσε και ήγάπησε τον Σωτήρα, άλλ' 
έδειξε τήν εις Αυτ6ν πεποίθησίν της διά τών καλών της έργων. 

Πάς άνθρωπος είναι νεκρής μέχρι της ώρας εκείνης, έως ου λάβη 
πνευματικήν ζωήν από τον Χριστόν. 

""Ας ί^ναι ή ακατάπαυστος προςευχή ημών προς πλείονα αΰξησιν 
της πνευματικής ημών ζωής. 

Ό Χριστός δύναται να ένεργη δια μέσου τών οπαδών του ώς δια 
μέσου εαυτού* βλέπε τήν υπόσχεσίν του εις 'Ιωάνν. ιδ', 12. 

Ό θεός βασιλεύει. Ό Θεός εμποδίζει τοΐ)ς εχθρούς του. 

Ό θεός φέρει βοήθειαν από άπροςδόκητα μέρη. 

Το έδ. 31 αναφέρει τήν τότε ειρηνικήν κατάστασιν της Εκκλησίας, 
Οδτως έγεινε* Πετρώνιος ό διοικητής της Συρίας ήθελε να θέση το 
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άγαλμα τοΰ Καλιγούλα, αν^τοκράτορος τ^ς Τώμης έν τω άγίω ναω 
των Εδραίων. Ο! προύχοντες των Έ^ρΛίω^* ήσχολοΟντο δπως πε(- 
σωσι τ6ν ηγεμόνα να άπέσχη της άθλ(ας ταύτης πράξεως. Επο- 
μένως δεν ηΙ)/.α(ρουν νά σκέπτωνται δια τους οπαδούς του Χρίστου. 



Μάθημα ^Λέκατον *Έκτον• 

48/30 'Οκτωβρίον 1892, — Πράζ, ι\ 1-20. 

Το δραρια του Πέτρου. 

Έ{ΐ.ερ. *Αναγν. Δι* άπόστήθισιν ιδ. 1 — 4. 

Δευ. ΙΙράζ. ι', 1 — 23. Το χρυσοΰν (ί»ητον 

Τρίτ. Λευιτ. ια', 1—28. ' εδ. 34. 

Τετ. ΛευΪΓ. ια',29-47. Πέμ. "ίΤαλμ. νε'. «Έπ' αληθείας γνωρίζω δτι δίν εΤνβα 

Παρ. Μάρκ. ζ'. Σάββ. ΆποχοΕλ. ζ'. προςωπολήτυτης ό Θε^ς». 
Κυρ. Ψαλ^ι.. ε'. 

4 ^Ητο όέ τκ: ατθρωπος εν Καισαρεία όνόιιατί ΚορτηΛιος^ 
έχατόνταρχος εκ τον τάγμαχος του Λεγομεγον ΊταΜκον, 

2 Ευσεβής και ψοβούμενος τον Θεον μετά παντός Του 
οίκον αντοϋ, δςχις*καΙ εκαμΫεγ έΛειψοσνγας εις τον Λαον 
ττοΛΛάς^ καΐ εδεετο τον θεον δια παντός, 

3 Ούτος είδε φανερά δι' δράματος^ περί την ενάτ7}ν ωραν 
της ημέρας^ άγγεΛον τον θεον, δτι εΙςηΛθε προς αυτόν, και 
είπε προς αυτόν ' ΚηρνήΛιε. 

4 Ό δέ άτενίσας εις αυτόν, κα) εμψοβος γενόμενος, ειπε' 
Τι είναι, Κύριε ; Και είπε προς αυτόν Λ ι προςευχαί σον 
και αϊ εΜημοσνναι σον άνίβησαν εις μνημόσννόν σον ενώπιον 
του θεού, 

5 Και τόρα πεμ^ον εΙς 'Ιόππην ανθρώπους, και προςκά- 
Λεσον τον Σίμωνα, όςτις επονομάζεται Πετρος' 
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6 Οντος ζενίζεται παρά ηη Σίμωπ βνρσοΰΜτ}^ €χονη 
Οίχίαν πΛησίον τής θαΛάσσης' οϋτο(: θέ.Ιει σοι ΛαΛησει ή 
τίρέηει γα χά^ιγτ{(:, 

7 Καθώς όε άνεγώρη&εν 6 ηγγε.ίος, 6 ΛαΛώτ προς τον 
ΚοργήΛιοτ^ έφώγαζε όρο εκ τώγ υπ7}ρηώγ α ντου ^ και ετα 
στρατιωτηγ εύ(Τεβή εχ τώγ όιαμετόντων πάγτοζε πΛησίοτ 
ηύτον' 

8 ΚαΙ διηγηθείς προς αντονς τα πάντα, άπε&τειΛεγ 
αυτούς εις τη γ *Ιόππηγ. 

9 Ττ) όέ επαύριον ^ εγώ εκείνοι ώδοιπόρονν και επΛησΙαζον 
εις Τ7}Υ πόΜν, άνεβη δ Πέτρος εις το δώ^ία δια γα προςεν- 
χνθ{}{ π:ερι την εχτην ώραγ, 

10 Και πεινάσας ηθε.ΐε να ψάγ}}, Ινώ δε ήτοίμαζογ^ 
επηΛθεν έπ αντογ εκστασις' 

11 Και θεωρεί τον ονρανον άνεωγμεγον και καταβαίγογ 
ίπ* αυτόν σχενός τι ως σινδόνα ιιεγάΛηγ, το οποίον ήτο 
δεδεμένογ άπό τώγ τεσσάρων άκρων, και κατεδιβάΚετο επί 
Τ^γ γηγ' 

12 Εντός τον όποιου ΰπήρ'^'ογ πάντα τα τετράποδα της 
γης, και τα θηρία, και τα ερπετά, και τα πηεινά τον ονρανον. 

13 Και εγεινε φωγη προς αύτόν' Σηκωθείς, Πίτρε, σφά-- 
ζογ και φάγε. 

ί4 Ό δέ Πέτρος είπε' Μη γένοιτο, Κνριε' διότι ουδέποτε 
εγαγον ούδεν βεβηΑον η άκάθαρτον. 

15 Και πάΛιγ εκ δευτέρου εγεινε ψωγη προς αύτόν' 'Οσα 
δ θεός εκαθάρΐίΤε, ου μη Μγε βέ6ϊ}Λα, 

16 'Έγεινε δέ τοϋτο τρίς' και πάΑιν άνεΛήψθη το σκεύος 
εις τον ούρανύν, 

η * Ενώ) δε δ Πέτρος ητο εν απορία καθ' εαυτόν, τί 
εσημαινε τό όραμα, τό ό^ζοιον είδεν^ ιδού οΐ άνθρωποι οι 
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ά:τε{ηαΛμίνο(. παράχου ΚορνΊ}Λίου^ έρωτησηγτες χαΐ ΐίαθόγτεζ 
την οΐχίαν τον Σψωνος^ εγθαααν εις την Λν.Ιην' 

18 Και φωνάζανχες ήρώτων αν ό Σψων^ 6 έπονομα- 
ζόμενος Πέτρος^ ζενίζΊ}ταί ενταύθα. 

19 Και ενώ ό Πέτρος διεΛογίζετο ,-χερΙ τον όρά^ίατος^ 
εΐ'τε πρόςαντόν τόΠνεΐψα' Ίδον^ τρεις ανθρωηοι σε ζητονσι' 

20 Σηκωθείς Λοιπόν χατάβηθι^ και ντταγε ι^ετ* αυτών ^ 
μηίόΛως όιστάζών^ ί^ιότι εγώ άπεατειΛα αυτούς. 



Είςαγωγή. 

Εις τάς αρχάς της Ιστορίας της Έκχλησ(ας οΐ δπαδοί του Χρίστου 
εΤχον την ιδέαν δτι πας τις ειςερχόμενος εϊς τήν Έκκλησίαν Ιπρεπε 
νά 6ποτάσσηται εις δλας τάς συνηθε(ας των εβραϊκών νόμων, χαθώς 
τόρα μεριχοι λέγουσιν δτι ίέν δύνατα( τις να ί^ναι δπαΒ6ς του Χρί- 
στου, έάν δεν χάμ/λϊ) χαι τάς διαφόρους συνηθε(ας. Εις τ^ σημερινον 
μάθημα βλέπομεν πώς δ Θε6ς λογαριάζει ταύτην τήν ίδέαν. Ό 
Κορνήλιος ήτο δ πρώτος, δςτις ειςήχθη εις τήν Έχχλησίαν άνευ 
περί τομής. Ή θρησχεία τών ^ΫΛ^α^Μ'ί Ιδιδε σημασ(αν εις τοί^ 
έξωτεριχους τύπους* ή δέ θρησχεία του Χρίστου (ήτις δεν φροντίζει 
τόσον δια τά Ιξωτεριχά, έάν πράττη ή δέν πράττη τις αυτά), δίδει 
σημασίαν εις τά Ισωτεριχά, δηλαδή ΤΗΝ ΝΕΑΝ ΓΕΝΝΗΣΙΝ, 
ΤΗΝ ΜΕΤΑΒΟΛΗΝ ΤΗΣ ΚΑΡΔΙΑΣ. Έάν δ Χρίστος ί^ναι πράγ- 
ματι έντ^ς τών χαρδιών ημών, έχεΐνος θα φέρη χαί τά έσωτεριχά 
χαι τά έξωτεριχά εις άρμονίαν πρ6ς εαυτόν. 

Τ6 δράμα τον Κορνηλίου, έδ. 1—8. 

1. Τίς ήτο δ άνθρωπος ούτος; Πώς ονομάζεται ^ πόθεν ήτο ; έχ 

ποίου τάγματος ; 

2. Ώς προς τά χαραχτηριστιχά δποϊος ήτο ; 
Μόνον αυτδς ήτο ευσεβής ή χαι δ οιχος αύτου ; 
Πώς ήτο δ βίος αυτής της οίχογενείας ; 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



Οοο3ΐε_^ 



— 75 — 

*0 Κορνήλιος πάντοτε προςηύχετο, ή έπ( τίνα καιρόν μόνον ; 
Έξ αυτοΟ τοΰ παραδείγματος τ{ διδασκόμεΟα ; 
Δια τοιαύτας διψώσας ψυχάς ποίας υποσχέσεις έ'χομεν ; Ίερ. κθ', 
13. ΜατΟ. ε', 6. 

3. Τ( εΐδεν δ Κορνήλιος ; 

Πώς είδε τον άγγελο ν ; Τ( εΤπεν εις αυτόν δ άγγελος ; 
Ό ά^π'δλος απεστάλη ή μόνος ήλθεν; 
Ό άγγελος είςήκουσε της φωνής ή δ θεός ; 
01 άγγελοι με ττοίαν διαταγή ν έρχονται εις τους πιστούς ; 
"Όθεν τίνος ύπηρέτας πρέπει να δνομάζωμεν αυτούς ; Ψαλμ. λδ', 
7. Έβρ. α', 14 

4. Ό Κορνήλιος βλέπων τόν άγγελον, τ( έ'γεινεν ; 
Έφοδήθη δ Κορνήλιος ; Διατί ; 

Άτώ ποίους αγγέλους πρέπει να φοδώμεθα^ άπο τους κάλους ή 
άπο τους κακούς; 

Και διατί άπ6 τους κακούς ; 

Ποίαν έρώτησιν έκαμεν δ Κορνήλιος ; 

Ποίαν καλήν και χαροποΓον άγγελίαν έφερεν δ άγγελος εις τον 
Κορνήλιον ; 

Τί γράφει δ Ιωάννης δια τάς προςευχάς των αγίων ; Άποκάλ. 
ε', 8.η^3-5. 

5. Ποίαν διαταγή ν εδωκεν δ άγγελος εις τον Κορνήλιον ; 
, Εις τί άπέίλεπεν ή διαταγή αί>τη ; 

*ΌΟεν αι διαταγαι του Κυρίου πώς πρέπει να θεωρώνται, δτι είναι 
προς ώφέλειάν μας ή πρ^ς ζημίαν ; 

6. Που έξενίζετο δ Πέτρος ; (*Ιδέ εις τ^ παρελθόν μάθημα έδ. 43). 
Διατί δ Κορνήλιος διατάττεται νά φωνάξγ) τον Πέτρον; 

Τί διδασκόμεθα ; 

7 — 8. "Εκαμεν δ Κορνήλιος τα διατεταγμένα ή δχι ; 
Αμέσως τό έ'βαλεν εις πραξιν ή απέρριψε τ^ πράγμα; 
Διατί έκάλεσε τον Πέτρον αμέσως και δέν περιέμενε μερικας 
ημέρας ; 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



Οοο§1^ 



^Λ 



— 76 — 

Τ6 δράμα το\^ Πίτρου. 1$. 9 — 20. 

9. Κατά πο{αν ώραν προςη6χετο δ Πέτρος; 
ΙΙρέπει να Ιχωμεν ώρισμένας ώρας της προςευχής ; 

Τί λέγει δ Λαβιδ περί τούτου; Ψαλμ. νε', 17. ε', 3. 

10. Ένώ προςηύχετο δ Πέτρος. τ{ εΐδεν; 
Τ( σημαίνει ^κστασις; 

1Γ — 13. Τ( πράγματα εΤδεν έν τη έκστάσει του; 

ίΙοΤον σκοπών είχε τ^ δράμα τοΰτο; 

Χρεωστοΰμεν νά διακρ{νωμεν τα έθνη ή δχι; Πώς εθεωρούντο 
τα Ιθνη υπ^ των Έ6ρα(ων; 

Το σκεύος, το δποΐον έμπεριεΐχεν έξ δλων των τετραπόδων της 
γης, τ( έσήμαινεν; 

*Όλα τα έθνη είναι εύπρόςδεκτα παρά τω θεώ ή ου ; 

Πόθεν τό εννοείς; (Σφάςον καΙ φάγε). 
•. Τί άπήντησεν δ Πέτρος ; έδ. 14! 

. Όποιος ήτον δ νόμος των ^^^^9.{{λί\ (^Ήμερ. Άναγν. Τρίτ. 
και Τετ). 

[Έπι των Μακκαβαίων Έβραϊοί τίνες προετίμησαν θάνατον ή 
να φάγωσιν εκ των ακαθάρτων]. 

Πώς τον άπαντα ή φωνή ; έδ. 15. Ποσάκις Ιγεινε το πράγμα; έδ. 16. 

17. Ένόησεν δ Πέτρος την σημασι'αν του δράματος; 

Ένώ έσκέπτετο καΐ ευρίσκετο έν απορία τί συνέβη ; 

19 — 20. Ένώ έσκέπτετο περί του δράματος τί είπε το Πνεύμα 
εις τ6ν Πέτρου); 

"Οταν τις εύρίσκηται ε ν απορία με τήν θείαν διδασκαλίαν, τότε 
πώς έκδηλοΰται δ θεός πρ^ς ήμας; 

Τί μας* διδάσκει το συμβάν τοΰτο του Κορνηλίου; 

(*Ότι δ Θεός δέν εΤναι προςωπολήπτης. Ίδέ ιζ'. 26. Άποκάλ. 
ζ',9). 

Συμηέραβμτ. 
ΕΙς τό παρόν μάθημα έχομεν αύτο το ώραΐον παράδειγμα της 
θείας Προνοίας, δπερ παρετηρήσαμεν και εις το ένδέκατον μάθημα 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



ΟθΟ§Ι(: 



— 77 — 

μας. ^0 Κορ'^ήλιος, 'ΡωμαΤός τις, μηδένα Χριστιανον γνωρίζων, 
ουδέν γινώσκων περί Χρίστου, Ιχων δμως μεγάλην επιθυμίαν νά 
άρέσκγ) εις τόν θεόν, προ<;ηύχετο. Ό Πέτρος, 10 ώρας προς νότον 
ευρισκόμενος και μη γνωρίζων ποσώς τ^ν Κορνήλιον, Ιχων δμως 
θβρμήν άγάπην πρ6ς τον Χριστών και μεγάλην έπιΟυμίαν νά βοηΟη 
τον άνθρωπον, συγχρόνως προςηάχετο και αυτός. 

Ό άκούων προςευχήν ήκουσε τάς προςευχάς αμφοτέρων και Ικαμε 
τόν Πέτρον νά φέρη εις τον Κορνήλιον το έπιΟυμητόν, άλλ' Ιως 
τότε άγνωστον δώρον. Και σήμερον 6 θεός ώς τότε καΐ πάντοτε 
δίδει έ'ργον εις τον άγρυπνον δοΰλόν Του και φανερόνει τ6 θέλημα 
Του εις τους είίσεδώς περιμένοντας. 



25/6 Νοε^ίβρίου 1892. — Πράζ. ί' , 30-^8. 
Ό Πέτρος έν Καισαρεία Παλαιστίνης. 

Ήμ. Άναγν. Δι' άπο(χτήθισιν έδ. 39-43. 

Δευτ. Πράξ. {, 23-48. Τρίτ. Τωμ. β'. Το χρυσοΰν ^ητον 

Τετ. *Ρωμ. γ'. Π^μ. 'Ρωμ. δ^ εδ. 43. 

Παρ. Ήσαίοο νβ'. Σάββ. Α' Ίωάνν. δ'. «Δια τοΰ ονρματος αύτοΰ θέλει 

Κυρ. Α' Ίωάνν. ί. λίβει αφεσιν αμαρτιών πάς ο πιστεύων 

είς αυτόν». 

30 Και ό ΚορνήΜος είπεν' Άπο τεσσάρων τψερώτ Ίψηγ 
τηστενωγ μέχρι της ώρας ταύτης, και την ένάτιρ' ώραν 
προςηνχόμ7}ν εν τω οίκω (ΐον' και Ιΰού^ εστάθη ενώπιον μον 
άνήρ μ^ ενδύματα Λαμπρά. 

31 Και Λέγει ' ΚορνήΜε, ειςηκούσθη ή προςενχη σον, και 
αϊ εΛεημούύναι σου έμ^^ημονεύθησαν ενώπιον τον θεον* 
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32 Πεμ^ον Λοι^ζότ εις *7^^^.'Τ??^, χα} τίροςχάΛεσον τοτ 
Σίμωνα^ δςζις επονοι^άζεται ΙΤετρος' οντος ζενίζεται ετ' τξ} 
Οίχία Σψωνος του βυρσοδε^ου πΛη^ίογ ζής θαΛάσσης^ οςζις 
έΛθών θέ.Ιει <τοΙ ΛαΛήοει, 

33 Ευθνς ^οιττόν έπεμπα προς σέ' χαΐ αν εχαμες χαΛά 
ΟΧΙ ηΜες . Τόρα Λοιπόν ημείς πάντες παριστάμεθα ενώπιον 
του θεον, δια να αχούσωμεν πάντα, δ(Τα προςετάχθΐΐ<ϊαν εΙς 
σε υπό του θέου. 

34 Τότε δ Πέτρος άνοίζας το στόμα ειπετ' Έπ* ό2ηθείας 
γ)ωριζω, δη δέν είναι προςωποΛήπτης ό θεός' 

35 *ΑΛΧ εν παντί εθνει δςτις φοβείται αυτόν, χαΐ εργάζε- 
ται διχαιοίίύνην, είναι δεχτός εις αυτόν. 

36 Τον Λόγον, τον όποιον άπεστει,Ιε προς τους νιους 
* Ισραήλ, εύαγγεΛιζόμενος είρήνην δια 'Ιησον Χριστον' 
(οντος είναι ό Κύριος πάντων) 

37 Τόν Λόγοχ τούτον σεις έζεύρετε , δςτις εχηρύχθη χαθ* 
οΛην την 'Ιονδαίαν, αρχί(Τας από της ΓαΛιΛαίας, μετά το 
βάπτιομα, το όποιον εχήρνζεν ό Ιωάννης" 

38 Πώς ό θεόζ έχρισε τόν Ίηϋουν τόν από Ναζαρέτ με 
Πνεύμα "Αγιον χαΐ με δυναμιν, δςτ/ς διηΛθετ ευεργετών χαι 
θεραπεύων πάντας τους χαταδυναστευομενους υπό του διαβό- 
Λου' διότι ό θεός ητο μετ αύτοϋ. 

39 Και ημείς είμεθα μάρτυρες πάντων, δσα εχαμε χαι 
εν τ^ί γι} των Ιουδαίων χαι εν ΊερουσαΛήμ' τόν όποιον εψό- 
νευ&αν χρεμάσαντες επΙ ζύΑου' 

40 Τούτον ό θεός ανεστησε τηντρίτην ήμεραν, χαι εχαμεν 
αυτόν να εμφανισθεί 

4ί Ού^(^ι εις πάντα τόν Λαόν, ά,ΐΧ εις μάρτυρας, τους 
προδιωρισμε^'ους υπό του θεοϋ, εις ημάς, οΐτινες συνεφάγομεν 
χαΐ (τννεπίομεν μετ* αύτοϋ άφοϋ ανέστη εχ νεχρών' 
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45 ΚαΙ παρήγγέίΑετ εΙς ή μας τα χηρύζωμΒΥ προς χογ 
,Ιαόν, χαΐ να μαρτνρήσωμεν δτι αντος εϊναι δ ώρισμενος 
υπό του θεον κριτής ζώντων και νεκρών. 

43 Εις τούτον πάντες οι προψηΤαι μαρτυρονσιν, δτι όίά 
τον ονόματος αύτοϋ θεΛει .Ιάβει αφεσιν αμαρτιών πάς 6 
πιστενων εΙς αντόν. 

44 ' Ενώ ετι εΛάΛεί δ Πέτρος τους Λόγους τούτους^ έπηΛθε 
τό Πνεύμα το "Αγων επί πάντας τονς άκούο>Ί:ας τον Λόγον. 

45 Και έζεπΛάγησαν οι εκ περιτομης πιστοί^ Οσοι ψίθο^" 
μετά του Πέτρου^ οτι ή δωρεά του "^ Αγίου Πνεύματος εζεχύθη 
και επί τα έθνη. 

46 Διότι ηκουον αυτούς ΛαΛοϋντας γΛώσσας^ καΐ μεγα~ 
Λύνοντας τον Θεόν. Τότε άπεκρίθη δ Πετρος' 

47 Μήπως δύναται τις να εμπόδιση το ύδωρ ^ ώςτε να 
βαπτισθώσιν ούτοι ^ οϊτινες ε,Ιαβον το Πνεύμα το "Αγων 
καθώς και ήμεις ; 

48 Και προςεταζεν αυτούς να βαπτισθώσιν εΙς το δνομα 
τον Κυρίου, Τότε παρεκάΛεσαν αυτόν να διαμεινη ημέρας 
τινάς. 

*Αναθ£ωρητ(χαΙ *Ερωτήσ6(ς. 

Δια ποία δόο δράματα έμελετήσαμεν τήν παρελθοΰσαν Κυριακήν; 
Όποιον ί^το το δράμα του Κορνηλίου ; Όποιον 'το του Πέτρου ; Πο(αν 
σχέσιν είχε το §ν προς το έτερον 5 Τί μάθημα δια τήν πίστιν ημών ; 

Ήναγκάσθη δ Πέτρος να περιμένγ) πολλήν ώραν ίνα έννοήσγ) το 
δραμά του ; εδ. 19. 

Πώς εδέχθη τους απεσταλμένους του Κορνηλίου ; έδ. 23. 

Τήν επαύριον τι έγεινε ; ποιοι συνώδευσαν αυτούς ; έδ. 24 (καΙ 
ί«', 12). 

Πόσον απέχει ή πόλις Καισαρεία άπ^ τήν Ίόππην ; (Ίδέ τ6 
Συμπέρασμα του παρελθόντος μαθήματος^. 
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Πώς ήθελεν 6 Κορνήλιος να δε/^θη τον ϋέτρον ; έδ. 25. 

Όπο(α δμοις ήτο ή άπάντησις του Πέτρου 5 έδ. 26. 

Ποία δμο{α ιστορία εύρίσχεται άλλαχοΰ ; Άποχοίλ. ι6', 10. κβ', 
8-9. 

Τίνος δάξαν χαΐ λατρείαν θέλουν οΐ "Αγιοι, του έαυτοΰ των 
ή του θεοΰ; 

Έχρυψεν δ Κορνήλιος το πράγμα δι* έαυτον μόνον ; έδ. 27. 

Ποίαν άπολογίαν χάμνει 6 Πέτρος; έδ. 28. 

Έάν ήτο άσυγχώρητον διά τ^ν Έδραΐον νά ϊλθγ; εις τον αλλογενή, 
τί θα ειπωμεν δια τδν ύπερήφανον 'ΡωμαΤον, δταν ζητή ώς θρη- 
σχευτιχον διδάσχαλόν του τ6ν 'ΙουδαΤον ; (Ίδέ τήν προφητείαν. Ήσαί 
νβ', 13—15). 

Τί τον ήρώτησεν δ Πέτρος; έδ. 29. 

Ή έξήγηοις το\^ Κορνηλίου. 1$. 30—33. 

Ποίαν έξήγησιν ^χαμεν δ Κορνήλιος ; έδ. 30 χ,τ.λ. 

(Παραβάλετε πρ^ς έδ. 30 χτλ. τά πρώτα εδάφια του παρελθόντος 
μαθήματος). 

Ποίαν έτοιμασίαν ευρεν δ Πέτρος δια τ'ο χήρυγμά του ; έδ. 33. 

Πώς διαφέρει ή πρ^ς τά Εν)αγγέλιον στάσις των Αθηναίων; ιζ', 
21. 32. 

Διά ποΤον άλλον έχατόνταρχον πιθανόν έσχέφθη δ Πέτρος ; Ματθ. 
η', 5 χ,τ.λ. 

Όποία ήτο ή άπάντησις του Χρίστου πρδς την πίστιν έχείνου ; 
Αυτόθι 10 χαΐ 11. 

Τ6 κήρυγμα το\^ Πέτρου, έδ. 34 — 43. 

Όποία είναι ή πρώτη αγγελία του Πέτρου; έδ. 34 — 35. 
Ποίαν Ιχπληξιν ^φερεν ή ειδησις αυτή εις τήν Έχχλησίαν; ια', 3. 
Διά ποίαν ύπόσχεσιν Ιπρεπε νά έσχέπτο'/το; Γέν. χβ', 18. 
Τί γράφει δ Παύλος; Φωμ. β', 10—11. Έφεσ. στ', 8—9. 
Κολασσ. γ', 25. 
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Τ( ϊτι γράφει Ό Ιάκωβος; Ίάκ. β', 1 — 4. 

Εις πο(αν κατάστασιν ήθέλομεν εΤσθαι ήμεΤς, έάν το Ευαγγέλιον 
95το δια τους Εβραίους μόνον και ουχί δια τα ΙΟνη ; 

Ποιον λόγον αναφέρει δ Πέτρος ; ήτο γνωστός εις αϊτούς ; έδ. 
36—38. 

Πώς έγεινε γνωστός ; Πότε ; 

Πο(αν βεβαίωσιν δ(δει ώς πρ^ς τήν άλήθειαν του λόγου τούτου; 
έδ. 39 (Ιδέκαι Λουκ. α', 2). 

Τ{ λέγει δια τδν θάνατον του Χρίστου ; έδ. 39. 

Τ( ^τι δια τήν άνάστασιν; έδ. 40. 

Έβλεπον πάντες τον άναστάντα Χριστίν; οι μαθηταΐ δμως πώς 
•ζσαν βέβαιοι περί της αναστάσεως του; έδ. 41 (Ίδέ Αι' Κορ. ιε', 
4—8). 

Ποιαν παραγγελι'αν ^δωκεν εις αυτοϋς 5 Χριστός ; έδ. 42. ΜατΟ. 
χη'^ 19—20. 

Ποιος είναι 6 μόνος Σωτήρ ; Ποιος και 6 Κριτής ; 

Όποια συμφωνία υπάρχει μεταξύ των λόγων των προφητών καΐ 
των λόγων τών μαθητών; έδ. 43 (Ίδέ Λ ουκ. κδ', 26 — 27). 

•Η έπισφράγισις το\> Αγίου Πνεύματος, έδ. 44—48. 

ΙΙώς δεικνύει δ θε^ς δτι εϊναι έτοιμος να σώζγ) τους αλλοεθνείς ; 
έδ. 44. 

Όποια 2μως ήτο ή απορία τών Εδραίων ; έδ. 45 — 46. 

Όποίαν άπόφασιν βκαμεν ό Πέτρος μετά τήν εκχυσιν του Αγίου 
Πνεύματος ; έδ. 47 — 48. Πρέπει ήμεΤς να έμποδίζωμεν ή να 
ένθαρρύνωμεν τους έρχομ,ένους προς τον Ίησουν Χριστόν; 

Μήπως πρέπει να φιλονικώμεν οσάκις 6 θεδς δέχεται και άλλους, 
οΤτινες εις μερικά πράγματα διαφέρουσι τών ιδικών μας ; 

Πώς έγνώρισεν δ Πέτρος δτι αυτοί ήσαν εκλεκτοί παρά θεοΰ ; 

Πώς δυνάμεθα νά γνωρίζωμεν ήμεΐς; 'Ρωμ. η', 14. Α' Ιωάνν. 
δ', 13. 
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Συμπεράσματα. 

Εκείνοι, οΐτινες άχολουθοΰσι τον θεόν, θα εχωσιν ά3ιακόπως 
αυξησιν φωτός; ΊΒέ Ηχροιμ. δ', 18. 

Ό Κορνήλιος ήτο άπ' 'ϊρχ^ς ευσεβής άνθρωπος, γίνεται 5μως 
έχ της επιρροής του Πέτρου καΐ του κηρύγματος του Ευαγγελίου 
καλλίτερος. 

Ό Κορνήλιος πρότερο ν περιεπάτησεν έν τω φωτι της Σελήνης, 
κατόπιν δέ, δηλαδή μετά την έπισκεψιν του Πέτρου, έν τω φωτί του 
Ήλιου. 

Ό Κορνήλιος έζήτησεν εύλογίαν πρώτον δια την ίδικήν του 
ψυχήν, ήτο δμως πρόθυμος να προςκαλη και τους φίλους του. Ή 
χάρις του θεοΰ αρκεί δι' δλους. 

*Όταν άνθρωπος τις προςπαθη να ζη εύσεβώς, ή πραξίς του αδτη 
ξχει έπιρροήν εις πολλούς άλλους. 



Μάθημα Λέκατον 'Όγδοον• 

1/13 Νοεμβρίου 1892. — Πράζ. ια\ 19-30. 
Το Εύαγγέλιον κηρυττόριενον έν Άντιοχ^είς:. 

Ίίμερ. Άναγν. Δι' άποστήθισιν εδ. 21 — 24. 

Δευ. Πράξ. ιά, 1 — 18. Το /ρυσοΰν ^ητον έδ. 21. 

Ύρίτ. Πράξ. ιά, 19 — 30. «Και πολύ πλήθος πΐ(χτεύσαντες 

Τετ. Δαν. ιά. Π^[λ. Α' Κορινθ. θ'. επέστρεψαν εις τον Κύριον». 
Παρ. Β' Κορινθ. Ο'. Σάββ. Ίάχ. ά. 

Κυρ. Ίάκ. β'. 

19 01 μ^γ .ΙοίΤΐον δια(ϊχορ:!ΐί<τθετχες έχ του ΰιωγμον^ Τον 
γετοΐίΐένον δια τον Στεψανοτ^ ε:!χέραϋαν εως Φοινίκης χαΐ 
Κντιρον χαΐ Αντιοχείας, εις μηάε)'α χηρνττο>Ύες τον Μγον, 
εΙμη μόνον εΙς ' Ιουδαίους. 
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20 ^Η<τα^ ύε η^^ς έζ αυτών ^ άνδρες Κύπριοι χαΐ Κνρη^ 
ναΐοί, οϊτιγες, εΙςεΛθο^'τεο, εις Άντιόχειαγ ^ εΛάΛουν προς τονς 
^ΕΛΛηηχΤτάς^ εύαγγε,ΐιζόμεγοι του Κίψιον 'Ιησονγ. 

21 Και ητο χεΙρ Κυρίου /ιετ αυτών και ποΛυ π,Ιήθος 
πίστεύίίαΓϋες επίστρεφαν εις τον Κύριον, 

22 Ήχούσθη ΰε ο Λόγος περί αυτών εις τα ώτα της 
*Εχχ,ϊη(Τίας της εν .^ ΙεροίίοΛύμοις' χαΐ έ^απέστεύαν τον 
Βαρνάβαν όιά να περάσί} εως ' Αντιοχείας . 

23 "ΟςΤίςέΛθών^ χα ι η^ών την χάριν του θεοϋ, εχάρη, 
χαΐ παρεχίνει πάντας να ψ^ίένωσιν εν σταθερότητι χαρόίας 
εΙς τον Κνριον 

24 Έπειίη ήτο άνηρ αγαθός χαΐ πΑήρης Πνείψατος 
^Αγίου χαΐ πίστεως. Και προςεχεθη εις τον Κύριον πΑηθος 
Ιχανόν. 

25 Τότε εζηΜεν εις Ταραον 6 Βαρνάβας όιά να αναζη- 
τήστι τον ΣαϋΑον^ χαΐ ευρών αυτόν .^ εφερεν αυτόν εις 
^Αντιόχειαν. 

26 ΚαΙ συνεΜόντες εις την Έχχ,Ιησίαν ίν ό,Ιόχ,Ιηρον 
«:ο^, εόίόαζαν πΛήθος ίχανόν, χαΐ πρώτον εν Αντιόχεια 
ώνο^άύθησαν οι μαθηταΐ Χριστιανοί, 

21 *Εν εχείναις όέ ταΐς 7ψεραις χατέβησαν από Ίεροσο^ 
Λύμων προφηται εις ' Αντιόχειαν, 

28 ΣηχωθεΙς όέ εις εζ αυτών ονόματι "Αγαβος^ εψινερωσε 
όιά του Πνεύματος οτι εμεΛΛε να γείηι μεγάΛη πείνα χα& 
οΛην την οιχουμένην' ηΤις χαΐεγεινεν επι ΚΙαυδίου Καίσαρος. 

29 "Όθεν οι μαθηταΐ απεφάσισαν εκαύτος αυτών ^ χατά 
την εαυτοϋ χατάστασιν, να πίμ^ωσι βοηθειαν προς τους 
άόεΛφούς, τους χατοικοϋκτας εν τι} *Ιουόαία' 

30 Το όποιον και εχαμον^ άποστείΛαντες αύτην προς 
τους πρεσβυτέρους όιά χειρός Βαρνάβα χαι ΣαύΛου* 
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Ε(ς«γωγή. 

Εις το της Δευτ. Ήμερ. Άναγν. παρετηρήσαμεν την υποδοχήν, 
ήν ετυχεν δ Πέτρος, δταν έκ Καισαρείας έπέστρεψεν εις Ιερου- 
σαλήμ. Μανθάνομεν ίτι πώς ή πρώτη αυτών δυςαρέσκεια (Ιδ. 2 
κτλ.) μετατρέπεται εις χαράν καΐ δοξολογίαν, άκούοντες δτι και 
εις τα ΙΟνη εκτείνεται ή σωτήριος χάρις του Χρίστου (χαθώς 
εΤδομεν εις τα δυο προηγούμενα μαθήματα). 

Τ6 σημερινόν μας μάθημα αναφέρει το λαμπρον αποτέλεσμα, 
την άπροςδόκητον συνέπειαν «του διωγμού του γενομένου δια τβν 
Στέφανον» (συμβάν πρ6 6 ή 7 ετών). 

Το 19ο ν έδ. αναφέρει διασποράν καΐ διωγμβν. Τί λέγει το 
κεφ. ή, 1 και 4 περί τούτων ; (Ίδέ και Μάθημα Ένατον). Ε5ρετε 
εις τόν χάρτην τα εν έδ. 19ω αναφερόμενα μέρη. 

Ή Αντιόχεια, ή πλούσια καΐ ωραία πρωτεύουσα της Σ\)ρ^αζ^ 
ήτο μία έκ τών τριών με'/^^στων πόλεων του κόσμου. Ίδρύθη τω 
300 π. Χ. ύπο του Σέλευκου Νικάνορος, ένος τών αρχιστρατήγων 
Αλεξάνδρου του Μεγάλου και υΙου του Άντιόχου, δςτις ήτο αρχι- 
στράτηγος του Φιλίππου. ΈκεΤνος Βώκε το δνομα του πατρίς του 
εις τήν Ά ν τ ι ό χ ε ι α ν και το ίδικόν του εις την Σ ε λ ε ύ κ ε ι α ν, ή 
οποία ήτο έπίνειον της Αντιοχείας. Ό Σέλευκος πιθανόν αναφέρεται 
ώς «το ^ν κέρας μικρόν» Δαν. ή, 9 — 12 και «δ εις τών άρχίντων» 
Δαν. ιά, 5. Ή Αντιόχεια ήτο κέντρον ουχί μόνον τών επι- 
στημών και της πολυτελείας, άλλα και της αμαρτίας καΐ άσωτείας. 

Πλησίον αυτής εκείτο ή Δάφνη, ένθα έλατρεύετο ό Απόλλων. 
01 ενταύθα κατοικοΰντες λαοί εΐχον μεγάλην ανάγκην τών αλη- 
θειών του Ευαγγελίου. ('Ιδέ τό Λεςικον τών Αγίων Γραφών του 
Α ιδ. Γ. Κωνσταντίνου). 

Εις ποίους μόνον έκήρυττον τ^ν λόγον κατ' αρχάς; έδ. 19, 

Εις ποίους δμως ήρχισάν τίνες αυτών να λαλώσιν; έδ. 20. 

[Ή φράσις ΈλληνισταΙ σημαίνει τους Εβραίους καΐ τους 
έκ τών άλλων ξένων εθνών δμιλούντας την έλληνικήν. Σχολιασταί 
τίνες δμως νομίζουσιν δτι τό εδάφιον τοΰτο δεικνύει δτι το Ιργον 
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τόρα αρχίζει μεταςυ των Ελλήνων άπο το εν τη έλληναη κήρυγμα 
του Ευαγγελίου] . 

Τίνος χειρ ψο μετ' ' αυτών ; έδ. 21. Όποιον το αποτέλεσμα ; 

""^Ας παρατηρήσωμέν τινας των ενθαρρυντικών υποσχέσεων περί της 
χειρός του Κυρίου. Αριθ. ια', 23. Ίησοΰς δ', 24 Παροιμ. κα', 
1. Ήσαί. νΟ', 1. ξβ', 3. 

Πνβυματιχ^} βοι^Οεια άπ6 'Ιβρουσαιιλ'ί^μ. έδ. 22 — 26. 

'Ώς τίνες εφερον τήν ευδαίμονα ειδησιν ε?ς τήν Ιερουσαλήμ, ποιος 
έστοίθη εις Άντιόχειαν; έδ. 22. 

[Ό Βαρνάβας Κύπριος δ)ν Οά 'έγνώριζε την έλληνικήν]. 

Ό Βαρνάβας δποΐα αισθήματα έ'τρεφε περί του έργου; 

Τότε ποίαν συμβουλήν εδωκεν εις τήν Έκκλησίαν ; έδ. 23. 

Τ{ σημαίνει το 5νομα αύτου; κεφ. δ'. 36. 

'Οποΐαι τρεις αιτίαι κατέστησαν αύτον ικανον εις το κηρυττειν 
το Ευαγγέλιο ν; έδ. 24. 

[Μόνον δ άγαθας δύναται να δδηγη εις αγαθότητα. Μόνον δ πλήρης 
Αγίου Πνεύματος έχει έπιρροήν εις τα πνευμ.ατικά τών ανθρώπων. 
Και περί πίστεως λέγει δ Χρίστος «Κατά τήν πίστιν σας άς γείνη 
εις έσαςυ. Ματθ. θ', 29]. 

Ποιον έζήτησεν δ Βαρνάβας προς βοήθειαν αυτού ; Πόθεν ; έδ. 25. 

Ποιος έν Ιερουσαλήμ πρώτος έπίστευσεν δτι δ Σαυλος ήτο γνήσιος 
μαθητής του Χρίστου; θ', 26 — 27. 

Διατί εΤχε φύγει δ Σαΰλος εις τήν πατρίδα του; θ', 29 — 30. 

Π6σον καιρόν συνεργάζονται έν Άντιοχεία; έδ. 26. 

Πόσοι έπλησίασαν εις αυτούς; 

Τ{ 5νομα κατά πρώτην φοράν εδόθη εις τους μαθητάς ; έδ. 26. 

Διατί; Τί πρέπει νά κάμνωσιν οΐ έχοντες το δνομα τούτο; 

Ποίον πρέπει νά μιμώνται; 

(Ό Μέγας Αλέξανδρος εΤπεν εις κάποιον, ά'νανδρον και.δνομα- 
ζόμενον Άλέξανδρον «Έ. τ6 ίίνομά σου άλλαξον ή τον χαρα- 
κτήρα σου»). 
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ΒοήΟβ&α βίς τους βοηΟουντας. έδ. :27~30. 

Ποιοι ήλθον άπο την Ιερουσαλήμ; έδ. 27. (Λιά τον *Άγαβον 
ιδέ κεφ. κά, 10). 

Ποίαν προφητείαν έκαμε ν ; 

Πότε έξεπληρώΟη; έ5. 28 (43 κιλ. μ. Χ.). 

Ποίαν πνει^ματικήν βοήθειαν έ'λαβςν οΐ εν Αντιόχεια Χριστιανοί 
άπο τους εν ^Ιερουσαλήμ πιστούς; 

Ποιαν άνταμοιβήν δίδουσιν; έδ. 29. 

Ποίαν συμβουλήν δίδει ο Παύλος; Α' Κορινθ. θ', 11. 

Εις ποίους, και δια πόσους έστειλαν την βοήθειαν; έδ. 30, 

«ΤΟ ΟΠΟΙΟΝ ΚΑΙ ΕΚΑΜΟΝ». Έν τούτοις καλόν παράδειγμα 
έχομε ν, οχι μόνον το θέλε ι ν, οχι μόνον το λέγειν, άλλα και το 
πράττειν ('Ιάκ. ά, 22). 



Μάθημα Αέκατον "Ενατον. 

8/20 Νοεμβρίου 1892. — Πράξ. ιΰ\ 1-17. 
Ό Πέτρος έλευΟερούμιενος έκ της φυλακής. 

Ήμερ. Άναγν. Δ' άποστήθισιν εδ. 5 — 8. 

Δεν», ΐίράξ, φ'. Τρίτ. Ψαλμ. λδ'. Το /ρυσοΰν ^ητον ^Γαλμ. λο', 7. 

Τετ. Ματθ. β'. Πεμ. ΜατΟ. ιδ'. «"Αγγελος Κυρίου στρατοπεδεύει 

Παρ, Ίερ. λή. Σάββ. Ίερ. λθ'. κύκλω των φοβούμενων αυτόν, καΐ 

Κυρ. Ψαλμ. οστ'. έλευθερόνει αυτούς». 

ί Κατ έχεΐτον δε το γ χαιροτ έκεχείρησεν ^Ηρω07]ζ δ 
βααιΛενν, τα κακοττοιήσΐ} τ ίνας άπο ζη<: ΕκκΛ7}σία(:. 

2 ΈφόνενίΤε όε ΰιά μαχαίρας * Ιάκωδον τον άΰεΛψο^ τον 
Ιωάννου. 

3 ΚαΙ Ιόών δζί ητο αρεστον εις ζονς Ιουδαίους, προςεθεσε 
να σνΛΙάβι^ χαΐ τον Πετρον (ήο'αν δε α Ι ήμερα ί των ^Αζύμω)^^ 
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4 Τον όποιον καΐ πιάσας εβα,ίεν εΙς ψν.Ιακψ'^ παραόώ&ας 
α ντον ί/'ζ' τεσσάρας τετράί^ας οΐραζιωτών δια να (ρν.Ιάζτωαν 
αυτόν, θ^'Λων ιιετά το Πάσχα να τίαραστήσΐ} α ντον εΙς τον 
Λα όν. 

5 Ύ) μίν Λοιπόν ΙΤέτροζ ^(^)V^ότ^ε^ο εν τι} (ρυ.1ακΐ}' εγ/νετο 
όδ /'.τό τ7}ς* ΕκχΑηι^ίας (ίκατάπανστοί: ττροςευγη προς τον Θεόν 
νττέρ η ντο ν. 

6 "Οτε δε ψε.ϊΜν ο Ηρώδης να ππραοτήσιι αντόν, την 
νύχτα εκείνην ό Πέτρος εκοι/^άτο (ΐεΐα^ν δύο στρατιωτών, 
(ίδ^^ε^ιενος ^ιε δύο ά,Ινσεις, καΐ ψύ.Ιακες ψπροΰθετ της θύρας 
εψνΛαττογ το δεσμωτηριογ . 

7 Και ιδού, αγγε.Ιος Κνρίου ή,Ιβεν εΡ,αΙίρνης, καΐ ψώς 
εΛαμιΗν εν τω οίκιψατι' κτνπήσαί, δε την π.Ιενράν τον Πετρον 
έζνπνηαεν ανιόν, Λεγων' Σηκώθηΐι ταγεως. Και επεσον αϊ 
α Λύσε κ. α ντο ν εκ τών γειρών. 

8 Και ειπεν 6 αγγεΑος προς αυτόν Περιζώσθητι καΐ 
νπόδνσον τα σανδάΛιά οον' καΐ εκα^ιεν οντω. Και. Μγει 
προς αυτόν Φόρεσον το ψάτιόν σον, και όιχο,Ιούθει ^ιοι. 

9 ΚαΙ εί\εΑθών ήκοΑούβει αντόν, και δέν ηί^ενρεν Οτι το 
γινόρενον δια τον άγγε.Ιον ητο ά,Ιηβινόν, α,ί,Γ ένό(ΐιΐ,ετ οτι 
βΛεπει ορα^ια. 

10 Α(ρον δε επερασαν την πρώτη ν και δεντεραν ψρονράν, 
Ί\Λβον εις την πύ.Ιην την σιδηράν, την (ρερονσαν εις την 
πό.Ιιν, ήτις (ΐγ' έαντης ήνοίγθη εις αντονς' καΐ εζεΛθόντες 
διεπερασαν όδόν ^ήαν καΐ ενθνς 6 αγγεΛος όινεχώίρησεν απ' 
αύτον. 

11 Και ό Πέτρος σννεΜών εις εαυτόν, είπε' Τόρα γνω- 
ρΙζωόιΛηθώς, ότι ό Κύριος εΡ,απεστέιΑε τον αγγεΛον αντου, 
και ιιε τιΛευθερωσεν εκ της χειρός του Ήρώδου, καΐ δ.Ιης 
της εΛπίδος τον Λαοϋ τών Ιουδαίων* 
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12 ΚαΙ άγοϋ ΕΦίΙψθϊ\, ψίθεν εΐζ ζην οΐχίαν Μαρίας ττ^ς 
Ι^ητρος του * Ιωάννου τον έτίονομαζοίίενου Μάρκου^ ο,^ον ήσατ 
ίχανοι σννηθροισμένοί χα) ηροςενχόμενοι, 

13 "Οτε όε 6 Πέτρος εχρον<τε την θνραν του προαυΛίου ^ 
τίροςηΛθε θεράηαινα όνομαζο^ίένη "^Ρόόη^ Αά νά άχούϋΤη' 

44 Και ^τωρίο'ασα την ψωνην του Πέτρου^ άτΐο της χαρίϊς 
δέν ηνοίζε την πν.Ιην^ ά,Ι.Γ ετρεζε και άττήγγειΜν' ^Οτι δ 
Πέτρος ί&ταται ψπροαθεν της κυΛης, 

15 01 όέ είπον προς αυτήν ' ΠαραψρονεΙς' εχείττι 
δμως όίΐσγυρίζετο οτι ούτως έχει. ΟΙ ΰέ εΜγον' ^ Ο άγγελος 
αύτοϋ είναι. 

16 ^Ο όε Πέτρος επέμενε χρούων' χα ι ανοίζαντες εΐάον 
αυτόν χαΐ έζεπΜίγησαν. 

η Και σείαας εις αυτούς την χεΐρα όιά νά οΊωπήσωσι, 
διηγήθη προς αυτούς^ πώς 6 Κύριος ε^?}γαγεν αυτόν έχ της 
ψυΛαχης' χαι είπεν' ^ ΑπαγγείΛατε ταύτα προς τον Ίάχωβον 
χαΐ τους άδεΛφούς, Και έ([εΛθων ΰπηγεν εΙς α,Ι,Ιον τόπον. 



Είςαγωγή. 

Το σημερινον μάθημα μας εξιστορεί γεγονός συμβάν εις τά 
44 μ. Χ. Ό ένταΰΟα μνημονευόμενος Ήρώϊης, δ φονευς του Ιακώβου, 
δέν εΤναι δ αυτός μιέ τον φονέα Ιωάννου του Βαπτιστοΰ (Ματθ. 
ιδ', 1—12. Μάρκ. στ', 14—29). 

Ό ένταΟΟα Ηρώδης είναι άνεψΓος εκείνου και αδελφός της 
Ήρωδιάδος, δηλαδή της γυναικός, ήν άνόμως εϊχεν δ Ηρώδης εκεί- 
νος, καΐ δι* ήν ήλεγχεν αυτόν δ Βαπτιστής* ^ί δέ ούτος άσπονδος 
εχθρός εκείνου και διωρίσθη άντι εκείνου Τετράρχης μετά την κα- 
θαίρεσαν του. Εκείνος μέν ώνομάζετο Ηρώδης Άντίππας* ούτος 
δέ Ηρώδης Άγρίππας. ΈκεΤνος ήτο υιός, ούτος Ιγγονος του Ήρώδου 
του μεγάλου, του φονεύσαντος τά παιδία εν Βηθλεέμ (Ματθ. β'. 
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16. κτλ.). Μετά ταΰτα δέ προςετέθησαν εις την έξουσίαν του καΐ 
αι εν Ιουδαία καΐ Σαμάρεια ^ωμαϊχαΐ κτήσεις* δπως δέ από- 
χτηση την ευνοιαν των Ίουδα(ων, ήρχισε να καταδιώκη τους Χρι- 
στιανούς, ώς βλεπομεν εις το μάθημα μας. Άλλα τήν Ιδιοτελή 
καΐ ά'λογον αΟτου δργήν 5 θεός Ιστρεψε προς δφελος των δούλων 
Του και προς ^παινον του άγ(ου δνόματός Του, ώς το ΙΙνευμα το 
*Άγιον λέγει δια του Προφήτου (Ψαλμ. οστ', 10)* παρέχει δε εις 
ήμας το σημερινον Μάθημα και πραγματικήν έκπλήρωσιν πολλών 
πολυτίμων υποσχέσεων Ματθ. ί, 30. Λουκ. κά, 18, ώς και του ση- 
μερινού χρυσού ^ητου. 

Έρωτή9£ΐς. 

Εις ποΤον καιρόν αναφέρεται το γεγονός του μαθήματος μας ; 

Τί γνωρίζομεν περί του Ήρώδου τούτου και διατί έδίωκεν ούτος 
τήν Έκκλησίαν ; (5ρα Εισαγωγ.). Τί Ιπραξε προς τούτο ; (έδ. 2). 

Εις τί δεύτερον προέβη και διατί; (έδ. 3). Κατά ποίαν περί- 
στασιν επεχείρησε τοΰτο και διατί ; έδ. 3 — 4. 

Τί γνωρίζομεν περί της περιστάσεως ταύτης ("Εξοδ. ιβ.', 14 — 
15. κγ', 15). 

Που ' βλεπομεν δτι δ Θε^ς ευδοκεί, ώςτε τα σπουδαιότερα συμ- 
βάντα να γίνωνται εις τοιαύτας πολυπληθείς έορτάς, και διατί τοΰτο; 
(Ματθ. κστ', 17. κζ', 25-55 κλπ. Πράξ. β', 1). 

Τί Ιπραξεν ' εις τον Πέτρον ; (έδ. 4). 

ΎπΌ πόσων στρατιωτών έφυλάττετο δ Πέτρος; 

Εις ποίους έμελλε να παραστήση τον Πέτρον δ Ηρώδης και 
πότε; (έδ. 6-4). 

Εις τί κατέφυγον. οι αδελφοί πρίς άπελευθέρωσιν του Πέτρου; 
(έ?ϊ. 5). . 

Όποια αποτελέσματα είχε το μέσον των τοΰτο δια τον Πέτρον ; 
(έδ. 7—10), 

Τί γνωρίζομεν περί των μετά πίστεως προςευχών, των δικαίως 
καΐ συμφώνως προς την άλήθειαν ζώντων (Ίάκ. ^', 16. Ψαλμ. 
λδ', 15, 17. ρμε', 18). 
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Πότε γίνονται δεκταΐ αΐ προςευχαί μας και έχπληροΰνται τα 
αιτήματα μας, και πότε απορρίπτονται ; (Ψαλμ^• ξατ', 18. Παροιμ. 
κή, 9. Ίωάνν. θ', 31. Α' Ίωάνν. γ', 22. έ, 14-15). 

ϊ( διέταξεν ό άγ^'ελος τον Πέτρον, τί ήτθάνετο δ Πέτρος, καΐ 

τί έγένετο μετά ταΰτα; (έδ. 7 — 10). 

Διατί μέχρις έδώ συνώδευσεν αυτόν δ άγγελος και δεν ώδήγησεν 
αί)τον μέχρι της οικίας; [Σημ. Όθεδςπχρέχει εις ήμας την βοήθεια ν 

του εις δυςκολίας, αι δποΐαι δεν εξαρτώνται έκ των δυνάμεων μας. 
'Ό,τι δε ήμεΤς αύτοΙ δυνάμεθα να πράξωμεν, δ θεός απαιτεί τταρ' 
ημών να το πράττωμεν οι ίδιοι]. 

Τί εΤπεν δ Πέτρος έλΟών εις έαυτ:ν; (έδ. 11). 

Τίς ήτο ή έλπις ή δ σκοπός του ιουδαϊκού λαοΰ δια τον Πέτρον; 

Όποία θείαρήσις έπηλήΟευσεν ήδη έπι του Πέτρου; (Ψαλμ. λδ',7) 

Τίνας άλλου; δικαίους άνδρχς δ θεός έπροστάτευσε δι' αγγέλου; 
Δανιήλ γ', 28. στ', 22. Πράξ- ε', 19. 

Τί λέγει δ Παύλος περί αγγέλων; Έδρ. ά 14. 

Διατί δ θεός ευδοκεί να πάσχωσιν οί άγιοι άνδρες ενταύθα; 
(Ψαλμ. λδ', 19. Β' Τιμόθ. γ', 12. Έβρ. ιβ', 5-11). 

Δια ποίων δμως άψάυδών επαγγελιών εφοδιάζει αυτούς και 
παραινεί, δπως μείνωσιν απτόητοι εις τάς προςκαίρους θλίψεις, 
διωγμ,ους τε και εμπαιγμούς πάρα των ανθρώπων ; (Ήσαί. μγ', 
2-5. Ματθ. ί, 30. Λουκ. κά, 18. ίωάνν. ιστ', 33. Α' Πέτρ. γ', 14). 

Ό Χρυσόστομος λέγει δτι μ(5νος δ άνθρωπος αυτός βλάπτει 
εαυτόν άμ.αρτάνων, και ουδείς άλλος δύναται, άν αυτός ζή ευσεβώς 
εν τω θεω. «'ϊδου διαμαρτύρομαι και μεγάλη λέγω τη φωνή 
και σάλπιγγος τρανότερον, και ει ην έφ' υψηλού άναβάντα βοήσαι 
ουκ 5ν παραιτησαίμην, δτι τόν Χριστιανό ν ούδεις' ανθρώπων των 
οίκούντων την γη ν βλάψαι δυνήσεται. Και τί λέγω ανθρώπων; 
ουδέ αυτός δ δαίμων δ τύραννος, δ Διάβολος, ή φύσις και τα ταύτης 
στοιχεία, δν μη αυτός εαυτόν άδικήση, κάν δτιούν τις κακόν έργά- 
σασθαι βουληθη, μάτ^ν πειράσεται». 



^Οοο^Ις 
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*0 Πέτρος μβτ^ξΰ το&ν ά$«λφϋ&ν. 

ΠοΟ διηυΟύνθη μετά ταΰτα δ Πέτρος; έδ. 12. 

Τίνας ευρεν έκεΐ και τ{ έποίουν ούτοι; (έδ. 12). 

Τι διδασκομεΟα ήμεΐς έχ τούτου; (Α' Θεσσαλ. έ, 17. Έφ. στ', 
18—20). 

Τίνα άττήντησε πρώτον, και πώς; έδ. 13 — 14. 

Πώς ή-Λουσαν την παρουσίαν του Πέτρου οι λοιποί χαΐ τί 
Βιετει'νοντο χατ' αρχάς ; 

Τι σημαίνει ή φράσις «Ο ΑΓΓΕΛΟΣ ΑΪΤΟΪ») ; 

[Σημ. Ισως δ,τι και εξ άλλων μερών της Γραφής βεβαιουται, 
δηλ. δτι τους πιστούς αυτω και άληθεΤς Του δούλους περιφρουρεί 
άοράτως δια λειτουργικών πνευμάτων. Γεν. λβ', 1 — 2. Β' Βασιλ. 
στ', 17. Ψαλμ. λδ', 7. ΜατΟ. ιή, 10. Έβρ. ά, 14, ίσως δε 
Ινταϋθα σημαίνει και αγγελιαφόρο ν παρά του Πέτρου]. 

Τί ήσθάνθησαν οΐ ίδόντες τον Πέτρον; και τί διηγήθη καΐ 
παρή^ι^ει^^ε^' ούτος προς αυτούς; (16, 17). 

Περί τίνος 'ίακώβου λέγει ένταΰΟα δ Πέτρος και τί γνωρί- 
ζομεν ήμεΤς περί αυτοΰ ; (Γαλάτ. ά, 19. Πράξ. ιέ, 13. 'Ιάκ. ά, 1). 

Τίνας ά'λλους 'Ιακώβους άπαντώμεν εν τη Γραφί) (δν έφόνευσεν 
δ Ηρώδης Πράξ. ιβ', 2. Ματθ. δ', 21—22. Ματθ. ί, 2—3. 
Μάρκ.'γ\ 18). 

Εις τί απέβη δ διωγμός του 'ϊίρω^ο\^ διά τους πιστούς, βλάβης 
τ:ρ6ξζ'ίος ή μάλλον χαρδς και έποικοδομής αυτών εις την πίστιν; 

Τί γνωρίζομεν περί του τέλους του ανθρώπου τούτου; (Πράξ. 
ιβ', 23). Ποίος λόγος του Κυρίου έξεπληρώθη έπ* αυτού ; (Ματ0. 
κστ', 52. Άποκχλ. ιγ', .10). Τί διδασκόμεθα εκ τούτου; 

Συμπερασμοί. 

Εις το παρΌν μάθημα βλέπομεν πώς δ θεδς πολλάκις τους πονη- 
ρούς και τάς πράξεις των στρέφει προς το καλόν των δούλων Του, 
δταν ούτοι μετά πίστεως και αγάπης έκζητώσιν Αυτόν (Τωμ. η', 28. 
Ψαλμ. οστ', 10), και δτι δσον σφοδραι και <5ν ί^ναι αι θλίψεις, οι 




ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



Οοο^Ι^ 



— 92 — 

ϊιωγμοί καΐ οΐ χλευασμοί, ταΟτα πάντα οί>δόλως 6 θεός θά επι- 
τρέψγ) να βλάψωσι τους δούλους Του' αΐ θλίψεις δια τ^ν Χριστιανον 
εΤναι το χωνευτήριον, έν ω καθαρίζεται ώ; χρυσός (Ζαχ. ιγ% 9). 
Άλλ' άν μεΟ' υπομονής καΐ πίστεως υιτομείνη ταύτας, αναθέτων 
εαυτόν εις τον Κύριον, μετ* δλίγον αυτοί οΐ διώκται και χλευασταΐ 
6ά μεταβληθώσιν εις έπαινέτας και φίλους αυτού και του Χρίστου. 
«Τίνος ένεκεν άλγεΤτε; λέγει δ Χρυσόστομος* δτι γόητας υμάς 
καλουσι καΐ πλάνους ^ Άλλ' αναμείνατε μικρόν καΐ σωτήρας υμάς 
και ευεργέτας τ>5ς οικουμένης προςερουσιν άπαντες. Και -^αρ αποκα- 
λύπτει άπαντα δ χρόνος τα συνεσκιασμένα (σκοτεινά) και την εκείνων 
συκοφαντίαν ελέγξει και δήλην ποιήση τήν υμετέραν άρετήν δταν 
'χοίρ δια των πραγμάτων φαίνησΟε σωτήρες και ευεργέται και πασαν 
άρετήν έπιδεικνύμενοι ου τοις εκείνων προςέξουσι λόγοις οΐ άνθρωποι, 
αλλά τή των πραγμάτων άληθεία». 



Μάθημα Έκχοστόν. 

15/27 Νοψβρίον 1892, — ίΤράξ. ιγ\ 1-13. 

Οί πρώτοι χριστιανοί Ιεραπόστολοι. 

Ή[ΐ.ερ. Άναγν. Δι* άποστήθισιν εδ. 2—4. 

Δευ. Πράξ. ιγ', 1 — 13. Το χρυσουν ^ηχΌν 

Τρίτ. 'Ιωνας α' και β'. Λουκ. κδ ', 47. 

Τετ. Ίωναςγ'. Π/μ. Ίωνας δ'. «Και να κηρυχθη έν τω ονόματι αύτοΰ 

Οαρ. Πράξ. ιε'. 35— ιστ', 15. μετάνοια και αφετις αμαρτιών εις 

Σάββ. Έσαί. ξα'. πάντα τα Ι'θνη». 
Κυρ. Έσαί. ξβ'. 

1 ^Ησατ ό^ έν Άνηογεία έν ΐ(Ι νπαργούσιι Έχχ.Ιησία 
προφηταί ηνες και ^ιΜσκαΛοι, 6 Βαρνάβας καί Συ^αεών 6 
χαΛοίψενος Νίγερ, καΐ Λονχως δ Κνρηναΐος, χαΐ Μαναην 6 
σννανατραφείς μετά τον 'Ηρωόον τον τετράρχον^ και 6 Σαν^ος, 
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5 ΚαΙ 6τω ντίηρετοντ είο τον Κύριον και ενήσΐενον, εΐπε 
το Πνεύμα το " Αγωγ' Χωρήσατε εΙς ψέ τον Βαρτάβαν 
χαι τον Σαν^07' Αά το έργον, εΙς το όποιον προςεκάΜσα 
αυτούς. 

3 Τότε άφον ενή&τευσαν χαι προς7}νχήθησαν, και επέθεααν 
τάς χ^ειρας επ αυτούς^ άπε(ϊτει2αν. 

4 Οντοι Λοιπόν πειιψθέντεζ νπο τον Πνεύματος τον ^Αγίον 
κατεβησαν εΙς την ΣεΛεύκειαν, και εκείθεν άπεπΑενσαν εις 
τη τ Κνπρον. 

5 Και δτε ήΜον εΙς την ΣαΛαμΐνα, έκήρνττον τον Λόγον 
τον θεον εν ταις σνναγωγαΐς των 'Ιονόαίων' εΐχον άέ και 
τότ 'Ιωάννην νπηρετην. 

6 Και ό^ον όίήΑθον την νήσον μέχρι της Πά^ον, ε- 
ρόν τίνα μάγον ιΐτενδοπροφήτην Ίονδαιον^ όνομαζόμενον 
Βαριησονν, 

7 "Οςτις ήτο μετά τον άνθνπάτον ΣεργΙον ΠαύΛον^ ακ- 
δρος (Τννετον. Οϋτοζ, προςχαΜσας τον Βαρνάβαν και ΣανΑον, 
€ ζήτησε να άκοναη τον Μγον τον θεον. 

8 Άνθίατατο δε εις α ντο ν ς 'ΕΛύμας δ μάγος (διότι οντω 
μεθερμηνεύεται το Ονομα αύτον), ζητών ν* αποτρεφη τον 
άνθύπαχον από της πίυ^εως, 

9 ΠΛην δ ΣανΛος, δ και Παν.ίος, πίησθεις Πνεύματος 
Άγίον, και άτενίσας εις αντ07% 

10 Είπεν' ^ Ω πΛήρης παντός δόΑον και πάϋης ραδιονρ^ 
γίας, νΙέ τον διαβόΑον^ Ιζ^Ρ^ πάσηζ δικαιοιτύνης, δεν θεΛεις 
παύσει διαατρέψων τάς ίύθείας δδονς τον Κνρίον ; 

11 Και τόρα ιδού, χεΙρ τον Κνρίον ευαι κατά σον' και 
θθΛεις εισθαι τυψ.Ιός, μη β.ϋπων τον η,Ιιον μέχρι καιρόν. 
ΚαΙ παρενθνς έπέπεσεν έπ' αντόν άμαύρωοις και σκότος' και 
περ ι (Ττρεψόμενος εζήτει γειραγωγο ν ς . 
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ί2 Τότε ΐ()ώ^ ό άνθνττατος τσ γεγονός επίστενσεν, εκ^τΑηζ- 
τ(ψενος είί. την δι^αγην τον Κυρίου. 

13 Άπο,Ύ.ίευσακτε(, (^ε από της Πά(ρον ό ΙΤαν,Ιος και οι 
:τερΙ αυτύν^ ηΛθοκ εις την Περγην της ΙΤ((ΐ<(ρνΜης' 6 ΰέ 
^ Ιωάννης χωριαθε) ς άκ* αυτών υπίστρεφεν εΙς τα ^ΙεραχόΛνΐία. 



Ό Κύριος ημών Ίησοΰς Χρίστος ήλθεν εις τον χόσμον Τνα σώση 
τους αμαρτωλούς, ίχι μόνον τους ΊουΒαίους τοιούτους, άλλα τους 
αμαρτωλούς δλου του χόσμου (Ίωάνν. γ', 17). Και προς αυτόν τον 
σκοπόν εστάλη υπό του πατρός Αύτοΰ εις τόν χόσμον (Ίωάνν. γ', 
16) δια νά μη άκολεσθη πας δ πιστεύων εις Αυτόν. Έδέχετο προς 
Οεραπείαν χαι σωτηρίαν, ώς άνθρωπος εν τω κόσμω, πάντας ανεξαι- 
ρέτως (Ματθ, η', 5 — 13), ιδιαιτέρως δέ παρήγγειλε τους μαθητάς 
αυτού «Τνα πορευθέντες μαθητεύσωσι πάντα τα Ιθνη, βαπτι'ζοντες 
αυτούς εις τό ίνομα του Πατρός χαΐ του Που χαΐ του Άγιου Πνεύ- 
ματος». ΜεΟ' 5λα δέ ταύτα πάλιν οι μαΟηταΙ του Σωτηρος ημών 
περιώριζον τόν χύχλον του κηρύγματος της σωτηρίας μόνον μεταξύ 
των Ισραηλιτών. 

Ό Κύριος ημών Τνα διάρρηξη τα στενά δρια, εν οις έχλείοντο 
οι μαθηται Αύτοΰ, διά σημείου έχ του ουρανού ένήργησεν εις την 
περίστασιν του Κορνηλίου (Πράξ. ι', 1 κ.τ.λ.). Άλλα χα! μετά τό 
συμβεβηκός τοΰτο πάλιν άναγινώσκομεν εν τω ια' κεφαλαίω των 
Πράξεων έδ. 19 δτι οι διασπαρέντες Χριστιανοί μηδενι έλάλουν 
τόν λόγον, ει μη μόνον 'ίουδαίοις. Κοΐ διά τούτο δ Κύριος ημών 
αναγκάζεται, καθώς έν τω σημερινω μαΟήματι άπαντώμεν, νά παραγ- 
γείλη διά του Αγίου Πνεύματος τόν διορισμόν του Βαρνάβα και 
Παύλου ώς Αποστόλων τών εθνών. Διότι, ώς ήτο ώρισμένον, δ Χριστός 
δεν ήτο σωτηρ μόνον τών Ιουδαίων, αλλά και τών εθνών πάντων. 
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Ποιοι προφήται χ,αΐ διδάσκαλοι άναίρέρειαι δτι ήσαν εν τη Έχ/λη- 
σία της Αντιοχείας ; (έδ. 1). Έν τω έδαφ{ω τούτω τι αναφέρεται 
•περί του Μαναήν ; 

("Ανθρωποι ανήκοντες εις τους υψηλούς κύκλους της κοινωνίας 
χαι μάλιστα πολιτικοί και φίλοι των έν ταΤς έξουσίαις δεν ήτο εΰκολον 
νά τϋΐστεύωσιν εις τον Χριστόν, διότι κατέπιπτον πρώτον άπο της 
δόξης αυτών, ήτις δόξα ώς ισχυρΌν έλατήριον κατακρατεί πολλούς 
εν τη αμαρτία, δεύτερον έζημιουντο ύλικώς και τρίτον κατεδιώκοντο. 
Ή προςέλευσις λοιπόν τοιούτων ανθρώπων εις τον Χριστον κατά 
τάς πρώτας ημέρας του Χριστιανισμού είναι άπόδειξις, δτι αυτοί 
διέβλεπον έν τή χριστιανική πίστει ύψηλότερόν τι και πολυτιμότερον 
εκείνου, του οποίου κάτοχοι ήσαν οΐ άνθρωποι του κόσμου. Το δψος 
των του Χρίστου ευλογιών, ή άφατος αγάπη Αυτού έ'καμον και τον 
Παυλον νά θεώρηση σκύβαλα πάντα τά του κόσμου ινα κερδήση 
τον Χριστόν (Φιλιππ. γ', 4 — 8). 

Ουδέν έκ τών του κόσμου τούτου πρέπει νά μας έμποδίζη άπ6 

της εις Χριστον πίστεως μ*ς, διότι δχι μόνον τά ανήκοντα εις 

ήμας ε?ναι ανίσχυρα προς τήν σωτηρίαν μας, αλλά και τά ανήκοντα 

' τοΤς πάσιν έάν ειχομεν, καΐ τον κόσμον έάν έκερδίζομεν, δεν 

Βυνάμεθα νά σωθώμεν (Μάρκ. η', 36 — 37). 

Τί έκαμον οι προφήται οδτοι και οι διδάσκαλοι έν Άντιοχεία; 
Τί είπε το Πνεύμα το 'Άγιον διά τον Βαρνάβαν και Σαύλον 5 
(έδ.2). 

Εις ποιον έ'ργον είχε «προςκαλέσει αυτούς;» (Ίδέκαι Πράξ. θ', 15). 
Πού εύρίσκοντο αύτοι προ ένος και δύο ετών ^ ια', 2δ. 26.30. 
Πότε επέστρεψαν εις Άντιόχειαν; ιδ', 25. 

Τί έ'καμον μετά την παραγγελίαν τοΟ Αγίου Πνεύματος δλοι; 
Εις ποίους έπέθεσαν τάς χεΤρας ; Και τί τους έκαμον μετά ταύτα; 

(έδ.3). 

Καθήκον εΤναι παντός Χριστιανού νά φανερόνη τάς αληθείας του 
Ευαγγελίου προς τον κόσμον. Ή κτίσις άπασα μαστίζεται ύπο της 
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αμαρτίας, καΐ μόνοι οΐ Χριστιανοί φέρουσι την ευθύνην να έξοπλισθώσι 
κατ* αυτής (Τωμ. η', 19). 

Ποΰ χ,ατέβησαν μετά τήν άποστολήν των Οπο του Άγιου Πνεύμα- 
τος πρώτον και που δεύτερον ; (έδ. 4). (Ίδέ τ^ν χάρτην). Εις ποίίζν 
πόλιν της Κύπρου έκήρυττον τον λόγον ; ΚαΙ που; Και ποιον βιχον 
μεθ' εαυτών ώς ύπηρέτην ; (έδ. 5). 

Έκήρυττον μόνον εις τήν Σαλαμίνα, ή και εις άλλας πόλεις της 
νήσου ; Ποιον ευρον εις την πόλιν Πάφον ; Και μετά τίνος ήτο ; 
Και τίς προςεκάλεσε τ6ν Βαρνάβαν καΐ Σαυλον; ΚαΙ τ{ ήΟελεν; 
(έδ. 6, 7). 

Εις τά άπο του Βαρνάβα καΐ Παύλου λεγόμενα τ(ς άν6(στατο ; 
Προς τ{να σκοπόν; έδ. 8. 

Εις έδ. 9 άκούομεν δια πρώτην φοράν το δνομα «Παύλος»• το 
Ι'διον μέ το «Σαΰλος», το ^ν ελληνιστί το έτερον έδραϊστί. 

Ποιος τών δύο Αποστόλων άπετάθη προς τον Έλύμαν ; Και διατί ; 
έδ. 9. 

Και τ( εΤπεν εις τον μάγον ώς προς τ^ν χαρακτήρα του ; (έδ. 10). 
ΚαΙ τ( τω προεΤπεν δτι Οά τω συμβη ; Έγένετο δ,τι εΤπεν δ Σαυλος ; 
(έδ. 11.)* 

Ποι'αν έντύπωσιν ϊν,αμε το γεγονός εις τον άνθύπατον; (έδ. 12). 

Που διηυΟύνθησαν μετά ταΰτα; (Ίδέ τον χάρτην). Τους ήκολού- 
θησεν δ Ιωάννης ; 

Πού έπέστρεψεν ; έδ. 13. 

Σημ. Ή Σελεύκεια ήτο πόλις παραθαλάσσια, απέχουσα άπο τήν 
Άντιόχειαν δέκα πέντε περίπου μίλια. Έκεΐ, φαίνεται, οι Άπόσίολοι 
Βαρνάβας και Σαΰλος δεν έκήρυξαν, άλλ' εκείθεν απέπλευσαν εις 
την νησον Κύπρον, ί^τις ν5το ή πατρίς του Βαρνάβα. 

Ή πόλις Πάφος της Κύπρου ήτο επίσημος διά τον έν αυτή ναδν 
της Παφίας Αφροδίτης. Οι δέ κάτοικοι της πόλεως ταύτης ιστορούνται 
ώς ακόλαστοι και ασελγείς. "Οθεν έκεΐ ήτο ανάγκη μεγαλειτέρα 
να κηρυχΟή δ Γιος του θεοΰ δπως καταστρέψη τά έργα του 
διαβόλου. 
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Ό διάβολος εργάζεται από της πρώτης ημέρας, καθ' ήν δ άνθρω- 
πος εξήλθε των χεφών το5 Δημιουργού. "Ερριψεν ήμας εΙς την 
άμαρτίαν. Και δέν ήρκέσθη εις τοΰτο, δτι διέφθειρε την ©ύσιν ημών, 
άλλ' εργάζεται δσον τ^ δυνατόν πρας.'έην τελείαν ημών Ιξαχρειωσιν. 
Εργάζεται υπέρ της απιστίας, υπέρ της δεισιδαιμονίας, υπέρ της 
αδιαφορίας• κατά τήν Ιχφρασιν της Γραφής, υπέρ της παντελούς 
πνευματικής τυφλώσεως. 

Έκ της κατασιάσεως ταύτης οΐ άνθρωποι προςεπάθησαν δια της 
σοφίας τοίί κόσμου να. σωθώσιν άλλ' δλα τα φιλοσοφικά συστήματα 
κατώρθωσαν δ,τι οΐ μετά τον κατακλυσμον δια του ττύργου της Βα- 
βέλ. Έθέλησεν ή φιλοσοφία να ύψωση πύργον κατά της αμαρτίας• 
έπεκράτησεν δμως αληθής σύγχυσις συστημάτων καΐ συμπερασμάτων, 
ώςτε και αύτοι οι οικοδόμοι της ηθικής και της φιλοσοφίας ήσθάνθη- 
σαν την ανάγκην διδασκάλου δχι έκ του κόσμου, άλλ' έκ του ουρανού. 
Τοιούτος δέ ουχί μόνον διδάσκαλος, άλλα και σωτηρ εδόθη ήμΤν δ 
ΊησοΟς Χριστός, του δποίου «τό αΤμα καθαρίζει ημάς άπό πάσης 
αμαρτίας»), και του δποίου το Εύαγγέλιον εΤναι δύναμις θεοΰ προς 
σωτηρίαν, προς μόρφωσιν, προς άγιασμόν, προς άναγέννησιν κ.τ.λ. 

Καθώς δέ δ έν τω μαθήματι ημών Έλύμας δ μάγος άνθίστατο 
εις τήν άλήθειαν, οΐϋτω πάντοτε τό Ε'υαγγέλιον θα άπαντα εχθρούς* 
τούτο δμως δέν πρέπει νά μας άποθαρρύνη άπο τΟί5 νά έκτελώμεν 
τό καθήκον ημών το καθήκον ημών τών Χριστιανών εΤναι τό κηρύτ- 
τειν είτε έγκαίρω; είτε άκαίρως το Εύαγγέλιον. 

"Οταν δ Χριστιανός συλλογίζηται δτι τά δυο τρίτα τών κατοίκων 
της γης οΰτε κάν γνωρίζουσι τον Χριστό ν, πρέπει τό πνεύμα αυτού νά 
παροςυνηται ώς το του Παύλου έν Αθήναις (Πράξ. ιζ', 16) και νά 
έργάζηται το καθ' έ αυτόν προς διάδοσιν τών φώτων τής βασιλείας 
του ουρανού. 
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Μάθημα Εςχοβτόν Ορίοτον. 

52/4 Δεκεμβρίου 1892. — Πρά^ ιγ\ 26-ί3, 
Τό πρώτον ίεραποστολικον κήρυγμια του Παύλου. 

Ή[χερ. Άναγν. Δι' άποσττίθισιν εδ, 38, 

Δευ. Πράξ. ιγ', 13-43. Τρίτ. Β' Κορι. ιά. Το χρυσοΰν ρητον 

Τετ. Ψαλμ. ιστ'. Πέμ. Πράξ. β', 22-47. Έδ. 26. 

Παρ. Ψαλμ. κ^. Σάββ. Γαλάτ. γ'. «Προς σας απεστάλη ο λόγος της 

Κυρ. Ψαλμ. β', Έβρ. ά. σωτηρίας ταύτης». 

26 "Ανδρες όδεΛφοί^ νΙοΙ του γένου(: του ^Αβραάρ^ 
χαΐ οΐ εν υμΐτ ψοβου^εγοι τον θεόν, προς σας άπείίτάΜι 
δ Αόγοί: της σωτηρίας ταύτης, 

27 Διότι οι κατοικοϋκτες εκ ^ΙερουσαΛημ^ χαΐ οΐ αρχο7^τ€<: 
αυτωκ, μη ')Ύ(ύρίσαντες τούτον^ μηόέ τάς ρήύεις ζώτ προ" 
ψητών τάς άναγη'Όύσκομετας κατά πάν σάββατον, επΛήρωσα^^ 
αύτάς κρίναντες τοϋτον' 

28 ΚαΙ ι^η ευρόντες μηόεμίαν αΐτίαν θανάτου^ έζήτησαν 
παρά του ΠιΛάτον νά θανατωθΐ}, 

29 ^Αψοϋ όέ ετεΛείωϋαν πάντα τά περί α ντον χεγραι^μετα^ 
καταβιβά&αντες αντον άπο του ζνΛου^ έθεσαν εις ^η^ημεΐον. 

30 Ό θεός όμως άνεστησεν αντον εκ νεκρών 

31 'Όςχις εψάνη επί ποΛΛάς Ίψερας εΙς ζονς μετ αντον 
άναβάντης άπο της ΓαΜΛαίας εις ^Ιερουσα, Ιήμ , οϊτινες είναι 
μάρτυρες αύτου προς τον Λαόν. 

32 Και ημείς εύαγγεΛιζόμεθα προς σας την γενομενην 
εις τους Πατέρας επαγγεΜαν, οτι ταντην ό Θεός έζεπΛή- 
ρωσεν εΙς ημάς τά τέκνα αυτών ^ άναστήσας τον 'ίησονν. 

33 Ώς είναι γεγραμμένον και εν τω ΨαΛμω τω δεν- 
τερφ' αΤίός μου είσαι σύ' εγώ σήμερον σε εγέννησαΐί) . 
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54 *^0η δε άνεστησεν αντογ εχ νεχρων, μη μεΙΑοττα 
πΜον γά υποστρε^τι εΙς Ττιν διαφθορά^- ^ Μγει. ονζως' α.'Όη 
θέΜύ (ίάς δώσει τα έΛεη τοϋ Δαβίδ τα πίστάΐ). 

35 Δίά τούτο καΐ εν α,ΙΙω ΨαΛμω Λεγει' αάεν θεΛεις 
αφήσει τον οϋιόν σου να ιδτ} διαψθοράν'ί) » 

36 Διότι ό με^" Δαβίδ, όψου υπηρέτησε την βουΛην του 
θεον εν τγ γενεά αυτού, εκοιμήθη, και προςετέθη εις τους 
πατέρας αυτού, και είδε διαψθοράν, 

31 ^Εκείνος όμως, τον όποιον δ θεός ανέστη σε, δεν είδε 
διαψθοράν. 

38 'Έστω Λοιτζω' γνωστόν εις σας, άνδρες άδεΛψοί, 
δτί δια τούτου κηρύττεται προς σας αψεσις αμαρτιών" 

39 Και άπο πάντων, άψ όσων δίν ήδυνήθητε δια του 
νόμου του Μωϋσέως να δικαιωθητε, δια τούτου πάς ό πιστεύων 
δικαιούται. 

40 ΒΜπετε Λοιπόν μη επέΜτ\ ίψ υμάς το ΛαΛηθεν υπό 
των προφητών 

4ί (ί'Ίδετε, οι καταψρονηταί , και θαυμάσατε, και άψανί- 
σθητε' διότι έργον εγώ εργάζομαι εν ταις ήμεραις υμών, 
έργον, εις το όποιον δεν θεΛετε πιστεύϋει, εάν τις διηγηθτ) 
εις σας"». 

45 Ένώ δέ εζήργοντο εκ της συναγωγής τών Ιουδαίων 
παρεκάΛουν τα έθνη να κηρυχθώσιν εις αυτούς οι Λόγοι 
ούτοι το άκόΛουθον σάββατον, 

43 ΚαΙ αφού έΛύθη ή συναγωγή, ποΛΛοι εκ τών Ιου- 
δαίων και τών ευσεβών προςηΜτων ήκοΛούθησαν τον Παύ" 
Λον και τον Βαρνάβαν' οϊτινες ΛαΛούνΤες προς αυτούς επειθον 
αυτούς να εμμενωσιν εΙς την χάριν τού Θεού. 
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ΕΣςαγωγή. 

Την παρελθοΰσαν Κυριακή ν είχομεν ώς μάθημα ημών την 
αρχήν «της πρώτης Ιεραποστολικής περιοδείας» του Παύλου, 
Βαρνάβα και Ιωάννου Μάρκου, ώς των πρώτων ιεραποστόλων, 
οϊτινες, αφ ου διεπέρασαν τήν Κύπρο ν (ϊδέ το παρελθόν μάθημα), 
άπεβιβάσθησαν εϊς τήν ήπεφον της *Ασίας, οπόθεν ό Ιωάννης, 6 
άνεψώς του Βαρνάβα, έπέστρεψεν εις τήν πατρίδα του Ιερουσαλήμ. 
01 δέ άλλοι δύο, έξακολουθουντες τήν Ιεράν δδοιπορίαν αυτών, 
έπέρασαν ει; Πέργην της Παμφυλίας (ίδέ τον χάρτη ν) και χατά 
τ^ σημερινό ν μας μάθημα ευρίσκονται εις Άντιόχειαν τήν πρω- 
τεύουσαν της Πισιδίας. 

Ή Αντιόχεια αυτή, ώς και ή άλλη Αντιόχεια της Σ\^ρίας 
(Ιδέ μάθημα 18ον) έκτίσθη υπό του Σέλευκου Νικάτορος προς 
τιμήν του πατρός αύτου Άντιόχου, 

Ή δδοιπορία αυτών ν5το λίαν δύςκολος, διότι ο\ δρόμοι δέν 
ήσαν καλοί. Οι κάτοικοι ήσαν τραχείς και διακεκριμένοι λησταί 
(Ίδέ Β' Κορινθ. ιά, 26). 

Θρησκείαν οΐ άνθρωποι είχον τήν είδωλολατρείαν, τήν των 
Φωμαίων και των Ελλήνων. Άπό τους πολλούς όμως διεσπαρ- 
μένως έκεΐ Ιουδαίους εΙχον και τ ίνας ιδέας περί του αληθινού Θεοΰ. 

Προπαρίχσκ£υαβ'ΐ6καΙ *Ερωτ'ί]σε&ς. 

Κατά το παρελθόν μάθημα περί τίνος γεγονότος έμελετήσαμεν; 

Τί εκαμεν ό 'Ιωάννης Μάρκος κατόπιν; έδ. 13, Τί έσκέιρθη 
δ Παύλος περί τούτου; κεφ. ιέ, 37 — 38. (Ε?ναι γνωστόν 5μως 
δτι μετέπειτα ^γεινεν άφοβος καΐ χρήσιμος έργάτης' ίδέ Κολασσ," 
δ', 10. Β' Τιμόθ. δ', 11). Που ευρίσκονται οι Απόστολοι κατά τό 
σημερινόν μας μάθημα ; και τί έκαμαν τη ήμερα του Σαββάτου; έδ. 14, 

Ποίαν πρόςκλησιν έκαμαν εις αυτούς οι άρχισυνάγωγοι ; έδ. 15. 

(Υπήρχε συνήθεια μεταξύ των Εβραίων τότε, έάν ξένος τις 
ευρίσκετο εις τήν συναγωγήν αυτών, να τον προςκαλώσι να 
δώση προτροπήν τίνα εις τον λαόν). 
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Ό Παύλος εδέχθη τήν πρόςχ}.ησιν ταύτην; έϊ. 16. Πο(αν Ιστορίαν 
αναφέρει έν έδ. 16 — 25 ; Ούτως ομιλών δεικνύει τήν πεπο(θησ(ν του 
εις την Πάλαιαν Διαθήκην; Τ{ ε!χεν ειπεϊ δ Χριστός; Ματθ. έ, 17. 

[Οί^τως άρχι'σας το κήρυγμα του δ Παύλος ^δειξεν εις τον λαον 
δτι το Ευαγγέλιον του Ίησου Χριστοί3 είναι 6 καρπός καΐ ή έκ::λήρωσις 
των προφητειών της Παλαιάς Διαθήκης. Τοιουτοτρόπως έκήρυξεν δ 
Πέτρος και δ Στέφανος. Ίδέ τα μαθήματα δο^* , 4ο>', 5°^ και 9ον]. 

'Ερωτήββις διοί^ τ6 μάθημα. 

Μέ ποιαν συμπαθή προςφώνησιν καΐ τιμητική ν εκφρασιν δμιλεϊ δ 
Παύλος πρ6ς τους άκροατάς του; και ποίαν άγγελι'αν τους δ(δει; 
έδ. 26. 

Τ{ εΤχεν. ειπεί δ Πέτρος έν Ιερουσαλήμ; κεφ. β', 39. 

Εις τι αποδίδει δ Παύλος την καταδι'>ίην και τον θάνατον του Ίησοΰ 
Χρίστου υπδ τών κ'ατοίκων της Ιερουσαλήμ; έδ. 27. Ή τοιαύτη 
άγνοια, μάλιστα εις τους θρησκευτικούς αρχηγούς, ήτο συγχωρητή ; 
Είναι δυνατόν και ήμεΐς άκροαζδμενοι τάς Γραφάς συνεχώς να μη 
έννοήσωμεν αυτάς; 

Ποιοι έννοουσιν; Ψαλμ. κε', 9. 12. "^Ησαν τοιούτοι οΊ ΦαρισαΤοι; 

Ευρον δικαίαν αίτ(αν θανάτου έν Αύτω; Έδ. 28. Έ3{ν εύρισκετο, 
6ά ήδύνατο να ί]ναι δ Μεσσίας; 

Διατί δ Πατήρ δεν άφήκε τους Ιουδαίους να θανατώσωσι τον 
Χριστόν ένωρίτερον; έδ. 29. Ύ( εΤχε τελειώσει προ του θανάτου 
αυτοΰ; Ίωάνν. ιζ', 4. Τίνα άλλα ρητά άναφέρουσι τήν άλήθειαν 
ταύτην ; Ίωάνν. ζ', 6. η', 20. 

Τί σημαίνει ή φράσις «από του ξύλου» έν έδ. 29 ; 

Οι εχθροί του τόν έσταύρωσαν, οι φίλοι του τον έθαψαν, τί δμως 
εκαμεν δ ισχυρός Θε6ς; έδ. 30. Πώς ήτο βέβαιος δ Παύλος; έδ. 31. 

Ποίαν αίτίαντους δίδει δια τήν προς αυτούς έ'λευσιν αΐ)τών; έδ. 32. 

Ποιον ψαλμόν αναφέρει έν τω 33ω έδ. ; Ίδέ Ψαλμ. β', 7, 
Έ6ρ. α', 5 κ.τ.λ. 

Ποσάκις και πότε εΤχεν δμολογήσει δ Πατήρ δτι δ Ίησοΰς 
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ΧριτΑς ήτο δ υΙός του 5 ΜατΟ. γ', 17. ιζ', 5. Ίίε χαΐ Αουκ. α', 35. 
Ίωάνν. α', 32—34, 

Ποία χωρία αναφέρονται έν έί. 34ω; Ίδέ Ψαλμ. πΟ', 28. Ήσαί. 
νε', 3. Β' Σαμ. ζ', 13. 16. 

Ποία ίέ έν τω 3δω έϊ. ; Ψαλ ιστ', 10. 

Πώς ήσαν βέβαιοι δτι 6 Δαδιδ δεν έξεπλήρωσε την προφητει'αν 
ταύτην; έδ. 36. Ό Χρίστος δμως πώς την έξεπλήρωσεν 5 έδ. 37• 

Έπι ποσας ημέρας ήτο δ Χρίστος εις τον τάφον; 

Ποίος άλλος ανέφερε το ^ητον τοΰτο ώς έκπεπληρωμένον μόνον 
έν τω Χριστώ; β', 27. 31. 

Τί ήδύνατο να ήναι δ Χρίστος εις τους άκροατάς του Παύλου τότε, 
χ»} εις ήμας τόρχ; II. 38. 

Εις τί συνίσταται ή αδυναμία του νόμ.ου του Μωϋσέως; έδ. 39. 
» » » » δ6ξα » » » Χρίστου; 

Τί έγραψεν δ Παύλος άλλαχοΰ ; 'Ρωμ. γ'. 20. η', 3. Γαλάτ. γ', 11. 

Πώς εΤναι δ σκοπός του θεού καλλίτερο; άπο τον του άνθρωπου; 
Ίδέ Γαλάτ. ε', 4. Φιλιππ. γ', 9. Δύνανται τα ?ργα ημών να μας 
σώσωσιν ; 

Όποια δμως εΐναι ή άνευ ^ργων πίστις ; Ιάκ. β', 26. 

Ποίοι δικαιούνται δια του Χρίστου; έδ. 39. Πώς δικαιούνται; 
Τωμ. ε', 1. 

[Ό Μαρτϊνος Λούθηρος, άπελθο)ν ποτέ εις Φώμην, μετά νηστείας 
καΐ πολλας ασκήσεις ήρχισε να άναβαίνη τ/;ν λεγομένην ά γ ( α ν 
σκάλα ν μέ τα γόνατα, ώς συνειθίζεται, ένω δέ ανέβαινε μετά 
κόπων πολλών, λέγει δτι ήκουσε φωνήν τίνα λέγουσαν αυτω το 
(Φωμ. α', 17) «Ο ΔΕ ΔΪΚΑΪΟΣ ΘΕΛΕΙ ΖΗΣΕΙ ΕΚ ΠΙΣΤΕΩΣ»», 
και Ικτοτε άφήσας τα άκαρπα Ιργα και πιστευσας, έκήρυττε μόνον 
την χάριν του Χρίστου ώς μέσον σωΓ/)ρίας]. 

Ποίαν σοβαράν άπειλήν κάμνει δ Παύλος έν έδ. 40; 

Έχει δίκαιον δ Ιεροκήρυξ να προειδοποιη τους άκροατάς του 
περί της μελλούσης οργής; 

Άπο τί να άποφεύγωσιν; Λουκ. γ', 7. 'Ρωμ. α', 18. 
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Τ{νων τους λόγους αναφέρει δ ΠαΟλος έν έδ. 41 ; Ήσαί. κθ', 14. 
Άββαχ. α', 5. 

Τ{ συνέδη ένω έξήρχοντο έκ της συναγωγής; έδ. 42. Ποίους 
λόγους και κατά ποιον τρόπον θέλουσιν οί άνθρωποι να άκουωσι 
συνεχώς ; 

[^*0 Παύλος είχε κηρύξει την Ιστορία ν του Χρίστου, τον δποΤον 
έχ,ήρυξεν ως τον μόνον Σωτήρα του κόσμου. 'Έδειξεν εις τους• αν- 
θρώπους τήν σχέσιν του Χρίστου προς τάς άνάγκας των, και τοιούτον 
χ,ήρυγμα ήθελον να άκούωσι πάλιν]. ' 

ΠοΤοι ήκολουθησάν τους Ιεροκήρυκας ; έδ. 43. Ηοίαν συμβουλήν 
τους έδωκαν δ ΙΙαΟλος και δ Βαρνάβας ; Έάν δέν έμμένωμεν εις τήν 
χάριν του θεού, δποΤον θα ηναι τδ λυπηρδν αποτέλεσμα ; 



Μάθημα Ε^κκο^τόν Δεύτερον. 

29111 Δεκεμβρίου 1892. — Πράζ. ιγ\ 44-αΓ,-7. 

Ή των Ιεραποστόλων στροφή εις τα έθνη. 

Έμερ. Άναγν. Δι' άποστήθισιν εδ. 46 — 48. 

Δευ. Πράξ. ιγ', 44-ιδ', 7. Τρίτ. Ίούδ. ά. Το )!^ί^*<3ο^Ί {^ητον 

Τετ. Τωμ. ια'. Πέμ. ΊΙσαΙ μβ'. εδ. 47. 

Παρ. Ήσαί. μΟ'. Σάββ. Ματθ. ί, 1-20. «Σε ^θεσα φως των Ιθνών, δια νάησαι 
Κυρ. Ματθ. ι', 21 — 42. προς σωτηρίαν έως εσχάτου της γης», 

44 Το δε ερί'ό^ανον σάβδατογ (τγεόον οΛη ?/ πό.Ιις αυτή- 
γθη δια τα ακού&ωσί τον ,Ιόγον τον Θεον. 

45 'Ιΰόντες δε οί Ίονδαΐοι τα πΑήθη επΛήσθη(ΐαν γθόνου 
χαΐ ήναττωνντο εις τα υπό τον Παύλου .ϊεγίψενα^ άκτ(Μ- 
γο^-τες και β.ίαςψιψονντες. 

ί6 Ο Παν.Ιος δε και 6 Βαρνάδαο, Λα.ΙοΖψτες ^ιετά ."Παρ- 
ρησίας^ είπον' Είς σας πρώτον ητο άναγκαΐον να ,ϊα.ίηθρ ο 
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Λ())Ός του θίου' όΜΐ ί^ειδη άηορρύιτετε αυτόν, χαί όέν 
χρίητε εαυτούς άζίονς της αΙωνίου ζωής, ϋού στρεψό/ιεύα 
εις τα εθκη' 

47 Δ/ότι οντω :τροςεταζετ νμας ό Κύριος, Λεγων' <£ Σε 
έθεσα φως τώγ εθτωγ, όιά να ζσαι :τρ6ς σωτηρίαγ εως εσχ'άτον 
της 7•ί^». 

, 48 Και οι εθηχο} αχονσαντες εχαιρογ χαΐ εόόζαζογ τότ^ 
Αόγον του Κυρίου' χαί εΛίστεν</ΐηγ όσοι ήσαν ώρισμετοι. Λ^α 
τητ αΐώηογ ζωήγ, 

49 Καί 6 ,Ιόγος του Κυρίου διεΑίδετο Αι οΛου του τοττον . 

50 01 9ϊ Ιουδαίοι παρεχίγηααγ τάς εύ.Ιαβεϊς χαί εΓΓίσή- 
μους γυγαιχας, χαι τους τίρωτους της πόΜως, χαί διήγειρατ^ 
Αιωγ^ιογ χατά του ΠανΛου χαί του Βα^τάδα, χαι έζέβα^Ιογ- 
αυτούς άπο τώγ όρίωγ αυτώγ. 

51 Έχεϊγοί δε, εχτιγάζα^-τες τον χοηρρτογ τώγ ποδών 
αύτώγ ά,τ* αυτούς, η Μου έΐς το *Ιχόγιογ, 

52 Κα) οι }(αθηταί εηΛηρουντο χαράς χαΐ Πγεύματος 

) Αγίου, 

ΚΕΦ. ι^' 

ι Έυ δε τώ*Ιχογίω, είςεΜόγτες όμοΰ εις τηγ (Τυναγω'^^ιγ 
τώγ *1ουδαίωγ, εΛάΛησαγ ούτως, ωςτε επίατευσε ποΛύ πΛήθος 
Ιουδαίων τε χαι ^ΕΜΙηγων. • 

2 "Οσοι δε Ιουδαίοι δέν επείθοντο παρώζυναν χαι διε- 
στρεΦαν τάς ^νχάς των εθνικών χατά τών άδεΜβών, 

3 ^Ικηνον λοιπόν καιρόν δίετρι^^αν ΑαΛουντες μετά παρ^ 
ρησίας περί του Κυρίου, οςης εμαρτύρει εις τον Μγον της 
χάριτος αύτου, χα) έδιδε νά γίνωνται σημεία χαι τέρατα δια 
τών χειρών αυτών, 

4 *Εϋχίσθη δε το πΛηθος της ττό,Ιεως χαι οι μεν ησαγ 
υετά τών Ιουδαίων, οι δέ μετά τών ΆποστόΛων. 
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5 Και ϋΧε ωρμησαγ οι έθηχοί χαΐ οι. Ίονί^αίοι μετά των 
όργόη:ων αΰτώτ είι: το γα υβρίσωσι χα Ι γα ,ίιθοβοΛήσωσιγ 
η ντους, 

6 Έγγοήσαγτες, χατειρνγον εις τάς πό.Ιείζ Της Λνχαο- 
^/α^, Λύατραγ χαΐ άέρβηγ χαΐ τα :χερίχωρα. 

7 Και έχει εχήρνττογ το ΕναγγεΜογ. 



Είςαγωγή. 

Έν τω καιρώ του μαθήματος ημών (46 μ. Χ.) 6 Απόστολος 
Παύλος καΐ 6 Βαρνάβας ευρίσι^ονται, κχθώς έν τω παρελθόντι μα- 
θήματι, εις Άντιόχειαν της Πισιδίας. 

Μεταξύ του γεγ: νότος του έδ. 43 και του 44 έμεσολάβησε 
μία. εδΒομάς, καθ' ήν δυνάμεθα να υποθέσωμεν δτι οΐ Απόστολοι δεν 
εϊχον δημόσιον χήρυγμα, ά).λά συνομιλία ν εις την άγοράν καΐ εις τάς 
οικίας, και μάλιστα ήτοιμάζοντο μέ προςευχήν δπως κηρύξωσι το 
δεύτερον Σάββατον κατά την γενομένην υπο του λάου πρόςκλησιν. 

Έλθόντος τοί3 Σαββάτου, οΐ Εβραίοι, άντι να χαρώσιν, ίδόντες τα 
πλήθη των εθνικών και τήν έπιθυμι'αν αυτών του να άκούσωσι τήν 
άλήΟειαν, ώργίσθησαν αψό^ρα^ καθώς τίνες έν ταΤς ήμέραις ημών, 
δταν δ θεός φέρη φώς καλλι'τερον και διαφορ(•')τερον άπδ το φώς, 
το όποιον εχουσιν. 

Ό θυμδς δμως τών Εβραίων και ή προς το Ευαγγέλιον έναντι'ωσις 
αυτών έδωκε δικαίωμα εις τους Αποστόλους να στραφώσι προς τά 
^θνη, και να άρχίσωσι το λαμπρον έκεΐνο έργον, το όποιον δέν θα 
τελείωση ^ως ου δλα τά έθνη ελθωσιν εις γνώσιν και φιλίαν του 
θεοΰ. 

Έρωτήσβις. 

Εις ποίαν πόλιν ευρίσκοντο 6 Παύλος και ό Βαρνάβας κατά τον 
καιρόν του παρελθόντος καΐ του σημερινού μαθήματος ημών ; Τί ί5το 
τδ υποκείμενο ν του κηρύγματος του Παύλου το πρώτον Σάββατον; 
*Όταν έτελείωσε το κήρυγμα, ποίαν πρόςκλησιν τον Ικαμαν τά έθνη ; 



^^Η|^^2Ι3μ 
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έϊ. 42. ΙΙοϊον ήτο το άποτέλβσμα της 6πο το5 λαοΰ προςκλήσεως 

των Αποστόλων ; έδ. 44. 

Δέν εΐχον δίκαιον να χαίρωσιν οΊ ΈβραΤοι^ Δεν έχει πας Χριστιαν&ς 
δίκαιον νά χαίρη δταν ψυχαι έπιστρέφωσιν εις τον θεόν^ 

Τί δμως ήσΟάνΟησαν οΊ Εβραίοι; έδ. 45. Διατί; 

[ α') Πιθανόν έζήλευσαν την έπιρροήν των κηρύκων, β') Δεν -ζΒελον 
τα έ'Ονη νά έρχωνται εις την συναγω-^ριζν των. γ') 01 Απόστολοι 
έ'δωκαν άλλην έννοιαν εις τάς Γραφάς άπο τ:υς Γραμματείς. Β') 
Ένόμισαν δτι ή αλήθεια χάνεται μόνον και μόνον επειδή ή ιδέα 
αυτών άνηρεϊτο]. 

Ηώς Ιδειξαν την έναντίωσιν αυτών; Ιδ. 45. Ή πραξις αυτών 
δεικνύει δτι ήσαν εύσεδεΐς όπαδοΙ τιΰ θεοΰ ; Ή βλασφημία των τί 
δεικνύει; Τί εΐπεν δ Χριστός; Ματθ. ε', 33 κ,τ.λ. 

Τί ήτο το παράδειγμα του αρχαγγέλου Μιχαήλ ; Ίούδ, α', 9. 

Όποια ε!ναι ή μετά παρρησίας αγγελία των Αποστόλων εις τους 
θυμο)μένους καΐ βλαςφημοΟντας Εβραίους; Έδ. 46. 

Πώς «δ θυμός τοίί άνθρωπου» δοξάζει τον θεόν; Ψαλμ. οστ', 10. 

Διατί ήσαν ήναγκασμένοι οΐ * Απόστολοι νά κηρύττωσι πρώτον εις 
τους Εβραίους; Λουκ. κδ', 47. Τωμ. α', 16. Ποιοι τους έκριναν 
αναξίους της αίοινίου ζωής; έδ. 46. Τίνος είναι το σφάλμα δτι οΐ 
ΈδραΤοι ϊΐύς σήμερα*; πλανώνται εις το σκότος άνευ Χρίστου ; 

Όποιον θα ήναι το λαμπρΌν αποτέλεσμα της επιστροφής αυτών 
προς τον Θεόν; 'Ρωμ. ια', 15. 

ΌποΤον ρητον της Παλαιάς Διαθήκης άνέφερεν 6 Παύλος δίκαιο - 
λογών την πραξίν του ταύτην ; Έδ. 47. Ήσαΐ. μβ', 6. μθ', 6. 
Ίδέ και Λουκ. β', 32. 

Έδέχθησαν οι εθνικοί τον λόγον ώς οι Έβραΐοι; Άλλα πώς; 
έδ. 48. 

Πόσοι εξ αυτών έπίστευσαν ; Έκρυψαν την άλήθειαν ή ήσαν πρό- 
θυμοι νά την μεταδίδωσιν εις άλλους; έδ. 49. 

"Έπαυσαν οι Έβραΐοι άπο τον θυμον αυτών ; έδ. 50. Ώλιγώστευσεν 
ή ηυξησεν ή οργή των ; Τίνας παρεκίνησαν ; 
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(Ό διάβολος είναι πολύ έξυπνος χαί πάντοτε προςπαθεΐ να φέρη 
εις την ιδέα'/ αύτοΰ εν μέρει και τους χαλους ανθρώπους. Έάν οΐ 
αγαθοί ήΟελον να φευγωσιν εντελώς άπο το χακόν, ή δυναμις του 
διαβόλου ταχέως θά Ιπαυεν). 

Όποιον ήτο τ6 δλέΟριον αποτέλεσμα; έδ. 50. 

Τί εχαμον ο\ Απόστολοι; έδ. 51. Κατά πο(αν χαι τίνος προς- 
ταγήν; Λουχ. ι', 10 — 11. ^ΗλΟον όμως μετέπειτα; ιδ', 21. 

'Έγειναν δειλοί ο\ μα(ίητα( ; έδ. 52. 

Τ6 Εύαγγίλιον έν 'Ιχονίφ. Έδ. Ι — 7. 

Πώς ονομάζεται το Ίχίνιον σήμερον; Εις ποίους ήλΟον κατά πρώ- 
τον έν ΊκονιωοΙ Απόστολοι; Έδ. Ι. Διατί; Μέ ποΤον αποτέλεσμα; 

(Μακάριοι οΐ Ιεροκήρυκες, οΐ όποιοι ο^τω κηρύττουσιτό Ευαγγέλιον 
ώςτε πολλοί πιστευουσιν). 

Τί έκαμον δμως οΊ μη πιστεύοντε ς. Ιουδαίοι; έδ. 2. 

Διατί ονομάζονται ο\ Χριστιανοί αδελφοί; έδ. 2. 

[Διότι α') *'Εχομεν Ινα Πατέρα, τον θεόν. β') *Ένα άδελφον τον 
Χρκττον και οδτως γ') είμεθα μέλη μιας οικογενείας, δ') ΈκεΤνος 
είναι ά'ξιος νά θεωρήται πραγματικές αδελφός, δςτις εΤναι ειλικρινές 
και πιστον μέλος της οικογενείας της πίστεως]. 

Πόσον καιρόν Ιμειναν; έδ. 3. [Πιθανόν μερικούς μήνας]. 

Τί έλάλησαν καΐ πώς; Ποίαν μαρτυρίαν Ιδωκεν 6 Θε6ς «εις τον 
-λόγον της χάριτος αυτοΰ;» έδ. 3. 

Συνεφώνησαν ρλοι εις την διδασκαλίαν τών μαθητών ; έδ. 4. 

^Ητο το σφάλμα τών κηρυττόντων τόν λόγον ή ή ενέργεια του 
δναβόλου ; 

Τί εΐχεν ειπεί ό Χρίστος διά τα κόμματα καΐ την αίτίαν αυτών ; 
Ματθ. ι,' 34 κ.τ.λ. 

Διατί δέν συμφωνουσι πάντες οΐ άνθρωποι εις το πράττειν το θέλημα 
του θεού ; 

Ποιον δλεθρον απεφάσισαν νά ένεργήσωσιν; έδ. 5. 

Οι νυν έμποδίζοντες το Ευαγγέλιον ποίους δμοιάζουσιν ; 
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Έννοήσαντες τόν σκοπον έχει'νων, τ{ Ικαμον οΐ μαθηταί ; έί. 6. 
(Εδρετε εις τον χάρτην τα μέρη τα αναφερόμενα εν έδ. 6ω). 
Τ{ Ικαμον έχεΤ ; έϊ. 7. Τ{ εΐχεν ειπεΤ δ Χριστός; Ματθ. ι', 23. 
Αοιπον ήμπόδισαν ο\ εχθροί του ΧριστοΟ τήν πρόοδον του Ευαγγελίου; 

Συμπεράσματα. 

(Έί. 50 καΐ 5). Γρηγόριος δΝαζιανζηνος λέγει* «Μας διώ- 
χουσιν άπ'ο την πόλιν ταύτην ; Δέν δύνανται να μας διώξωσιν άπο τήν 
πόλιν την ουράνιον. "Εως τότε ό διωγμός αατών ε!ναι ώς σταγών 
ύδατος». 

(Έδ. 46). ΕΤναι έπικίνδυνον το να απόρριψη τις την εις το Ευαγγε- 
λιον πρόςχλησιν. 

(Έδ. 46). Μόνον εκείνοι, ο'ίτινες άφι'νουσι τον Θε6ν, άφίνονται υπο 
τοΟ θεοα. 

(Έδ. 49). Έναντ(ωσις εΤναι πολλάκις μ(α αίτια να άκολουθώμεν 
το ^ργον του θεού. 

(Έδ. 4). Ό κόσμος είναι πάντοτε διηρημένος ώς προς το Ευ- 
αγγέλιον εις δυο τάξεις, εις πιστεύοντας και εις μη πιστεύοντας. 
Μακάριοι έκεΤνοι, οΤτινες στέκονται, εις τήν τάξιν της αληθείας. 
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Μάθημα Εςχοβτόν Χρέτον. 

6118 Αεχεμβρίον 1892, — ΙΤράξ. ιό\ 8-22. 

Εργασία έν μ,εσφ των εθνών. 

Ήμερ. Άναγν. ΔΓ άποστιίθισιν έδ. 8 — 10. 

Δευ. Πράξ. ιδ'. Τρίτ. Ίωάνν. γ'. 1-21. Το χρυσοΰν ^ητόν 

Τετ. Ίίοάνν. γ', 22-36. Π^μ. Β' Τιρθ.ά. Ματθ. ιβ', 21. 

Παρ. Β' Τιμ. β'. Σάββ. Έσαί. ξ'. »Και εν τω δν($(λατι αύτοΰ ΘΑουσιν 

Κυρ. Ψαλμ. οβ'. ελπίσει τα ?θνη». 

8 Έν 0€ τοις Λύατροι.ς εχάθητο άνήρ ης αδύνατος 
τους πόδας ^ Χ^'^ος υπάρχων έχ. χοιΛίας ι^ητρος αυτόν ^ 
οςτις ποτέ δεν είχε περιπατήσει, 

9 Οϋτος ηκονε τον ΙΙαϋΛον ΛαΛουντα' οςτις ατενί&ας 
εις αυτόν, και Ιδων ότι έχει πίστιν δια να (ίωθ?(, 

10 Είπε μετά μεγάΛης ^>6)^^^^• Σηκώθητι επΙ τονς 
πόί^ας σου ορθός. Και επήδα χαΐ περιεπάτει. 

11 Οι δε δχ,Ιοι^ ίδόντες τούτο, το όποιον εκαμεν δ 
Παυ,Ιος^ ύψωσαν την (ρωγην αυτών, Λέγοντες Λνκαονιστί' 
Οι θεοί, δμοιωθέ^Ύες με ανθρώπους, κατε6ησαν προς ημάς, 

12 Και ώνόμ^ιζο^ τον μέν Βαρνάβαν άία' τον δέ 
ΠανΛον ^Ερμην, επειδή αυτός ητο 6 αρχηγός του Λόγου, 

13 ΚαΙ 6 Ιερεύς του Διός, του δντος έμπροσθεν της 
πόΛεως αυτών, εψερε ταύρους και στέμματα εις τάς πύΛας 
μετά του δχΛου, και ηθε,Ιε νά προςψέρη θυσίαν. 

ί4 ' Ακούσαντες δε οι ' ΑπόστοΛοι Βαρνάβας και Παϋ,Ιος, 
διέσχισαν τα ιμάτια αυτών, και έπήδησαν εΙς το μέσον τον 
οχΛον, κράζοντες, 

15 Και Λέγοι^'ζες' "Ανδρες, τί κάμνετε ταύτα ; και ή μ εις 
είμεθα άνθρωποι δμοιοπαθεις με σας, κηρύττοντες προς σας 
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γα Ιπιστρε^Τβ από τούτων τών ματαίων :ΐρ6ς τον θεον τον 
ζώντα^ δςτις ίχαμε τον ονρανόν χαΐ την γήν χαι την 
θάΛασΰαν^ χαΐ πάντα τα εν αντοΐ(:' 

Λ6 "Οί^τις εν ταΐς ΛαρεΜονσαις γενεαΐς ,αφήχε πάντα 
τα έθνη να περίπατώ<ην εν ταΐς όόοΐς αντών' 

η Καίτοι όεν αφηχεν (ψαρτνρητον εαυτόν^ αγαθό- 
ποιών, δίδων εΙς ήμας ονρανόθεν βροχάς χαΐ χαιρονς χαρπο- 
φόρους, γεμίζων τροφής χαΐ ενγρούννης τάς χαρδίας ημών. 

18 ΚαΙ ταντα Λέγοντες^ μόΑις ήμ πόδισαν τους οχΛονς 
ώςτε να μν προςγερωσι θυσίαν εΙς αυτούς, 

19 Έν τούτω δέ ηΛθον Ιουδαίοι 'εζ Αντιοχείας χα Ι 
^Ιχονίου, χαι πείσαντες τους οχΛους, χαΐ ΛιθοβοΛήσατ^ες 
τον ΠαυΛσν, έσυραν ε ζω της πόΛεως, νομίσαντες δη 
άπεθανεν, 

20 "Οτε δε περιεχύχΛωσαν αύτον οΐ μαθηταί, σηχωθεις 
εΙςηΜ&ν εΙς την πόΜν' χαι τ ρ επαύριον εξήλθε ^ετά 
του Βαρνάβα εις Δερβην. 

21 Και ά^οϋ εχήρυζαν' το Εύα^γεΜον εν τη πόΛεε 
έχείντι χαι έμαθήτευσαν ίχανούς, υπέστρε^ταν εΙς την Λνστραν 
χαι *Ιχόνιον χαι Άντιόχειαν, 

22 Έπι στηρίζοντες τάς ^υχάς των μαθητών, προτρε- 
πο>Ύες να εημενωσιν εις την πίστιν, χαι διδάσχοντες 
δτι δια ποΛ,ίώ^'• ΘΛί^εων πρέπει να είςΙΙΘωμεν έΐς την 
βασιΛείαν του θεοϋ. 



Ί 
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Εις το παρελθόν μας μάθημα ανεφέρθησαν ή λυτυηρά πραξις των 
Έ6ρα{ων• ή προς τά Ιθνη στροφή τών Αποστόλων τα επακόλουθα 
τοΟ κηρύγματος αυτών έν Άντιοχε(α και Ίκον{φ και ή ειςοδος 
τοΟ Ευαγγελίου εΙς Λύστραν και Δέρβην, 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



Οοοβίς 



— 111 — 

Πιθανόν δεν δπήρχε συναγωγή έν Αύσιροις, καΐ οι Απόστολοι 
ήρχισαν τό κήρυγμα αυτών έν τη άγορα. Διότι παρβτηρήσαμεν δτι 
€ΐς δλα τα άλλα μέρη άπήρχοντο πρώτον εις τήν συναγωγή ν τών 
Έ6ρα(ων χα ι πρρςεπάΟουν να δώσωσι τήν χαλήν άγγελιαν εις τα 
τέκνα του Αβραάμ, ένω έν τω παρόντι μαθήματι ουδέν άναγινώσχομεν 
πβρί συναγωγής. 

Τ6 έν Λύβτροις θαλ^μα. 45. 8—10. 
Τ{ς ευρίσχετο μεταξύ τών άχροατών του Παύλου έν Αυστροις ; 

έδ. 8. 

Όποια ήτο ή λυπηρά του χατάστασις; έπι πόσον χαιρόν ; 

Ποίαν προςοχήν έδωχεν εις τον Παΰλον; Τι παρετήρησεν εις αυτ^ν 
6 Παύλος ; έδ. 9. Ποίαν προςταγήν τω έδωχεν δ Παύλος ; χαι με 
ποιον αποτέλεσμα; έδ. 10. 

Πότε Ιχαμεν δ Χριστός, πότε δ Πέτρος δμοια θαύματα ; 

οι ίβροχήρυχβς ύπολαμβανόμβνοκ ώς θβοέ. έδ. 11 — 13. 

Πώς έΟεώρησαν οΐ δχλοι τδ γεγονός; Ποια ονόματα Ιδωχαν εις 
τους Αποστόλους ; Τ( ήρχισαν νά χάμνωσιν οι δχλοι ; 

[Ό 'Οδιδιος, λατΐνος ποιητής, διηγείται παράδοσίν τίνα δτι δ 
Ζευς χαι δ Έρμης εΤχον ^λθει ποτέ εις έχεΐνα τα μέρη ώς έπαϊται, 
τους δπο(ους δλοι έδίωξαν δύο Βέ πτωχοί μόνον τους έδέχΟησαν εις 
την χαλύδην αυτών. Κατόπιν δε ό Ζευς μετεμόρφωσε τήν πτωχή ν 
καλύβην εις ωραίο ν ναόν. Φαίνεται δτι αύτη ήτο ή πίστις τών 
άγνοούντων λαών]. 

Διδαχή πβρί άλη^ο^ς λατρβίας. έδ. 14 — 18. 

[Πιθανδν ο\ Απόστολοι δέν ένόησαν έξ αρχής, επειδή οΐ δχλοι 
λυχαονιστι έξέφραζον τήν ^χπλήςιν και τον σχοπδν αυτών], 

Άχούσαντες χαι έννοήσαντες τδ πράγμα, τ( έ'χαμαν οΐ Απόστολοι 5 
Μέ ποίους λόγους ήμπόδισαν τήν προς αυτούς λατρείαν τών ίχλων; 
Δέν ευχαριστούνται τίνες, δταν οΐ άνθρωποι τους έπαινώσι καΐ έν 
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μέρει τους προςχυνώσιν; Όποιον θα ήτο το αποτέλεσμα έπΙ •ί6ν χό- 
σμον, έάν δ Παύλος και 6 Βαρνάβας έδέχοντο την λατρείαν αυτών- 

Τ{ εΤναι τ^ καλλίτερον, να δδηγώμεν τους ανθρώπους εις ή|χας 
αυτούς, ή εις τον θεόν ; Διατί ; Όποιον παράδειγμα Ιχομεν άτό τον 
Βαπτιστήν ; Ίωανν. γ', 27 — 30. 

Ή προςκύνησις των ματαίων πραγμάτων του κόσμου δποΤα απο- 
τελέσματα φέρει; 

Φθάνει δια τον άνθρωπον να λατρευη ^ιλλον, ή σοφον ή μέγαν 
άνθρωπον ; 

[Είναι το χαθήκον των τέκνων του θεοΰ να λατρεύωσι τον ζώντα 
θείν, Τνα ειςέλθίι>σιν εις γνώσιν και άρμονίαν με τόν ουράνιον ήμιών 
Ιΐατέρα. Α' Ίωάνν. γ', 2—3]. 

Πώς δ θε^ς εϊχεν αφήσει τα ^θ^/η; έδ. 16. Όποι'αν δμως μαρ- 
τυρ{αν έδιδεν δ Θε6ς εις τους ανθρώπους; έδ. 17. Τ{ γράφει δ 
Παύλος πρ6ς τους 'Ρωμαίους; Φωμ. α', 19 — 20. 

ΌποΤα πρά^/'ματα περί του θεού δυνάμεθα να μανθάνωμεν άπ^ 
τήν φ6σιν ; Τί λέγει δ Ψαλμ'ος ιθ' ; 

•ο λύθοβολήβας τ6ν Στίφανον λιθοβολούμβγος. έδ. 19—22. 

Όπο'ιον ζήλον πρ^ς το κακ^ν δεικνύουσιν Ιτι οΐ Ιουδαίοι; έδ. 19. 

Έλλαξαν τότε οΊ 2χλοι τους τρόπους αυτών προς τους Ιεροκήρυκας; 

ΟΊ ζητουντες τον Ιπαινον του κόσμου ζητοΰσιν άβέβαιον πράγμα. 

Ό 3χλος προςφέρει άλλοτε στέφανον και άλλοτε λίθους, κατά 
τήν περίστασιν μίαν ήμέραν κράζουσιν Όσαννά 1 άλλην ήμέραν 
Σταύρωσον αυτόν Ι 

Τί ένόμισαν αυτοί περί του Παύλου; έδ. 19. 'Οποία χαρά 5μως 
περιέμενε τοΙ)ς περικυχλώσαντας αυτ^ν μαθητάς; έδ. 20. 

Τίς είναι πιθανόν δτι ήτο μεταξΙ) αυτών ; ιστ', 1. 

Εις ποίαν πόλιν έρχονται τη επαύριον ; έδ. 21. Τί έκαμαν έκεΤ ; 
καΐ μέ ποιον αποτέλεσμα; έδ. 21. 

Έπιστρέψαντες ποίας πόλεις πάλιν επεσκέφθησαν ; 

Ποια ήσαν τά υποκείμενα της διδασκαλίας των προς τους έκεΤ 
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μαόητάς ; ίδ. 22. Είναι ωφέλιμα χαι εις ήμας τά άντιχε^μβνα ταΟτα ; 

Τ( εΐχεν εΙπεΤ δ Χριστός; Ματθ. ι', 38. ιστ', 24. Ίωίνν.ιστ', 33. 

Τ( σπουδαίον ^ργον ΙκαμΛν πρΙν φύγωσιν ; έδ. 23. 

Τ{ δγραψεν Ιπειτα 6 ΠαδλοςεΓςτινα άπ^Λύστρας; Β'Τιμ.γ',12. 
Εΰρετε ε!ς τ6ν χάρτην τά μέρη της δδοιπορίας αυτών δως Άντιό- 
χειαν της Συρίας, έδ. 24 — 26. 

Φθάσαντες εις Άντιδχειαν 4πο(ας καλας αγγελίας εΐχον διά τους 
έκεΤ αδελφούς; έδ. 27—28. 



Μάθημοκ Κίχοβτόν Χέτοιρτον. 

13125 Δ€χψ6ρών 1892. — Πράζ, ιε', 12—29. 
Ή πρώτη Αποστολική Σύνοδος. 

Έμερ, Άναγν. Δι* άποστήθισιν έδ. 8—11. 

Δευ. ΪΙράξ. ιε', 1 — 11. Τ^ χρυσοΰν ^ητ^ν 

Τρ/τ. Πρβξ. ιε', 12-31. Ιδ. 11. 

Τετ. Γαλάτ. β', 1 — 16. «Δια της χάριτος του Κυρίον Ίησοΰ 
Πέμ. Γαλάτ. ε', 1—14, στ', 12 — 15. Χρίστου πιστεύομεν δτι θίλομεν 

ΙΙαρ. Α' Κορινθ. ι'. 23—33. σωθη' χαθ' δν τρόπον και Ιχεΐνοι». 
Σάββ. 'Ρωμ. ιδ', 1—23. 

Κυρ. 'Ρωμ. ιε', 1-21. 

12 Έσιώπησε βέ πάν το πΛηθος, καΐ τίχονον τον Β αργά" 
βατ χαΐ τον ΠαυΛον έζκηορουηης δσα σημεία και τέρατα 
εχαμεν ό θεός ό(* αυτών μεταζυ των εθνών. 

13 ΚαΙ άφον αυτοί εαώπηίΤαν^ άπεχρίθη δ Ιάκωβος ^ 
Λέγων "Ανδρες άόεΛφοΙ^ άκουύατέ μου' 

ί4 ^ Ο Συμεών εφανερωαετίη τρόπω κατ άρχας ό θεός 
έττεύχίφθη τά έθνη, ώςτε να Μβτι εζ αυτών Λαον όιά το 
δνο^(α αυτοϋ, 

8 
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15 Και μι τούτο σνμψωγου<ίίΥ οι Λόγοι τώγ προγψωτ 
καθώς εΐναι γεγραιψέγον' 

16 α. Μετά ζάντα θεΛω έπιΦ^ρειΙτει χαΐ θεΛω άγοιχοδομηίτει 
την (ϊκηγην Του Δαβίδ την πεπτωχυΐαγ' και τα κατηδα(ρισμενα 
αυτής θεΑω ανοικοδομήσει^ και θέΛω ανορθώσει αντήν' 

η Δια να εκζητήσωσι τον Κύριο ν οι Λοιποί των ανθρώ- 
πων^ και πάντα τα έθνη, επί τα δποϊα κα*1εϊται το όνομα 
μου. Λέγει Κύριος 6 ποιών ταϋτα πάνταΐο. 

18 Άπ* αιώνος είναι γνωστά εις τον θεον πάντα τα 
έργα αυτόν. 

19 "Οθεν εγώ κρίνω να μη παρενοχΛώμεν τους άπο των 
εθνών επιστρέφοντας εις τον θεόν' 

20 *ΑΛΛά νά γράψωμεν προς αυτούς νά άπέχωσιν άπο 
τών μιασμάτων τών είδώΛων, καΐ άπο της πορνείας^ καΐ του 
πνικτοϋ^ και του αίματος. 

21 Διότι ό*Μωϋσής από γενεάς αρχαίας έχει εν πάστι 
πόΛει τους κηρύττοντας αυτόν εν ταΐς συναγωγαΐς, άναγινω- 
σκόμενος κατά πάν σάββατον, 

22 Τότε εφάνη εΰΛογον εΙς τους ^ ΑποστόΛους και εις τους 
πρεσβυτέρους μ εθ' οΛης της ΈκκΛησίας, νά εκΛέζωσιν έζ αυτών 
άνδρας, και νά πέμ^ωσιν εΙς ^ Αντιόχειαν μετά τον ΠανΛου 
και Βαρνάβα, 'Ιούδαν τον επονομαζόμενον Βαρσαβάν, και 
ΣίΛα7% άνδρας προεστώτας μεταζν τών άδεΛφών' 

23 Και έγραφαν διά χειρός αυτών ταϋτα* Οι ΆπόστοΛοι 
και οι πρεσβύτεροι καΐ οι άδεΛφοί, προς τονς εζ εθνών αδεΛ^ 
(ρους τονς κατά τήν ^Αντιόχειαν και Συρίαν και ΚιΛικίαν, 
χαίρειν. 

24 Έπειδη ήκούσαμεν οτι τιν^ς εζ ?)μών εζεΛθόντες σας 
ετάραζαν μέ Λόγους, και διαστρέψουσι τάς ^υχάς σας, Λέ^ 
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γ*θ7^Τβς να περίτψνηίϊθε και τα (ρνΛάτττχΖΒ τον γο^ογ^ εΙς ΐονς 
δττοίους ημεΐς δεν τζαρηγγεί.Ιαμεν τονζο' 

25 *Ε^άνη ενΛογον εις ημάς ύυνεΛθόντας ομοθυμαδόν, 
'κά έχΑεζωμεν άνδρας^ καΐ να πεμ^ωμεν τΐροί, &άς μετά των 
άγα.-τητων /ψών Βαρνάβα καΐ ΠαίκΙον^ 

26 Ανθρώπων^ οίτινες παρεδωκαν τάς }^νχάς αυτών υπέρ 
τον ονόματος τον Κυρίου 7}μών Ί7}(Τον Χρκηον. 

27 ^Απεοτεϋαμεν λοιπόν τον 'Ιούδαν καΐ τον ΣίΛαν^ 
δια να σας άτίαγγείΛωσι κα) αυτοί δια στόματος τα αυτά. 

28 Αίότι εψάνη ευΜγον εις το "Αγων Πνεύμα καΐ έίς 
-ημάς^ να. μη επιβάΛΛωμεν εις εσάς (ΐ7;δέν π,Ιειότερον βάρος 
έχχος των αναγκαίων Τούτων. 

29 Να άτΐ^γητε από ειδωΑοθύτων^ και αίματος, και τζνι-^ 
χτον, και πορνείας" από των όποιων ψυΛάττοντες εαυτούς, 
θέΛετε πράζει καΑώς. "Ερρωσθε. 



Είςνγωγή. 

Ή χρονολογ{α του μαθήματος τούτου είναι πιθανόν 50 μ. Χρ. 
Ή * Αντιόχεια της Συρίας απέχει άπο Ιερουσαλήμ 800 μίλια. Ό 
Παύλος καΐ 6 Βαρνάβας, έπισιοεψαντες εις Άντιόχειαν μετ' άπουσίαν 
δύο ή τριών ετών, «ανήγγειλαν 8σα Ι-καμεν δ θε'ος δι' αυτών, καΐ 
δτι ήνοιξεν εις τα έ'Ονη Ούραν πίστεως». Χριστιανοί τίνες, κατελθόντες 
άπ^ της Ιουδαίας, ήθελον να έπιβάλωσιν εις τους εξ εθνών αδελφούς 
τον νόμον του Μωϋσέως. Ή Ικστασις του Πέτρου (Πράξ. θ', 1 — 18), 
ή δωρεά του Αγίου Πνεύματος εις τα έ'θνη (Πράξ. ι', 44 — 48) και 
ή αγγελία του Παύλου και του Βαρνάβα περί της προόδου του ευαγ- 
γελικού Ιργου μεταξύ τώ ν εθνών, εδειξεν αυτοϊς δτι έπρεπε να δεχθώσι 
τα άναγεγεννημένα έθνη ως Χριστιανούς αδελφούς. *Αλλά μέ τάς 
έδραϊκάς προλήψεις των, ή περιτομή καΐ αι ά'λλαι τελεταΐ του νόμου 
έφαίνοντο εις τους έξ Ιουδαίων Χριστιανούς απαραίτητοι. Ό Παύλος 
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%Λ 6 ΒαρκΕβας ίΟ^ίίρουν ίχριψνσψ %μ δλι»ς £αον τ^ να έκφά— 
λϋΟΐΥ ονώ* 19» ζιτρν εΙς τοος ι&υς Χριστιχνοός. Μετά «ολλην 
άηίσταην, άζε^ασίοθΐ] ν& Υ^ρϋβι το ζήτημχ εις τοι»ς Άχοστόλονς 
χαί «ρεοθυτέρους εν ^Ιερα^σαλήμ. Κ> Πα»λος «εριγράφει τήν έχ(- 
σχ£φ(ν τοο ταώτίΓ', ^ "^ ^τxατϋ)ά^9 «ρος Γαλάτ. β', 1 — 10. Αδτη 
^ τρίτη έχίσχεφις εις Ίεροοσαλημ μιετα τήν έχιστρο^ του εΙς 
τον Χρισηαηηομόν. 

Ποία αφορμή έγέννησε την ^^νάγχην της συνόδοο ταύτης ; Πράξ. ιέ, 1. 

Ποίον δνομα δίδε*. 6 Παύλος εις τώς άχό της Ιουδαίας έλθόντας 
Χριστιανούς; Γαλάτ. β', 4. 

Που Ιλαβε χώραν ή σύνοδος; 2. 

Ποίοι εστάλησαν ώς άντικρός«ιΐΕθΐ έζ ^Αντιοχείας; 2. Ιδέ χαι 
Γαλατ. β', 1. 3. 

Περίγραφον το ταζείδιόν των. 3. 

Ποίαν ύχοδοχην Ιτυχον; 4. 

Κατόπιν χολλών συζητήσεων τίς Ιδωχε τ^ν έντελέστερον χαΐ 
χαταπειστιχόν λόγον; 6. 7. 

ΔιηγήΟητι τον λόγον του. 7 — 11. 

*Ερΐι>τήσβις •1ς τ& έ^φΜΐ τοΰ μαΟί^ματος. 

Ποίαν ειδησιν Ιφερεν 6 Βαρνάβας χαι 6 Παύλος ; 12. 

Ό έν τω 2δ. 13 άναφερόμ,ενος 'Ιάχωβος ποίος των δύο καλου- 
μένων Ίακω6ων των ^Αποστόλων εΤναι ; Ίδέ ιβ', 2. Γαλάτ. α', 19. 

Πώς εθεωρείτο έν τί) Εκκλησία της Ιερουσαλήμ ; Γαλάτ. β', 9. 

Τί παραπέμπει έκ των του Συμεών (ή Πέτρου) ; 14. 

Ποίαν άναφοράν φέρει έκ της Παλαιάς Διαθήκης; 15 — 17. Πα- 
ράβαλε Άμώς Ο', 11. 12. 

Τίς ήτο ή άπόφασις του Ιακώβου ; 19. 20. 

Ή δευτέρα εντολή απαγορεύει τήν λατρείαν των ειδώλων. Αδτη 
ήτο αμαρτία, περί της οποίας ο{ ιουδαίοι αδιαλείπτως έπε- 
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ιτλήττοντο ύπ6 του Μωοσέως χαΐ των προφητών. ΜβταξΙ) των Ίου- 
§α{ων ή πορνεία έτιμωρεΐτο με θάνατον. — Άπο Γεν. θ', 4. Λευϊτ. γ', 
17. ιζ', 13. 14. Δεύτερον. ι6', 16. 23—25, καταλαμ6άνομεν τήν 
άποστροφήν ήν οΐ 'ΙουϊαΤοι ήσθάνοντο δια το αίμα. Τό τενιχτον 
εθεωρείτο ώς περιέχον το αίμα έντος αΐ)το5. 

Γνωστόν εΐναι δτι τα πράγματα ταΰτα ήσαν άπηγορευμένα εις 
τους Ιουδαίους; 21. 

Πο(α επιστολή εστάλη εις Άντιόχειαν ; 23 — 29. 

Έκ μέρους τίνων έγράφη ή επιστολή ,22. 

Με ποίους τήν Ιστειλαν ; 22. 

"Ετι δέ χαι έν τί) έδραϊχη έχκλησία 6 θε^ς ηυχαριστεΐτο περισ- 
σότερο ν άπ^ τάς θυσίας χα! έορτάς ή έζήτει δικαιοσύνη ν καΐ ίλεος ; 
Ήσαΐ. α', 13—17. 

Τί καλ6ν διδασχόμεθα δια τήν σημερινήν κατάστασιν τί}ς χρι- 
στιανικής Εκκλησίας έκ τής ανωτέρω ερωτήσεως ; 

Ποιον θεμελιώδες στοιχεΤον της αγάπης διδασκόμεθα άπ^ τήν 
άπόφασιν τί)ς συνόδου; 

Ένέδωκε το §ν ή τ^ άλλο μέρος είς τήν παραίτησιν κανενός 
ονίσιώδους πράγματος; 

Πρέπει νά θυσιάζωμεν οζ)σιώδη καΐ αναγκαιότατα πράγματα της 
πίστεως διά τήν κοσμικήν φιλίαν; 

Άλλα τί λέγει δ Απόστολος Παύλος; Ίδέ 'Ρωμ. ιδ', 21. Α' 
Κορινθ. η', 13. θ', 19—23. 

Τί είναι τό μόνον άναγκαΤον ; Γαλάτ, ε', 6. στ', 15. 

Σπουδαίος τις λόγος εις τήν λατινικήν Ιχει ώς έξης: 



Ιη 11606888 πίδ υηϋ&δ ; 
Ιη άυΙ)ϋ8 1ίΙ)6Γ(;&8 ; 
Ιη οιηηίΙ)ΐΐ8 ο&πί&δ ; 



Ένότης εις τα απαραίτητα. 
Ελευθερία εις αμφίβολα. 
Αγάπη αληθής εις άπαντα. 
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Μάθημοτ Ε&χοβτόν Οέμιητον• 

20 Δεχείίβρίου 1892 1 Ίαγουαρίου. 1893. 

Άναθεώρησις των μαθημάτων τϋον παρελθόντων 

τριφν μηνών. 



^^^^ 



Δό2>α Θεφ έν ύλΐ/ηλοϊς ! 

έψοιλλον άγγελοι έξ ουρανού. 
Δόξα Θεφ! και έπΙ γης, 

ναί, έπΙ γης ευδοκία παντού• 
Πόσον λαμπρά εΐν' αύτη ή αύγη. 

Πό(ϊον πλησίον μας οΐ ουρανοί. 
Ήλθ* ό Χριστός! Πάντες όμοϋ 

λ|/άλλωμεν νυν τους επαίνους Αύτοϋ. 



Δόξα Θεφ ! *Από βροτών 

εϊθε ευγνώμων λ|/αλμός ν' άκουσθί} 
ΰμνος χαράς, άσμα φαιδρόν 

καΐ Αλληλούια άς άντηχζ• 
εϊθ' έκ καρδίας ύμνώμεν ήμεϊς 

τ άπειρον έλεος του Λυτρωτοϋ, 
ώς οί χοροί έν ούρανοΐς• 

"Αξιος εΐν ό *Αμνός του Θεού ! 



Έλα, Χριστέ, Σώτερ ημών, 

δός εΙς ημάς την είρήνην σου νυν 
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το πνεύμα δός, δός σεαυτόν 

έλα καΐ πλούησον πάσαν ψυχήν. 

Πόσον υπέφερες υπέρ υμών! 
καταδρομήν, άτιμίαν, σταυρόν ! 

τόρα δέ ^ζς, ένδοξος νυν. 

Δόξα σοι είς τους αιώνας. Αμήν. 



Μάθημ,α Ε&κοβτόν *Έκτον. 

27/8 Ιανουαρίου 1893. — Αονχ, β' , 1-20. 

ΜΑΘΗΜΑ ΔΙΑ ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ 

Ή γέννησις του Χρίστου. 

Έμερ. 'Ανβγν. , Δι' άποστήθισιν εδ. 11 — 14. 

Δευ. Α' Ίωάνν. γ'. Τρίτ. Ήσαί. θ'. Το χρυσοί3ν ^ηιον 

Τετ. Αουχ. α', 1—38. έδ. 10. 

ΙΙέμ. Αουκ. α', 39—80. «Ιδού, εύαγγελ{ζθ(ΐαι ε2ς σας χαράν 

ΙΙαρ. Αουχ. β', 1—20. Σάββ. Ματθ. ά. μεγάλην, ^τις θέλει ε?σθαι εΖς πάντα 

Κυρ. Ματθ. β'. τον λα(5ν». 

1 Έγ εχείναις ^ε ταΐς 7ψεραις εζηΛθε διάταγμα παρά του 
Καίσαρος Αυγούστου να α,αο^γαφθτι τίάσα ύ\ οικουμένη. 

"2 Αυτή ή απογραφή εγεινε άτρωτη δτε ηγεμόνευε της Συ- 
ρίας δ Κυρήνιος. 

3 ΚαΙ ηρχο'>'το πάντες να άτΐογράψωνται, έκαστος άίς την 
έαυτοϋ πόΛιν, 

4 *Ανε6η όέ και ^Ιωσηψ από της ΓαΛι^Ιαίο^ς^ εκ της .το- 
Λεως Ναζαρέτ^ εις την Ίουδαίαν^ είς την ποΜν του Δαβίδ ^ 
ήτις καΛεΙται ΒηθΛεέμ (επειδή αυτός ητο εκ του οίκου καΐ 
της πάτριας του Δαβίδ), 
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5 Διάνα άττογραφθιι μετά της Μαριάμ τηζ 'ήρραβωησμέ^ 
η\ς με αυτόν εις γυναίκα , ήτις ητο ίγχυος. 

6 Και ενώ η(ϊαν εκεΐ^ επΛηρώθη(^αν αΐ ήμίραι του νά 
γεννήφι ' 

7 Και εγένΐ'ησε τον υίόν αυτής τον τζρωτότοκον^ και 
έΰηαργάνωο^εν αυτόν, ^ και κατεχΜνεν αυτόν εν τι} φάτντι' 
διότι δεν τ^το τόηος δι αυτούς εν τώ χαταΛύματι, 

8 Και ποιμένες ήσαν κατά τό αυτό μέρος διανυκτερεύον-' 
τες εν τοις άγροΐς, καΐ φυΛάττοντες γυΛαχάς της νυχχός επΙ 
τό κοίμνιον αυτών, 

9 Και ιδού, άγγελος Κυρίου εζαίφνης έφάνη εΙς αυτούς^ 
και δόζα Κυρίου ίΛαμ^ε περί αυτούς, καΐ εφοβήθησαν ψόβον 
μεγαν. 

10 Και (ΐπε προς αυτούς 6 α^γ{Μ)ς' Μη γοβεΐσθε' διότο 
ιδού, εύαγγεΜζομαι εΙς σας χαράν μεγάΛην, ήτις θεΛει 
εΐσθαι εΙς πάντα τόν Λαόν. 

11 Διότι σήμερον έγεννήθη εΙς σας εν πόΛει Δαδϊδ σωτήρ^ 
δςτις εϊναι Χριστός Κύριος, 

12 Και τούτο θέΛει εΙσθαι τό σημείον εις σάς* θίΛετε 
ευρει βρέφος εσπαργανωμένον, κείμενον εν τη φάτνη. 

13 Και εζαίφνης μετά του αγγείου έφάνη πΛήθος στρα- 
τιάς ουρανίου, ύμνούντων τόν θεόν, και Λεγόντων 

1ί Δόζα εν ύ^ίστοις θεώ, καΐ έπΙ γης εΙρήνη, ε>' άν^ 
θρώποις ευδοκία, 

ί5, ΚαΙ καθώς οι αγγεΛοι άνεχώρησαν απ αυτών εΙς τόν 
ουρανόν, όΐ άνθρωποι οΐ ποιμένες είπον προς άΛΛήΛους' *Ας 
υπάγωμεν Λοιπόν έως ΒηθΛεέμ, καΐ ας ίδωμεν τό πράγμα 
τούτο τό γεγονός, τό όποιον ό Κύριος έφανέρωσεν εΙς ημάς. 

16 Και ήΛθον μετά σπουδής, χαΐ είρον την τε Μαριάμ 
και τόν Ιωσήφ, και τό βρέφος χείμ ενόν εν τη φάτνγ. 



ΟίΟίίίζΘοΙ ϋγ 



ΟθΟ§ΐ€ .. -,ιίί ^' 



— 121 — 

η ΚαΙ Ιόοντες, διεχήρνζαν τον Μγοτ τον ΛαΛηθέγχα 
προς ανΐονς χερΙ του παιδιού τούτον. 

18 ΚαΙ πάντες οΐ άχονσαντες εθαν^αααν περί των ΛαΛψ 
θέντων νπο των ποιμένων προς αυτούς. 

19 ^Η όε Μαριάμ εφύΛαττε πάντας τους Λόγους τούτους^ 
δια.Ιογιζομενη περί αύτώϊ εν τΐ} καρδία αυτής. 

20 ΚαΙ επ^στρε^ίΓαν οι ποιμένες, δοζάζο7'•τες χαΐ υμνούν^ 
τες τον Θεόν^ δια πάντα οσα ηχούσαν χαι είδον, χαθως έΛα- 
Λήθ-ησαν προς αυτούς. 



Έορτάζοντες τάς διαφόρους ίο^τάς.^ είναι ώφέλιμον να έρωτώμεν και 
να εξετάζωμεν τάς αιτίας των εορτών τούτων. Παραδείγματος χάριν. 
Ή Κυρ ιαχή (δηλαδή «ήμερα Κυρίου») εϊναι άδιάχοπος ένΟύμησις 
της θριαμβευτικής αναστάσεως του Κυρίου ημών 'Ιησοΰ Χρίστου. Και 
δια τούτο δφείλομεν να τήν έορτάζωμεν μέ προςευχήν, ίνα οΐ άν- 
θρωποι άναστηΟώσιν Ικ τών νεκρών έργων εις πνευματική ν ζωήν 
μετά του Χρίστου. 

Ή Πεντηκοστή εΤναι ή ένθύμησις της εκχύσεως του Αγίου 
Πνεύματος. "'Ας τήν έορτάζωμεν μέ έγκάρδιον προςευχήν, Τνα 
πέμτυη 6 Πατήρ και εις ήμιας τον Παράκλητον. 

Τίρα λοιπόν ήλθεν ή χαροποιός ίο^νιι τών Χριστουγέννων 
και καλώς κάμνομεν σήμερον άναγινώσκοντες τά συμβάντα τών πρώτων 
Χριστουγέννων, και ερωτώντες τήν σημασίαν της έορτης καΐ τάς 
αιτίας της παγκοσμίου χαράς τών ήμερων τούτων. 

Ερωτήσεις. 

Τί σημαίνει ή εορτή τών Χριστουγέννων; Διατί έορτάζουσι 
τήν έορτήν ταύτην τόσον πλήθος ανθρώπων ; 
Πότε έγεννήθη δ Ίησοΰς; έδ. 1 και 2. 
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Ό μήν Αδγουστος ίλαδε τ^ 8νομ« ά%6 του Καίσαρος Αυγούοττου, 
του τότε αύτοχράτορος τί5ς 'Ρώμης. 

Ή εποχή, χαθ' ήν έγεννήΟη 6 Ίησοΰς Χριστός, ήτο λ(αν 
εΰχαφος. Ήτο γ,οΛρ^ς παγκοσμίου εΙρήνης, έν τω 6πο(ω όδοιπορίαι 
95σαν εδχολοι, Ό αυτοκράτωρ της 'Ρώμης ίξουσίαζεν δλον τ6ν 
τότε γνωστόν κόσμον ή ελληνική γλώσσα ί^το κοινόν μέσον 
συνεννοήσεως πανταχού, καΐ ή διασκόρπισις τών Εβραίων εΤχε 
προετοιμάσει τα διάφορα μέρη διά τήν διάδοσιν του ευαγγελίου). 
Που κατώκουν 6 Ιωσήφ καΐ ή Μαρία; έδ. 4. Πότε επέστρεψαν 
εις Ναζαρέτ ; Ματθ. β', 23. Ίδέ καΐ Λουκ. δ', 16. 

Τί έπώνυμον ενίοτε έδίδετο εΙς τ6ν Χριστόν ; Ίωάνν. ιθ', 19. 

Εις ποίαν πόλιν ήλθον αυτοί ^ έδ. 4 — 5. Διατί εις Βηθλεέμ; 
έδ. 4. Α' Σαμ. ιστ', 1—4. 

Όποιον συμβάν, άγνωστον μέν εις τ6ν κόσμον, άλλα πλήρες 
ευλογιών δια τον κόσμον έγένετο ; έδ. 6 — 7. ϊί Ιγραψεν δ 
Ήσαίας; Ήσαί ζ', 14. Τί εγραψεν άλλος προφήτης δια τήν 
Βηθλεέμ; Μιχ. έ, 2. 

Ποίαν χρήσιν της προφητείας ταύτης ίκαμαν οΐ Γραμματείς 
άφοΰ έγεννήθη 6 Χριστός; Ματθ. β', 5 — 6. 

Που κατέκλινεν ήχ μήτηρ του τον Κύριον της δόξης ; έδ. 7. 
Διατί; Υπάρχει τόπος δι' αυτόν έν ταΐς καρδίαις ήμων σήμερον; 

£ίς ποίαν τάξιν ανθρώπων έφανέρωσεν 6 θεός τήν χαροποών 
άγγελίαν; έδ. 8. (Κατόπιν δέ εις ποίους; Ματθ. β', 1 κτλ.). 
Δια τίνος μέσου; έδ. 9. Διατί έφοβήθησαν οΐ ποιμένες; Ποίαν 
αΐτίαν αφοβίας ίδωκεν εΙς αυτούς δ άγγελος ; έδ. 10. Όποία ήτο ή 
ά'ρ^ελία; έδ. 11 — 12. Ποιοι συνώδευσαν τόν άγγελον; έδ. 13 
καΐ τίς ήτο δ δμνος της δοξολογίοι^ αΙ)τών; έδ. 14. 

Όποία λαμπρότης έφάνη είς τό στερέωμα, δταν έγεννήθη ο 
Χριστός ; Όποιον σκότος, δταν Ιπνεε τα λοίσθια έπΙ του σταυρού ; 
Ματθ. κζ', 45. Πώς δεικνύουσιν οΐ άγγελοι τόρα τήν χαρ^^^ αυτών 
εΙς τήν πρόοδον της βασιλείας του Χρίστου; Λουκ. ιέ, 10. 

Πώς Ιδειξαν οι ποιμένες τήν χαράν καΐ τήν προθυμίαν αΙ)τών 
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β?ς τ5 νά ΐδωσι τον Μ6σσ{αν; έδ, 15, Πο(αν διαφοράν αίσ6η- 
μ,άτων παρατηροΰμεν εις τον Ήρώδην άκούσαντα περί τής γεννήσεως: 
του Χρίστου; (Ήμερ. Άναγν. Κυρ.). 

Ευρον τ6 βρέφος οί ποιμένες χατά την αγγελία ν; έδ. 16. . 

Όποια ήσαν τα αισθήματα αυτών; έδ. 20. Έχρυψαν τ^ 
χαράν των; έδ. 17. 

Τι ήτο τ^ αποτέλεσμα εις τοίίς άχούσαντας; έδ. 18. 

Όποια ήσαν τά αισθήματα της Μαρίας ; έδ. 19 χαι 51. 

11ου ήτο δ 'Ιησους Χρίστος πριν γεννηθί) έν Βηθλεέμ; Ίωάνν. 
ά, 1 χτλ. 

Διατί ήλθον εις τον χόσμον; Λουχ. ιθ', 10. Ίωάνν. γ', 17. 

Τίς έφανέρωσε τ^ν Πατέρα ; Ίωάνν. ά, 18. Ποίαν άγ^^ελίαν περί 
αγάπης έφερεν 6 Χριστός ; Ίωάνν. γ', 16. 

Διατί έγεννήθη δ υιδς του θεοΰ ώς παιδίον ; 

Διατί έ'λαδε τήν φύσιν ημών; Έ6ρ. β', 16 — 17. Έάν έφανε- 
ροΰτο ώς πνεύμα ή ώς άγγελος, θά ήδύνατο νά πύΐθγ) χαΐ νά 
άποθάνγ) έπΙ του σταυροί3 ; έάν έφανερουτο ώς πνεύμα ή ώς άγγελος, 
Οά ήδύνατο νά πειρασθη υπ6 του διαβόλου, χαθώς έπειράσθη; 
Ήδύνατο νά μας βοηθή, ώς μας βοηθεϊ τόρα, έάν δεν ήθελε πει- 
ρασθή ; Έ6ρ. β', 18. Άλλα τόρα πώς εϊναι; Έ«ρ. δ', 15. 

Πώς δειχνύει δ Πατήρ την προς ημάς άγάπην του στέλλων τ6ν 
υιόν; Α' Ίωάνν. δ', 10. 

Πώς δειχνύει δ Υί6ς τήν προς ημάς άγάπην του έλθών εις τ^ν 
χόσμον ; Β' Κορινθ. έ, 14. 

Πώς δειχνύει το Άγιον Πνεύμα τήν προς ημάς άγάπην του 
φέρον το πνεύμα του ανθρώπου εις ά,^μονίαν μέ τ6 πνεύμα του 
θεοΰ ; Ίούδ. ά, 20 χτλ. 

Συμπεράσματα. 

θεωρουμεν τοΙ)ς ποιμένας μέν ώς πτωχούς, τοίίς μάγους δέ ώς 
πλουσίους, άλλ' απέναντι τών αγγέλων χαΐ δ πλουσιώτατος εϊναι 
πτωχός. Ή δόξα χαι ή εξουσία τών ηγεμόνων του χόσμου τούτου 
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είναι ουδέν παραβαλλομέ'/η με την δόξαν τήν μέλλουσαν να δοθη 
εις τα τέκνα του .θεοΰ. 

Κατά τήν καλήν εΐ)καφίαν των Χριστουγέννων μακάριοι θα 
ήμεΟα έαν δεχθώμεν τ6ν 'ϊησουν, εάν άφήσωμεν τό βρέφος νά 
γεννηθη εν ταΤς καρδ(αις ημών. 

^Ητο μικρόν άγνωστον πράγμα εις τα πλήθη των 'Ρωμαίων, 
Ελλήνων και Έβραίίαν, δταν έγεννήθη το βρέφος εν Βηθλεέμ, 
^το συμβάν πλήρες αναρίθμητων και πολυτίμων αποτελεσμάτων 
προςκα{ρων τε και αιωνίων. 

Μικρόν πράγμα ίσως θεωρείται, δταν μικρόν τι ^ρέψος Ιρχηται 
εις μίαν ο?κογένειαν, αλλά δύναται νά ί^ναι μέγα πράγμα διά τον 
κόσμον. "Άς δεχώμεθα τά παιδία εν ονόματι του Χρίστου και οϋτω 
πράττοντες θά δεχώμεθα τον Γδιον Χριστόν κατά τήν ύπόσχεσιν 
Αυτοΰ. Ματθ. ιή, 5. 




ΤΕΛΟΣ ΚΑΙ ΤΔ ΘΕΔ ΔΟ£Λ. 
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